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LITERARY STUDIES
Original article

THE IMAGE OF THE VIRGIN IN F.M. DOSTOEVSKY'S NOVEL "THE
BROTHERS KARAMAZOV"

Rina R. Akhunova
Bashkir ~ State  Pedagogical  University n.a. M. Akmulla, Ufa, Russia,
rina.galeeva.1992@mail.ru

Abstract. One of the central places in Dostoevsky’s work is occupied by the image of the
Virgin Mary. This article examines the original modifications of the artistic image of the Mother of
God, created by the great classic in the novel «The Brothers Karamazovy.

Keywords: Dostoevsky, «The Brothers Karamazovy, Bible, apocryphal «The Virgin Mary’s
Passiony

For citing: Akhunova R.R. The image of the Virgin Mary in Fyodor Dostoevsky's novel
"The Brothers Karamazov"// Bulletin of Bashkir State Pedagogical University named after
M. Akmulla. Series: Philological Sciences. 2024. No 1. pp. 6-10.

JocroeBckuii mountan u aooun boxsio Mareps, €€ 00pa3 3aHMMaeT B ’KU3HU U TBOPUECTBE
IucaTesss caMoe BakHO€ MecTo. Tak, B €ro IpOM3BEACHHAX MOJKHO BBIJSINUTH TPU BapHaHTa
ocMbIciieHns oOpas3a boropomuiel: Bo-mepBbIX, 3TO 00pa3 MaTepU-CHIPOM 3€MIIM, HMMEIOIIUN
(bonbKIOPHO-MU(DOIIOTHYECKHE HCTOKU; BO-BTOPBIX, 00pa3 MaTepU-3aCTYIHHUIbI, CBA3aHHBIA C
anokpudom «Xoxaenue boropoauisl mo Mykam»; B-TPETbUX, 3TO HKOHOrpapuueckuii oOpa3
boropoauiisl.

O6pa3 boxwelt Marepu y JlocTOeBCKOTO, COXpaHssi OCHOBHBIE OWOJEHCKHME YepThl, B
OONBLION CTENEHM BOCXOAMT K TMOMYIIPHOMY B PYCCKOM Hapojae amnokpudy «XoxaeHue
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Boropoauiel mo mykam». Pomanuct ero xoponio 3Has1. B TBopuecTBe nucaresns OH UTpaeT INIaBHYIO
pOJIb Cpeau CIOKETOB, KOTOpbIE HEMOCPEACTBEHHO OTHOcATCS K boroponuue. Hampsmyio stoT
anokpu¢ ynomuHaercs B nosme «Benukuit unkBusutop». Ban Kapamaszos dakTuyecku Ha3bIBaeT
ee Bapuarueil anmokpuga, cornocTapisis ¢ «XoxkaeHneM boropoauibl mo mykam»: «M Most TooMKa
ObL1a OBl B TOM XK€ poJie, eciu O sBuiIach B To BpeMs» [1, c. 225].

B camom anokpude bBoropomuna BeIcTymaeT Kak 3aCTYIHHIIA BCETO POJia YEIOBEYECKOTO.
[Tocne monuTBbl Ha EneoHcKoM rope B CONPOBOXKICHUM apxaHresa Muxauia OHa MOcemaer aja u
HE MOXET CIepXKaTh Clie3, JKajesh My4YalollUXCcsi IPEIIHUKOB, MPOCUT bora 006 MX MOMUIOBAaHHM,
BOBJIEKasi B CBOIO MpocbOy Bcex cBAThIX. Hakowerny boropoauma nobuBaercs 0CBOOOMXKACHUS
IPELIHUKOB OT MYK B JIeHb [ISTHAeCATHUIIBI.

B Owubneiickom koHTekcTe oOpa3 boropomuiiel mMeer apxerunudeckuid cmbicia. Ho,
aKTyanu3upys ero, J1ocToeBCKU B 3HAUMTENBHON cTeneHu Tpanchopmupyer ¢dadyny amokpuda.
WBan, mUTUPYS €ro TEKCT, CBOOOIHO €ro KOMMEHTUPYeT: « XoxaeHue boropoauiisr mo Mmykam”, ¢
KapTUHAMH U CO CMEJIOCThIO HE HUXKE JaHTOBCKUX. boromaTteps moceiaer aji, 1 pykoOBOJIUT €€ “Tio
MykaM” apxaHrena Muxauia. OHa BUAUT TPEIIHUKOB U My4eHHs UX. TaM ecTb, MeXAy MPOYUM, OJUH
MpEe3aHUMAaTeNIbHBIA pa3psii TPEUTHUKOB B TOPSIIEM 03€pe: KOTOpPhIE M3 HUX MOTPYXKAIOTCS B ATO
03€pO TaK, YTO YK U BBHIIUIBITH OoJiee HE MOTYT, TO “TeX yxke 3a0bIBaeT OOr”’ — BBIpaXKECHUE
ype3BblYaiiHONW TiyOuMHBI U cwibl. W BOT, mopaxeHHas W Iulauymas boromarepp mamaer mpen
MPECTOJIOM OOKUUM M MPOCUT BCEM BO a/ie TIOMUIIOBAHMS, BCEM, KOTOPhIX OHa BHJENa TaM, 0e3
pasnuuusd. PasroBop ee ¢ borom konoccanbHo nHTEpeceH. OHa yMOJISIET, OHA HE OTXOJUT, U KOrja
bor yka3piBaeT eil Ha NMPUTBOXKAEHHBIE PYKHM M HOTM €€ ChblHA M CIPAIIMBAET: KAK S HPOLLY €ro
MY4YHTEJIeH, — TO OHA BEJIUT BCEM CBATHIM, BCEM MYUYECHHMKaM, BCEM aHTeJlaM M apXaHrejiaM IacTh
BMECTE C HEIO M MOJIMTh O TIOMUJIOBAaHUHU Bcex Oe3 pazbopa. KoHuaeTcst Tem, 4TO OHa BHIMAIMBAET Y
Bbora ocraHoBKy MyK Ha BCSAKWU TOJl OT BEJIMKOW MATHUIIBI O TPOUIIBIHA JHS, a TPEIIHUKHU U3 a/ia
TYT e OJarogapsT rocnojia u BonuioT kK Hemy: “IIpaB Thl, rocnionu, uto Tak cyaun » [1, c. 225].

boropoauia, Bctymas B auaior ¢ boroMm M mpocsi €ro 0 NMOMWIOBAHMHM TPEUTHUKOB,
HampsiMytro oOpamnaercss k Hemy: «llomunyii, Brnanpiko, rpemrHukoB, Tak kak oHu EBanremue
NPUHSUIM U 3aKOH TBOM coxpaHwim» [1, c. 263]. B mepeckase xe lBaHa npsiMble periuku
Boropoauiel  OTCYTCTBYIOT, Iepod MEpPeBOAUT MPSMYI0 peub B KOCBEHHYIO, T.€. BBIOHpaeT
MMOBECTBOBATENBHYIO (POPMY pacckaza OT TPEThETO JIMIlA, TAKUM 00pa30M, paCKphIBasi EPE)KUBAHUS
boxpeit Marepu. I[lomumo CcBOOOAHOTO TEpeNOKEHUS B NPEIUCIOBUM K TodoMe «Bemukwii
MHKBHU3UTOP» OYEBUAHA penykius @alOynel anokpuda. ['epoli-COUMHUTENb 3HAUUTEIBHO €€
COKpalllaeT, OCTaBJsidi TOJBKO MOTHUB COCTpPaJaHUsi K TpPEUIHUKAM, B caMOM ke «XOXIECHUU
Boropoauiiel mo mykam» moapoOHO OMHUCHIBAIOTCS CTpaHCTBUS boxkbei mMaTepu 1o aay, B KOTOPOM
My4YaeTcsi MHOXECTBO TPEHIHHKOB. MX THUMONOTHs pa3HooOpa3Ha: 3TO S3BIYHUKH U €PETHUKH,
JIETH, IPOKJIATHIE CBOMMHU POIUTEISIMHU, OJYAHUIBI M OpaKHUKH, CIUICTHUKU | KJIEBETHUKH,
MbSHULBI U cpeOpomtobisl U T.. CnoBa MBaHa O rpemiHMKax B TOpAIIEM O3epe OTCHUIAIT K
3aKJTIOYUTEIILHOMY MOMEHTY co3epiiaHusi boropomuiieil caMbIX TSKKUX MYK TPEITHHUKOB B
MPEUCNOAHEN. DTO TPELIHUKH, KOTOpbIE, MOTPYKasiCh B OTHEHHOE 03€p0, OKa3bIBAIOTCS COBCEM
3a0bITBI Borom: oHM «morpykarTcst <...> Tak, 4TO YK W BBIIUIBITH Oosiee HE MoryT» [1, c. 225].
N.B. [epraueBa oTme4aeT, 4yTO B paccka3ze ['pylIeHbKH O JIYKOBKE, JIOKA3bIBAIOLIEM IOJIb3Y
MUJIOCTH, TOXKE €CTh 00pa3 OTHEHHOTO 03€pa, B KOTOPOM MYYarOTCsl TPEITHUKH [2, ¢. 131].

B koneunoM cuere, ¢alOynbHas cuUTyalus, TNEpBOHAYAIbHO 3aJaHHas B amokpude,
BOCIIPOU3BOJIUTCS B COOTBETCTBMM C TIOBECTBOBATEIbHOW CTpaTeruerd repos. MHoOrumMu
HCCIeA0BaTeNI MM OTMEYEHO, YTO IOBecTBOBaHME B pomaHe «bpaThs Kapamas3oBbl», Kak U B
npyrux mpousBeneHusx JloctoeBckoro, momudonnyHo: «OgHU U T€ K€ COOBITHS TPETOMIISIOTCS
Yyepe3 MHOXKECTBO pa3HbIX co3HaHMi» [3, c. 43].

B nmanHOM ciyuyae oueBHIHO MperoMieHHe oOpaza boroponauiel uepe3 mpu3sMy BHJIIEHUS
NBana Kapamazoa. Ero mo3umms xak reposi-pacckazuuka MpPOCTYINAET B MPUEMaX HAPPATUBHOU
opraHmsanuu Tekcra nosmel. ['oBopst o boroponuue, MBan noguepkuBaeT, kak riay0oko oHa Oblia
MopakeHa YBUICHHBIM («opaxeHHast  rauymias boromarepsy). [lokassiBast HapacTarIIy0 00Ib
boxbeit Marepu, OH MCHOJNB3YET TPANAUIO: «...0OHA YMOJIAET», «...OHa HE OTXOIHT», «...OHa
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BesuT» [1, c. 225]. JlaHHBIA pUTOPUYECKUIN TTPUEM YCUIIMBAET HEMPEKIOHHOCTh U HACTOMYHMBOCTH
npockObl  Boroponunbl. Coctpamas rpemHukaMm, boropoamiia cama CIOBHO YTOMaeT B TOpeE,
0I00HO TPEIIHUKAM B OTHEHHOM 03€epe.

B uenom, o6pa3 boropomunsl B mosme MBana KapamazoBa akTyalms3upyeTcss B IEPBYIO
ouepenp 3a cueT TpaHchopmauuu (Halymbl, BKIOYAs PEeayLIUPOBAHHYIO Mapadpasy COOBITUHHON
OCHOBBI HApsIy C UTAIIUEH €€ CTPYKTYPHI B aBTOPCKOM Tepeckase. PackpeiBas o0pa3 boropoauiist
B JlyX€ HaApOJHOI0 XpUCTUAHCTBA KaK 3aCTYIIHHULBI 32 BCEX IPEIIHUKOB nepe borom, /focTtoeBckuii
CBSI3BIBACT €ro C (OJBKIOPHO-MUDOIOTUYECKON CHMBOJIUKON, B YAaCTHOCTH, C HAPOIHBIMH
MPEACTABICHUSAMU O MaTepHu-3emMJiie, XOTsA Mpu3HaHue boropoauibl BiIagpluMLIEd MHpa — 3TO HE
MOBTOPEHHE SI3BIYECKOr0 MU(Da, a OTpaKEHHE XPUCTHAHCKOTO yueHus: 0 Marepu boxbeil, koTopas
cHUCKasa Omaromath y bora, craB 3amuTHULICH JIOJEH Kak CBOMX JE€TEH, WX TOMOIIHUIICH B
cTpaganusx. B ¢GoIbKIOpHO-MH(OIOTHIECKONH TpaguIk 00pa3bl «3eMIIH» € «MaTepu»
CEMAHTUYECKHU CBSI3aHbl MEXKIYy co00i. PogHas 3emiist TpaAUIIMOHHO OTOXIECTBIISIETCS B HAPOJAHOM
CO3HAHWH C MATEPUHCKUM Ha4daJloM, KaK ¥ 00pa3 Boroponnuml.

Mmuorue coBpemennbie uccienonarenu (C. B. bepeskuna, 1. A. bensesa, O. A. borganoga,
B. E. Bernosckas, O. I'. Iunakropckas, Jx. xuranre, H. I'. Muxnosen, O. B. CenenbHukoBa,
E. 10. CadponoBa, U. JI. SAxyboBuu, A. Kacarkuna, E. B. Kosuna, b. H. Tuxomupos, C. b.
[Tyxaues, II. E. ®okuH W Ap.) yKa3plBalOT MU Ha OCOOCHHYIO POJb OOTOPOJUYHBIX WKOH B
npousBeeHusax JlocToeBcKoro, orMedas B3aMMOCBA3b O00pa30B MKOHOMHCH U PEIUTHO3HOMN
YKUBOITMCH B COZHAHUHU MHUCATETIS.

B kabunere Jloctoesckoro B [letepOypre Hapsay ¢ 6onbinoi potokonuent kapTuHbl Padasms
«CuKCcTHHCKass MaJOHHa» BHcena WKoHa «Bcex ckopOsmmx Pagocts». OHM cocencTBOBAIH,
BXOJWIH, €CJIM MOXHO TaK BBIPA3UTHCS, B UKOHOCTAC «JIOMalIHEN LEepKBW» J[OCTOEBCKOro, cTaB
CPEIOTOYHEM €TO MOJIMTBEHHOU YKU3HH, OTPAKCHUEM YHUKAIHHOW CIIOCOOHOCTH COMPSTAaTh pa3HbIC
JyXOBHBIE BIICYATIICHUS], IOATBEPKICHUEM BCEMUPHOM KYJIbTYPHOU OT3bIBUNBOCTH.

O npyrux MKOHax, BechbMa 3HAUMMBIX 17151 JlocTtoeBckoro, numier b. H. Tuxomupos, ormeuas
MOYMTAHUE MHCATENEM 4YYyJOTBOPHOM HMKOHBI boxbeld Matepu «3HameHue», HaXOJMBILIEWUCS B
nerepOyprckoit  3HamMeHckod 1mepkBu Ha HeBckom mpocmekte [4,c. 5]. Hccnemoarenb
KOMMEHTHUPYET B 9TOM CBS3M HaMepeHHe aBTOpa (HepeaIn30BaHHOE B OKOHYATEIHHOM TEKCTE) B
OJIHOM M3 313008 poMmaHa «lloxpocTok» n3o06pa3ute Apkaaus Joaropykoro MOJSIIUMCS TIEpeT
3TUM 4YyAOTBOPHBIM 0Opa3oM. KitoueByro posib MKOHa ¢ M300pakeHneM boropoauiisl Urpaer u B
pomane «bpartbs KapamaszoBbi».

NkononucHerit 00pa3 boropoauiiel ynomunaercss B poMane «bpatbst Kapama3oBsi» U B riiaBe
«Ctapplii TIyT», KOTOPBIA TOAPOOHO OMHMCAaH B Keibe crapia 3ocuMbl. Ocoboe BHUMAHHE B
KOMHATe€ HMEpPOMOHAaxa NPHBJIEKAET KPACHBIM YIOJ: «...a B Yy MHOTO MKOH — OJIHA M3 HHUX
Boropoauiiel, orpoMHOTO pa3Mepa M MUCaHHAsA, BEPOSITHO, €IIe 3aJ0Jr0o 10 packona. Ilpen Hei
Termuiack Jamnajaka. OKOJo Hee JBE JIpyrue€ HMKOHbI B CHUSAIOIIMX pHU3aX, 3aT€M OKOJIO HHUX
JICTaHHBIE XEPYBUMUHUKH, (PapPopoBbIE SUYKH, KATOJIMUYECKHH KPECT M3 CIOHOBOM KOCTH C
obuumaromero ero Mater dolorosa m HeckoJbKO 3arpaHMYHBIX T'PABIOP C BEIMKHX HTATbSHCKHX
XYJIO)KHUKOB TMPONUIbIX cToieTHil. [loasie 3TUX HM3AIIHBIX U JTOPOTUX TPABIOPHBIX HU300pAKEHUIA
KpacoBaJloOCh HECKOJIbKO JIUCTOB CaMBIX MPOCTOHAPOJHEUIINX PYCCKUX JUTOTpaduil CBATHIX,
MYYEHHUKOB, CBATUTEIEH U NPOY., IPOJAOIINXCS 32 KONEHKHN Ha BCEX sipMapKax. bblIo HECKOJIBKO
TuTOrpaUuUecKux MOPTPETOB PYCCKUX COBPEMEHHBIX U MPEKHUX apXUEPeeB, HO YK€ MO JAPYTUM
creHam» [1, c. 37].

B sT0i1 Kenbe, npenHa3sHauUeHHOW AJi1 TpUeMa MUPSH, IPUXO0KaHe T0KUAAIUCh cTapia. B ee
onmucaHuu J{OCTOEBCKMM TOYHO BOCHPOW3BEJCHA OINTHUHCKAs Kebs CcTapima AMBpOCHS: B HeH
HAXOJSTCS CTApUHHBIC JWBAH W CTYNbs, OOUTHIE YEPHOIO KOXEH, BUIHBI WKOHBI B YLy C

! Cwm. 00 sToM: bopucosa B. B. ®onbkiiopHo-Mudozornieckas ocHOBa Kareropuu 3emiin y Jlocroesckoro // ®@osbkinop
HaponoB PCOCP. Ya, 1979. C. 35-43; bopucosa B. B. Mudonostuueckuii acnekT kapTHHBI Mupa B pomane @. M.
JocroeBckoro «bpatbs Kapamazose» // MHanBUIyadbHOCTh NHCATENs M JIMTEPATYPHO-OOIIECTBEHHBIH IpoLEce.
MexBy3oBckuii coopuuk. Boponex, 1979. C. 91-102.
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TEIUISIIEIOC JIaMIIaI010, IOPTPETHI TyXOBHBIX JIAL, PA3BEIIAHHBIC 10 CTCHaM. B jaHHOM onucaHuu
BBIJICJIICTCS] BaXKHAsi OCOOCHHOCTh MHTEphEpa: PSIOM C MPOCTHIMH M HEJOPOTMMH JHUTOrpadusMu
CBATBIX CTOSUIM HECKOJBKO «3arpaHUYHBbIX [JOPOTUX C BEIMKHX HTAIbSHCKUX XYAOXKHUKOB
npouuibix croserui» [1, c. 225]. U3BecTHO, 4TO OJHA M3 ONMCAHHBIX I'PAaBIOp HAaXOAWIAaCh U B
ONTUHCKOH KeJIbe.

HeoOprynass ob6craHoBKa Kellbd 30CHMBI MOPaKaeT MHOTUX TepoeB pomana. Tak, Mwuycos
OLICHMBAET €€ KaK «KA3CHIIHMHY», HE BUJAS OTPaKCHUs JINYHOCTU CTapla KaK «BCEUYEIOBEKA» B
yOpaHCTBE KellbH, He IOHUMast ero riyookoro ¢uiaocodcekoro cMpiciaa. Ha mepBblid B3IIIs1, MOKET
IIOKA3aThCs, YTO B HEM OTCYTCTBYET NYXOBHBIN «BKyc». [IpuMedarenbHo, 4YTO PSAAOM C «W3SIIHBIMU
U JOpOTMMH» MPEAMETAMU CTOST M «CaMble IPOCTOHAPOJHEHIINE» IMPaBOCIABHBIE HKOHBI,
KATOJIMYECKUN KPECT U3 LIEHHOM CIIOHOBOM KOCTH, I'PaBIOPbI UTAIBIHCKUX XY OKHUKOB.

[Io cyru, B Kempe crapua B HKOHOTpagHUuUecKHMX 00pa3ax-CHMBOJIAX IPEJICTaBICHA BCS
UCTOPUS XPUCTUAHCKOW KyJbTYpbl: MepHoJ 0 packona Ha Pycu (o6pa3 boropoauiiel), npeBHee
npaBociaBue (MKOHBI CBSATHIX, MYYEHUKOB), KATOJUYECTBO (KATOJUYECKUM KPECT U3 CIOHOBOM
KOCTH U TPaBIOPbI) U COBPEMEHHOCTH (NOPTPETHI apxuepees). Hamumo peaurno3ubiii 1 KyJlIbTypHBIH
CHHKPETH3M pEJIMTHO3HOTO YYBCTBA 30CHMBI, KOTOPBIH BO MHOTOM OBUI OJHM30K M CaMOMY
JlocToeBckoMy. B naHHOM cityyae pa3HOPOJHBIA XapakTep XpUCTHAHCKOM aTpuOyTHUKH, B LIEHTpE
KOTOpOii — o0pa3 boropoaumpsl 00ycloBIeH XYyHO0XKECTBEHHOW aHTpomnojoruerd JlocToeBckoro,
IIPEKIE BCEro MIeel «BcedeloBeKa». MIMEHHO TakuM BoclpuHUMAaeTcs crapel 3ocuma. MkoHa
boropoauiel Ha o01meM (oHE KeIbU HE CIy4alHO BBIJENSAETCS CBOMMM pa3MepaMu, JOMUHUDPYS
CpeAM JpYyrux LEPKOBHBIX aTpuOyTOB. MOXKHO MPEAINONIOKUTb, YTO OHHU JOMOJHSAIOT KpPacoTy U
3HAYUMOCTb LEHTPAJIBbHOW MKOHBI, YTO MOJATBEPXKIACTCS MPEAJIOTaMU «OKOJIO», «3aTEM», «IIOIJIE»
[1, c. 137]. CrapuHHbBIE TPaBIOPHI, KATOJIMYECKUN KPECT, XePYBUMUUKH Kak Obl 00OpamiisaioT oopas
Bboropoaunel. Kpome Toro, B onncaHuu MKOHBI OTMEYAETCSl €€ JPEBHOCTh, MOJAUYEPKUBACTCS, YTO
OHa MKcaHa elle 0 PACcKoJIa U MOYUTAeTCs KaK [IPaBOCIABHON LIEPKOBBIO, TAK U CTAPOOOPSIILAMH.

Takum o0Opa3om, meHTpasbHOE MecTo B pomane «bpartes KapamazoBel» 3aHMMaeT
o6pa3 boropoauiibl, MHOTOIpaHHO OCMBICIEHHbIN J{0CTOEBCKMM B CBETE HApPOJHO-NMOITUYECKUX U
XPUCTHAHCKUX BO33peHHH. [Ipn 3TOM apXeTHNUYEeCKUd CMBICT TJIABHOTO OMOJICHCKOTO >KEHCKOTO
o0pa3a akTyanu3upyercs NucarejieM B TBOPUYECKOM IIJIaHE CMENIO M CBOOOJHO, B COOTBETCTBHHU
C  u30paHHOM  XYyJOOKECTBEHHOM  cTparerueil  ero  MpejIoMJICHUS  4Yepe3  MpusMy
co3HaHus repoeB. IlokaszarenbHble IpuMepel B 3TOM IulaHe — BuicHus lBana Kapamasosa,
ONHCaHUsl OOTOPOIMYHBIX UKOH Y JI0OCTOEBCKOT0, 0COOEHHO B KEJIbe CTapla 30CHUMBI.
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Annomayus. 1lens cTaTbu — BBIIBUTH OCOOCHHOCTH BOCIIPOM3BENICHUSI aKCUOJIOTHYECKOTO
coaepxkanusi pomana ®.M. [loctoeBckoro «beckl» B mepeBogax ero Ha3BaHUsl Ha KUTACKUM SI3bIK B
XX-XXI cronerusx. 3 npoBeaeHHOro aHaau3a BUAHO, YTO BapHUaHT MPSMOTO ME€PEBOJIA 3arjaBus
npou3BeeHus pycckoro nucarens (“E¥/E ) naubonee ToueH.

Knwuesvie cnosa: ®.M. JlocroeBckuii, poMan «becbl», MepeBOAbl Ha KUTAUCKUU S3BIK,
3arjaBUe MPOU3BEICHUS

Jna yumuposanun: JIln 1Oe. Peuenuus pomana ®.M. JlocroeBckoro «becwvl» B Kurae:
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RECEPTION OF THE NOVEL "DEMONS" F.M. DOSTOEVSKY IN CHINA:
TRANSLATION OF THE NOVEL TITLE

Abstract. The article is aimed to identify features of the reproduction of the axiological
content in novel "Demons" by F.M. Dostoevsky in translations of its title in Chinese across the
20th-21st centuries. It is evident from the analysis that the most accurate one is direct translation of
the novel title by the Russian writer (“Z£/E&”).

Keywords: F.M. Dostoevsky, novel "Demons”, translations in Chinese, novel title

For citing: Li Yue. Reception of the novel "Demons™ F.M. Dostoevsky in China: translation
of the novel title// Bulletin of Bashkir State Pedagogical University named after M. Akmulla.
Series: Philological Sciences. 2024. No 1. pp. 10-15.

CaMblil MONIMTUYECKUN M caMblil penuruo3nslii poman P.M. Jloctoesckoro «becb» B
nocyieZlHee BpeMsi Bce Oouibllie MPHUBJIEKAET BHUMAHME POCCUHMCKHX U 3apyOeXHBIX YUYEHBIX U
NepeBOMYMKOB, B ToM uucie u B Kwurae. Ilpu stom ocoboe 3HaueHue mnpuoOpena mpoliema
aJCKBATHOI'O II€pEeBOJAa HA KWUTAWCKMN SA3BIK 3arjiaBusl IPOU3BEIEHHsSI PYCCKOrO IHCATENS,
[IOCKOJIbKY HMEHHO B HAa3BaHMM TEKCTAa H3HAYAJIBHO 3aJ0KEH €ro KOHLENTYaJbHBIN
akcuosormueckuit cmuic [1, c. 400-401; 2, ¢. 292-293; 3, ¢. 43].

Jymaercs, pemeHHIo 3TOM MpoOJeMbl MOXKET CIOCOOCTBOBATH, BO-TIEPBBIX, H3y4UCHHE
HUCTOpUU MepeBoAoB Ha3BaHusi pomaHa ®.M. JloctoeBckoro «bechl» Ha KHUTAMCKHI S3BIK; BO-
BTOPBIX, aHAJIN3 UHOS3BIYHBIX JICKCHYECKUX BAPUAHTOB 3aIJIaBUsl B UX CPABHEHUU C OPUTMHAIIOM.

© JIn FOe, 2024
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B aBTOpCcKOM 3ambIciie Ha3BaHME poMaHa MHOro3HayHo. Kak otmeueHo B CnoBape si3bIKa
JlocToeBckoro, coBo «Oechl» 00MaaaeT IByMs 3HaUCHHUSIMH: «l. HeuucTas cuia, 371asi, BpaxaeOHas
YeJI0BEKY; uepTu» [4, C. 96]; «2. TemHas, cTpacTHasi CTOpPOHA YETIOBEYECKON HATYPHI; OJICP)KUMOCTh
KakuM-J1. Tpexom» [4, €. 97].

UYepe3 mepBoe 3HAYCHHE JTAaHHOM JIEKCEMbI OMMCHIBACTCS CBEPXBECTECTBEHHOE CYILECTBO,
KOTOpOE€  NPOTHUBOCTOMT  bory, 4TOo  TNOATBEp)KIAAeTCd  CIEAYIOIUM  I[PUMEPOM €€
(GyHKIIMOHUPOBaHMSI B TeKCTe pomaHa «beckl»: «...1 MOMHIO, Oechbl BOILIM B CBHHEH U BCe
noToHyam» [5, c¢. 558]. Bropoe 3HaueHue sBISIETCS MEPEHOCHBIM, Y€Pe3 HET0 XapaKTepU3yeTcCs
HPaBCTBEHHO-TICUXOJIOTMYECKasi CTOPOHA TUYHOCTH, Ta €€ BHYTPEHHSIS CHJIA, KOTOPasi IPOBOIPYET
YyeloBeKa Ha Oe3HpaBcTBeHHBbIC nelicTBus: «Ho, BuaHO, TOrma-To W oOBIaaeBan Bapsapoi
ITeTpoBHOI Oec caMoii 3aHOCYMBOM TOPIOCTH...» [5, ¢. 142].

Cam mmcarenp MOMYEPKUBAI: «... B MOEM poMaHe ,,becbl“ s mombiTasncs M300pasuTh Te
MHOTOpa3JInYHble M pa3HOOOpa3Hble MOTHUBBI, MO KOTOPHIM Jake YHCTEHIINEe CepAleM u
MPOCTOAYIIHEHIINE JIIOJM MOTYT OBITh MPHBICYEHBI K COBEPIICHUIO TAKOTO K€ UYYIOBHIIHOTO
snoaeiicTBay [6, c. 131]. B mpousBenennu J[OCTOEBCKOTO CIOBO «OECHI» MPEUMYIIECTBEHHO
MCIOJIB3YEeTCsl BO BTOPOM 3HAYCHUHU Kak MeTadopa, yKa3blBarolast Ha MPUCYTCTBUE OECOB B JIOMSX,
UX rubenpHOe BIUSHUE HA HUX.

OpHako pycckasi JeKcema «OechD» He WMEET IOJTHOTO aHAJIOTa B KUTAHCKOM SI3bIKE M3-3a
KOHIENTYalbHOW AaCUMMETPHH JABYX KYJIbTYp, OOBSICHIEMOW pazluyMeM HX PEeIUTHO3HBIX
KOHTEKCTOB [7, C. 112-127]. Tlo »TOM mpHWYWHE Ha3BaHHWE MPOU3BEACHUS JlOCTOEBCKOTO U €ro
CMBICJI TIEPEAAIOTCS KHTACKUMU MEPEBOIYMKAMU TTO-PA3HOMY.

B namie Bpems cyniecTByeT ISITh IIEPEBOJOB HA KUTAUCKUM s3bIK poMaHa «becbl». Briepebie
oH Obl1 ynmoMsiHyT B 1927 roay B kuure «Pycckas autepatypa», cocraBinenHoi Lroit [{ro60 u 351
I'yauisu [8, €. 210]. V3105K1B CIOXKET IPOM3BE/ICHNUS, OHM TIEPEBENH ero HazBaHue Kak “BE 5", uto
JIOCIIOBHO O3HAYAET «IIBSBOID» / «IBSBOIIBIY, «0ecy / «Oech».

IepBbiit nepornud “f&” — 3To cokpalleHHas 4acTh OYMIMHCKOrO TEPMHUHA «Mapa» B €ro
MEPBOHAYAILHOM 3HAYEHHUH: <GBJIOM JEMOH B PEIUTHO3HBIX WIM MH(OJIOTHYECKHX JIEreHaax,
BPEISIIHIA YeIIOBSUSCTBY U BBOJSIIMIA B 320y aeHue» [9, c. 343].

Takum obpaszom, B nepesoje 1ioii 11060 B Haspanuu “fE&E5E” coxpaHunoch penuruosHoe
3HaueHHue: «OOOJBLIAIOIIMKM AyX; BOIUIOLIEHHE 371a». OJHAKO B 3TOM BapHaHTE HE MeperaeTcs
MHOKECTBEHHOE YMCIIO0, TTocKonbKy “fEE 5> MoxkeT 03HauaTh kKak omHOro Geca, TAK U MHOKECTBO
6ecoB.

CobcTBeHHO mepBblil nepeBo] pomana «becbl» Ha kuTalickuil BeimonHUI B 1979 rogy Mo
CstHCOH, PETIOKUB Ha3BaHUE “MiEEE" («Opnepxumble Gecamu TIOU»). ITOT MEPEBOJT OBLIT U3/1aH
B TaiiBane u mano u3BecTeH B KurTae, kK TOMy ke OH CHAeNaH C aHTJIMHCKUX mepeBoJoB JBumaa
Marapmaxka (David Magarshack) 1954 rona u Koncrant I'apuet (Constant Garnet) 1916 roma. B
HUX JIaHbI [Ba BapuaHTa Ha3BaHus pomana «becw» (“The possessed”, or “The devils”).

Mbu CsHCOH UCMONb30Ban TepBblii BapuanT («The possessed»), KoTopwiii Ooibiie
COOTBETCTBYET BTOPOMY 3HAUYCHHUIO CIIOBA «Bechl»: «0aep)KUMOCTh KaKMM-TH00 rpexom» [4, c. 97].
OcoOGeHHOCTh KUTAlCKOrO0 BapHMaHTa 3aKIioyaeTcss B TOM, uTo Bepaxenue  fft B &
XapaKTepU3yIOT O, OJepKUMBIX OecaMu, B TO BpeMsl KaKk B aBTOPCKOM BapHaHTE 3HAYCHHE
cioBa «becb» OTHOCHTCS HE K CaMOMy 4YeEJIOBEKY, a K 3JI0H CHJie, YKOPEHUBLICHCS B HEM.
«Metadopa OecoB mepemaer 4epThl O€3yCIOBHOTO 351a, NMPHUCYIIUME BHYTPEHHEMY MHUPY psaa
nepconaxei» [ 10, c. 94].

Kpome Toro, B mepBOM KHUTalCKOM IEPEBOJE HE YTOUYHSETCS MHOXXECTBEHHOE YHCIIO:
nassanue “fff EE " Moxer OBITH MepeBeIeHO U KaK «0JepKUMBII OecaMu 4esoBek». Eciu cueTHoe
CIIOBO OTCYTCTBYET, TO B KHUTAliCKOM $3bIKE €IMHCTBEHHOE W MHOXXECTBEHHOE 4YHClIa He
paznuyaroTcs.

Bropoii nepeBon «becosy, BeimoaHeHHbIM HanblszsHoM, Beimen B 1983 roxy u CoxpaHui
npsamoe HaszBauue «becbl» (“EfE”). Mcxons u3 CIOBapHBIX 3HAYEHUi JeKceMbl «Bechl» 371ech
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HepeaeTcs ee PEeMIMO3HBIA M HPAaBCTBEHHO-TICMXOJIOTMYECKUH cMbica. B 3armaBum “ B &
uepornud “fE> osnauyaer «bec», a “Ff” — «rpymma», To ecTh NEPEBOJUMK HNPMHIMITHAIBHBIM
00pa3oM MOAYEPKHY MHOXKECTBEHHOE YHCIIO.

Takum 00pa3oM, B JaHHOM IIE€PEBOJIE COXPAHWIOCH OYKBaJIbHOE 3HAYCHHWE OpPHUTHHAJA
Ha3BaHus. He ciayyaitHo nMeHHO 3Ta Bepcus nmoiiyunsia HauOoublee pacipoctpanenue B Kurae, Bo
MHOTOM mepekiukasich ¢ ¢paszeonorusmom “Ff B &L, ornocsmmmes k «OecunHCTBYIOMmEH
rpynie "Heroasesy [11, c. 1043]. On o6o3Ha4aeT JIrOACH, HAXOIAIIUXCS B COCTOSSHHM COITMAIIBHOTO
U HPaABCTBEHHOI'O Xaoca, IMOJOPBABLIETO BCE OCHOBBI MAaTPUAPXAJIBHOTO MHUPOYCTPONCTBA, YTO
nepeaaeTcs U B poMaHe pycckoro mucarens [12, ¢. 222].

B tperbem mepeBome 2001 roma nepeBomuuk Jloy LI3puisiH nepenan Ha3BaHHE poMaHa
«Becbl» kak “H” («Ueprt» / «Ueptu»). DTO CyIIECTBUTENLHOE TAKKe MMEET 1Ba 3HaueHus: «l.
Jlyma ymepuiero, o KOTOPOH TOBOPAT HEKOTOPbIE BEpPYIOIIME WM CyeBEpHbIE IIOIU; 2.
[Ipe3purenpHOE WM HEHABUCTHOE OOpaIeHue K yenoBeky» [9, c. 171]. Kpome Toro B oTimume ot “
> umepornudp “ 58 7 no 3HayeHmro Gonbllle KOpPpPENUpPYeT CO CIOBAMU («IIPHBUJIEHHE» WIIH
«IIPU3PAK».

Csoi#i Bapuant Jloy LI3bUISH IpPOTHBONMOCTaBMIJI NPEAIIECTBYIOLUIMM IE€PEBOJIAM 3arjaBus
pomana (3to «becb» u «Opepxkumble Oecamu JIOAM»), CUYUTAas WX HENPABUIBHBIMU, HE
cooTBeTCTBYIOIMMH dnturpady n3 EBanrenus ot Jlyku. OgHako, Ha Haml B3I, B TJAHHOM CIIydae
HepeBOUMK TpeHeOper peauruo3Hoi pasHuIieil 3Hadennit “FE” u “5”. B 2002 nossuics
ueTBepThIi mepeBon Llzan Wxymnyns taxke non nassanueMm “Ff B («Bece»). IlepeBomunk
IIPOJOJIKUII BapUAHT 3aryiaBusi, JaHHOro HaHbI3sIHOM.

[Iareiii mepeBon Bbimen B 2010 rony moa HazBaHuEM “RfREE> («becwiy). ®3n Ykaoroii B
nocnecnoBuu, nutupys «Epanrenue ot Jlyku» («Cropocun xe ero Uucyc: xak tede umsa? OH xe
ckazain: #f (jneruon), Tak kak MHoro 58 (Gecos) Bomuio B Hero» [JIk. 8: 30]), numer: «Ha3panue
##/8” oTHOCUTCA MMEHHO K TPYIIIE YepTeil; B COOTBETCTBUHU C BBILIECKA3aHHBIM, IEPEBOJL HOJKEH
obITh “EE58” (Ueptu)» [13, c. 880].

Urak, ucnomb3oBanue uepornmuda B 7 («rpymma») He TONBKO pemIaeT mpooieMy
€IMHCTBEHHOTO M MHOXXECTBEHHOT'O YHCIIa, HO U TO3BOJSET MepeAaTb CUMBOJIMYECKUN CMBICT
HasBauus pomana. [Tosromy BbIGOp cioBa “E¥”, Ha Ham B3y, Haubonee TouHbId. OnHako O3H
U>kaoroi BCe XkKe UCToNb30Ba aBa neporuda “FfE2”, cunras ux B3aMMO3aMEHSAEMBIMH.

B koHEUHOM cueTe aHaJIM3 IATH NEPEBOJOB NPOU3BENeHUs /[0CTOEBCKOro Mmokasai, 4To B
nepesonax Haupssana, [3an YWxynnyns u @1 Uskaoros Bepcus 3ariasus pomana «becws» (“EEE
”) HauOojiee TOYHAs, YTO MOXHO OOBSCHUTH TJyOOKMM MNOHMMAHHMEM €ro aKCHOJIOIMYeCKOM
COCTaBJIAIONIECH, pPa3BUTHEM NEPEBOAYECKON CTPATETMH M BO3POCHIMM HHTEPECOM K TBOPYECTBY
pycckoro nucatens. [[pyroe HazBaHue pomana B nepepoge “58” («UepTu») He MPUHATO MHOTHMH
kuTalickumu yuensimu, a Bapuant “MiEE («Onepxumsie Gecamu moan») Mo ceil 1eHb Maio
U3BECTEH B KOHTUHEHTAaIbHOM Kurae.

B uenom, nepeBon pomana J[ocTOEBCKOro MOXHO Ha3BaTh CBOETO pPoOJa CONEPHUYECTBOM
METy IEPEBOTIECKMMH BapuanTamu “[B” u “5”, x0T oHM 00a I0CTATOUHO a/IeKBATHO TIEPENAIOT
HPAaBCTBEHHO-PEJIUTHO3HBII CMBICI TPOU3BEICHNUS.
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MOTHUB MPEJACKA3AHUS KAK CIOKETOOBPA3YIOIIUM DJIEMEHT
BAIIKHUPCKOI'O ITOCA 3AATYJIAK U XbIYXbLIY»
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Annomayua. B crTaTbe IPUBEACHBI pE3YJIbTAThl HCCIENOBAaHUSA XYI0’KECTBEHHOTO
OTpPaKCHHsI MOTHBA MPOEICKAa3aHUs B OAMIKUPCKOM HAPOAHOM 3MOce «3aATYIIK U XbIYyXBUIY».
3epKall0o B CTapUHY MMEIO Maru4eckoe CBOMOCTBO, €ro OTPAKAKOIAs IIOBEPXHOCTh MOIJIO
MCTOJIB30BATHCS MPU BOPOXkKOE M rajaHusx. B GamKkupckoM smoce 3TOT Marmyeckuii oopas3 Taxke
Hamiesa cBoe oTpakeHHe. OJHAKO OHO HE CTOJBKO IPENCTKA3BIBAECT, CKOJIBKO KOHCTATHPYET
IIPOUCXOJSIINE COOBITHS B JAHHOCTb, B IEpUoA JAeicTBUS reposd. OHAKO B 3II0CE 3€pKajo UMEET
CyaAbOOHOCHOE, a B 3110CE CIO’KETOOOp3yrollee 3HUeHUE. FIMEHHO yBHIeHHAas peallbHOCTh o0y Iuiia
repOoeB BEPHYTHCS HA TOBEPXHOCTH 3E€MIIH.

Knwouesvie cnoga. 310cC, CIOXKET, XyJOKECTBEHHOCTb, (YHKLHA, MpeICKa3aHHE, MOTHUB,
3epKajo, repou
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MOTIF OF PREDICTION AS A PLOT-FORMING ELEMENT OF THE BASHKIR
EPIC “ZAYATULYAK AND KHYUKHYLU”
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Abstract. The article presents the results of a study of the artistic reflection of the motive of
the tale in the Bashkir folk epic “Zayatulyak and Khyukhylu”. In the old days, a mirror had magical
properties; its reflective surface could be used in sorcery and fortune telling. This magical image is
also reflected in the Bashkir epic. However, it does not so much predict as it states the events that
are currently occurring, during the period of the hero’s action. However, in the epic the mirror has a
fateful, and in the epic it has a plot-forming meaning. It was the reality they saw that prompted the
heroes to return to the surface of the earth.

Keywords: epic, plot, artistry, function, prediction, motive, mirror, hero
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HcnokoH BEKOB Ue€JOBEK, XKelasi 3HaTh CBoe Oyayliee, oOpamiaics K maMaHaM, CUXBIPChl —
koinyHaMm. bynymee ke mpenckassiBanu nopasHoMy. B 1826 rogy B xypHane «OTeuecTBEHHBIE
3anucku» OblIa OMyOIHMKOBaHA cTaThs KpaeBena u mpocBerutens [1.M.Kyapsmesa noa HazBanuem
«[Ipenpaccynku u cyeBepusi OAmIKHPIEB», B KOTOPOW OH OOCTOSATENLHO, HO C JOJICH HMPOHUH
MOBECTBYET O CYyEBEpHsSX OalllKUp, BEPYIOIIUX IPEACKA3aHUSIM CHUXBIPCBHI, SYPYHUBI (SypBIHCHI),
MSCKSIH, BOpOXkesM U T.1. [2, ¢. 357]. B wacTHOCTH, 3/1eCh OMKMCHIBACTCS MpeACKa3aHue OYayIero
MOCPEACTBOM PAaCKaJICHHOHN JOKpacHa KOCTH — OapaHbel JIOMaTKH, T/ie 10 BO3HUKIINM TPEHIMHAM U
«pacmmdpoBbiBaeTcs» Oynyiiee. 3/eCh TaKKe pacCMAaTPUBACTCS M JIPYroil CIOCOO MpeacKa3zHus
CyIb0bl — OpbI3raHre MacjioM Ha OTOHb.

MotuB npeackazanus OyayIIero reposi MpociaeKUBaeTCsl BO MHOIMX HapOAHBIX SMUYECKUX
npousBeneHusax. OH SIBISETCS OJHUM U3 OCHOBHBIX aTpuOYyTOB, ONPEACISIONINX KAHPOBOE JIUIIO
snoca. Ho 3T0T MOTHUB, coXpaHss TTaBHYIO (YHKIHIO, B Pa3IMYHBIX AMHUYCCKUX MPOMU3BEICHUIX
MOJKET PACKPBIBATHCS Pa3HBIMU CIIOCOOAMHU.

B anraiickom smnoce «Anrtaii-byydaii» u3 BonmeOHoi kauru cyned «Cynyp Ondmk» repoit
y3HaeT 0 cBOoeM OynylleM, O CBOMX JPY3bsix U Bparax. B anraiickoii Bepcuu «Ko3zeH-spkemn» repoit
Takxke u3 KHUrH «Cyyp OU4umuK» y3HaeT o OyayiieM poaHoil crpanbl. O Oynymiei cynpoe XaHCKOTro
rocyaapctsa B amoce «Kobman b1 6aTeipy, Takxke yepnaioT u3 Kuuru cyne6 [1, c. 35].

Kak yxe Obu10 cKa3aHO, cpeau BapuaHTOB M Bepcus 3noca «Kys3bliikyprnec u MasH-XbUTy»
€CTh TaKHe, B KOTOPBIX MaTh MpPEJICKa3bIBaeT Oyayllee CBOEro ChlHA, JIake MPOKIMHAET €ro 3a To,
YTO TIOKMJACT €€ paJu CBOEH MpPOCBAaTaHHOW HEBECTHl. B pesynbraTe, Oyap TO MPOKIATHE WIH
npesicka3aHue, repoil Ha CBOEM IMYTH, JEHCTHBTENbHO, BCTPEYAeT MPEMSITCTBHs B BUIEC TPUALATH-
COpOKa BOJIKOB, HEIIPOXOANMBIX JIECHBIX AeOpei, OECKpaifHOTO MOpSI .

bynymee npenckasplBaJoch M HHBIM CIHOCOOOM: JJisi 9TOTO HKCIONB30Bajach TIIajKas
MIOBEPXHOCTh KaMH$, MOHETHI, 3€pKaja WIM IpOocTO BoAbl. I TOro, 4roObl YrisAeTb B ITHUX
npeaMeTax cyAbOy YeloBeKa U CKa3aTh ero MpoILIoe, HACTOAIIEe U MpeacKa3aTth Oyayiiee, Haao
UMETh Jap MpeIBeIlaHus, mpeackazanus. TakuM ocoOEHHBIM JapoM Hajenuia npuponaa BammueBy
bany, npoxxuBatomnyto B TaTeiuimHckoM paiione PecyOnuku bamkoproctan. Hecmotpst Ha cBoit
IIPEKJIOHHBIA BO3pPAcT 3Ta JAOCTATOYHO Oojapas Il CBOMX JIET KEHILMHA, TJIAAsS Ha CTApUHHYIO
CepeOpSHHYI0O MOHETY, MOXET CKa3aTh O IPOLUIOM, HACTOSIIEM W OyAyIIeM ueloBeKa, O €ro
00J1€3HSAX U METO/axX €ro JieueHus (B MpoluioM oHa Obuta enpamepom). Ho HuKoraa He roBOpUT 0O
qace ero CMepTH. JT0, BUAUMO, CUMTAETCs 3anpeToM — Taldy. Bouctuny cnocobHocts bany-unsit —
9TO TaJIaHT, Jap OOXKWii, HUCIIOCTAHHBIN € CBHIIIE (WU TIEPEeIaHHbIN TT0 HACIEACTBY) [6, c. 80].

Bopox0Oy Oynymiei cynpObl Takke OCYIIECTBISUIM, HCIOJB3YS 3€pKajlo, MOBEPXHOCTb
KOTOpOro 0oJiee BCEro IiaajkuM, U B HEM MOKHO YBUJIETh OTpa)keHUE ce0s U OKPYKAIOIIEro Mupa.

Hano ckazath, uTO 3epkaiaM B CTapuHy, Ja U cedyac B pHUTyalax pa3iHuHbIX
MIPOCBETJICHHBIX JIIOJIEH, a TaKkKe B 00ps10BOM (DOJIBKIIOPE MPUIHCHIBAIOTCS Marn4ecKre CBOWCTBA.
Bosiee Bcero BceM M3BecTeH 00bIUail MPUKPBIBATH TKAHBIO BCE OTPAXKAIOIINE MPEIMETHI, 3epKaJo B
MIEPBYIO OYEpE/ib, €CIIU B JOME NOKOMHHUK. 3epKallo, Kak ObUIO CKa3aHO, SIBISETCS NMPEAMETOM IS
rajanuii. B Houb Ha POXIEeCTBO U CBATKM CIIaBAHCKUE HapoOAbl rafaly ¢ MOMOIIBIO 3epkana. Cruas
MEXy JABYX HPOTUBOMOJIOKEHHBIX 3€pKaj JAEBYIIKA C PACIyLIeHHbIMH BOJIOCAMH U B IOJIHOYb
3akeub CBeuu, MnpuroBapuBasi: «CyXKeHbIi MOH, psDKEHBIH, MOKaXHCh MHE» M HadMHAeT
BIUISIBIBATHCS B Fajiepero OTPaXKEHUH, HaJlesiCh YBUJETh CBOETO KEeHHUXa U T.1. [5]

B Oamkupckom HapogHOM 3moce «3aiTyiasKk U Xbly-XbULy» NpeCcKa3aHue, IpeBeriaHe
OCYILIECTBIISIETCSI ~ TOCPEACTBOM  BOJIIEOHOrO  3€pKajblia,  MOJAPEHHOTO  XBIy-XbULY
HCTOCKOBABIIEMYCSI 110 POJHOM 3emie erery. [JIAHYB B 3epKaiblie, Fe€podl BHIUT 3EMIIIO, TOPY
bankanTay, Ha CKJIOHE KOTOPOH /10 CHUX MOpP €ro J0XKHAAI0TCS MpelaHHbli KOHb U COKOJI. B amoce
3epKaJI0 HE COBCEM BBINOJHACT CBOIO TPAAMIMOHHYIO, H3BECTHYIO (YHKLHUIO IpeACKa3aHus
Oynmyimiero, Kak 3To ObUIO ObI BO BpeMsi rajaHuil. 31€Ch OHO OTPakaeT COOBITUS B MOMEHTE
pEeaIbHOTO BPEMEHH, B JaHHYIO MUHYTY. M3 3110ca N3BECTHO, YTO 36MHOM €reT 110 UMEHM 3asATYJISK,
1oJIto0MB JIeBY BOJA XbIyXbULy, CIEAYET 3a HEW Ha AHO 03epa ACBUIBIKYJIb — IAPCTBO MOJABOJHOTO
naaumaxa (Xslyxsuly Oblia ero gouepbro). OgHako J0OOBb K MPEKPACHOM JEBYIIKE HE CMOrJa
OJI0JIETh €r0 TOCKY 110 3eMHOM H3HH, TI0 €r0 pojnHe — rope bankaH-Tay, pacnoyioxkeHHOMY OKOJIO
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Hero rope Kaparac: «Ona (Xbryxpiny) mana 3adTyinsKy MaJIeHbKOE 3epKalibIle, YTOOBI CMOTpEN B
HEro, Korga emy OyneT OCOOCHHO TpYCHO, YTOObI OH YCIIOKauBaJICS, BUIS B 3€pKajle POJHBIC
Kpas... Bor mocMotpen 3adTynblk B 3epKajio U YBUAEN IMOBEPXHOCTb 3E€MJIH, CBOETO CEpOro
Tynmnapa, crosuero Ha rope Kaparac, Bo3Bblmaromeiicst y 10;kHOTo Oepera o3zepa ACBUIBIKYIb U C
HETEpIIEHHEM OKHJAIOUIET0 CBOEro xo3simHa. Ha myke [ero] ceia, mMpUrOpIOHUBIIWCH, CHAET
Oenblit cokoi, roBopsT. Cepblil Tynmap oOben BCIO TpaBy, KOTOpas pociia Ha BEPUIMHE TOpPbI
Kaparac, u coBcem ee orommiu, roBopst. Cepblid Tyamnap u Oemblii COKON HE CBOAMIIU TJla3 C TOrO
MecCTa, TJie 3aATyJIsK HBIPHYJ B 03€pO, U BCE *AaJU, FOBOPST, KOI1a OH MOSBUTCS» [3, c. 424]. Ot
YBUACHHOTO TOCKa 3asTylsKa TOJbKO ycuienach. Beab, eciu OoH He MpearnpuUMET Mephl, TO €ro
MOMOIIHUKH, UICTOCKOBABIIKCH 110 HEMY CaMOMY, MOTYT OTHOHYTh. EMy CTaHOBUTCS CBET HE MHII,
MIOTOMY 4YTO, KaK OH caM Ipu3HaeTcs naaumaxy, «PonHas 3emist Mos — ropa bankan-tay; Boza,
KOTOPYIO s IbI0, — U3 peku [ema... Bot mo Toi 3emiie s u Tockyto...» [4, 420]. Ipyrumu ciioBamu,
3epKajo, Kak cuMBoJ cBeTa, CojHIIA B JaHHOM CIIy4yae, MOIJIO, IO MHEHHIO JEBBI BOJ XBIYXbLLY
IIOMOYb €€ 3€MHOMY XeHMXy. OJHAKO TOCKa erera TOJbKO YCWIMJIAch. Ecium mocMoTperh Ha
3epKaji0 M 03€pO OTHOCUTEIbHO MX CEMaHTHUKH, B UX JUCKYPCHUBHOM Hayaje, TO OHHU B 3IOCE,
JEMCTBUTENBHO, PENPE3CHTUPYIOTCS CUMBOJIMYHO. JlpyruMu cioBaMu, M 03€p0 ACBUIBIKYJb, U
3epKajJo B KOpPHE HMEI0 OJHO 3HAYCHHE: OTpAXalollee OKPYXKAIOIIYI0 pPealbHOCTh B HX
IPEJIOMJIEHUN U Kak IMOPTaj BbIXOJAa B MHBIE MHUPBl. JTO XapaKTEpHO MJIsl JPEBHETPEUECKOM
mudonorun. «lIpeacrapnsromas coboil MpUPOIHBIN aHANOT 3epKajia, BoAa CIIOKOHHOro o3epa —
BO3MOXXHOCTb ~ CO3€pLIAHUS, KaK CBOEro OTpaXKeHMs, TaK U JyXOB 03€pa, IKUBLIMX,
MPENIOJIOKUTEIbHO, BO JBOpLIAX, TMOJHBIX JAparoneHHocrei» [5]. Ha nHe Acbhuibikyns,
JNEHCTBUTENBHO, OBLIIO LIAPCTBO OJHOMMEHHOTO MOABOJHOIO IMaJulllaxa, co CBOUM men3axem: «Ha
MIPOCTOPHBIX JIyrax macyTcsi OeCUMCIIEHHbIE CTa/la, B )KypUalluX peuKaxX 30J0Thle PhIObI UTPAIOT, a B
rIIyOOKHX 03epax — yTKH, Jiebenu, nukue rycu» [4, c. 423]. Co cBoeii BO3IIOOJIECHHOW 3€MHOM ereT
nocenuics B Oeoi BOMIOUHOI opTe. B 1aHHOM ciyyae «4yaecHOCTh» AOCTUTAETCS UMEHHO TEM,
9TO, KaK JyMajll HAIlllM TPEJIKH, HA JHE o3epa Oblla Takas )K€ OOBbIYHAs, KaKk U Ha 3eMJIe, )KU3Hb,
TOJIbKO Oonee Oorartast u coBepiieHHas. Kak U moa3eMHbI MUp, ONMKUCHIBAEMBINA B 3T0CE, CKa3Kax,
TaK M TOABOJHBIA OJHMIETBOPSUICS C JOCTATKOM M POCKOUIBIO TPU OOBIIEHHOCTH TeW3axa —
HaJU4uM TOp, 03ep U pek [7, c. 68]. B nurepaTypHoil Bepcuu snoca «3asaTylsK U XbIyXbUly» — B
«bamkupckoit pycanke», aBTOPOM KOTOpPOMl SBJISETCS W3BECTHBIM PYCCKHUM JieKcHKorpad u
obiTonucarens B.M. Jlane (omyOnukoBaHa B 1843 r. B kypHane «MOCKBUTSIHUHY), TaHHBIA 3MH30/1T
OTIHCHIBACTCS CXOXKUM 00pazoM: «3as-Tynsk yBUIen Ha THE 03epa POCKOUIHBIE JIyTa, 10 KOTOPHIM
XOJIWIIN KOHH, ObICTpee U KpacuBee KoHs Tymnbdapa; mocpeau MypaB4aToro Jyra cTossa oOmIMpHas
OeloKoIIMOBasi KHOUTKA, YCTIaHHAsI BHYTPH IOPOTUMHU KOBpaMH...» [2, ¢. 183; 7, c. 68].

Kak BuauM, B MOABOJHOM IlapcTBe ObUTa Takas kK€ KHM3Hb, KaKk Ha 3emie. Hamuuue
OeCUUCIIEHHBIX TaOYHOB TOBOPUT O JOCTATKE BIAJbIKU ACBUIBIKYJIS, YTO PABHO3HAYHO «IBOPIIOB,
MOJIHBIX JparoreHHoctei». [lotomy uto ans Oamrkupa, BEAYLIETO MOTYKOYEBOW 00pa3 KU3HH,
TaOyHbl JIOWIAZAEH W JAPYroro pasHOro CKOTa COCTABIISJIM MaTepualibHble Onara. YBHIIEB B
OTpaXEHUU BOJIIEOHOTO 3epKajia HACTOSIIYI0 CHUTYAllHIo, IMOJIOKEHHE, B KOTOPOM HaXOISTCS
BEpHbIE CHYTHUKH OaThlpa, 3asATyJsK, KOHEYHO, pEUIaeTcsi BEPHYTHhCS HA IMOBEPXHOCTb 3EMIIU.
WNuaye ero BepHbIil Tynmnap U cOKoJ MOTHOHYT, TaK K€ TOCKYs 1Mo HeMy camomy. [Ipenckasanue c
MTOMOMUIBIO 3€pKaja U BO3BpAT repos Ha POAMHY BJ€UeT 3a CO00M TUHAMUYHOE Pa3BUTHE CIOXKETa:
MOCENUBIINCh BMECT€ CO CBOeil cyxeHoW Xwlyxbuly Ha rope Kaparac, 3astynsk mor Obl
MIPOJIOJKATH JKUTh MUPHO M CHACTIUBO [7, ¢. 68-69]. OnHako mo 3aKkoHaM KaHpa SIMTUYECKHHN CIOKET
BO3Bpall[aeTCsi Ha CBOE TEpOMYECKOe pycio. be3msaTe:kHoe cuyacTbe MOJOABIX OOpbIBaeTCS
JpaMaTUYeCKUMH COOBITUSIMU Ha POAMHE OaThIpa: BBICHATCS, YTO €0 OTell CKOHYalcs, U OpaThs
Havyanu OOpOTHCSI 3a MPECTON — XAHCKUU TPOH. DTa BECTh 3acTaBIsieT 3adATylsgka BEPHYThCS B
POJIMHY C T€M, YTOOBI TOKOHYUTH C OpaTOYOHIICTBOM U MEXA0yCOOUIIeH, MPUHATH IPaBIeHUE XaHa
B cBoM pyku. Kak OBl ero Mosiofasi »KeHa HE YroBapuBaja €ro OCTaThCs, HO OH BBIHYXKICH OBLI
OCTaBUThb €€ U BEPHYThCA Ha POJUHY, YTOOBI HCIOJHUTH CBOE HE MeHee BakHbI nonr. K
COXAJICHHIO, K 0003HaUeHHOMY CPOKY OH HE ycIien BepHyThbcs. Korna, HakoHell, yCTaHOBUB MHp B
CBOEM XaHCTBE, 3asATyJsK BepHyJcs Ha bankan-tay, ero Bo3ntoOjeHHass XblyXbULY, HCCOXHYB OT
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TOCKHM W TI€Yaj, CKOHYaJach. baTelp, KPemKuil TyXOM, CMENbId U OCCCTpAIIHBIN Tepen JH00bIM
MPETSITCTBHEM U JTFOOBIM BParom, He CMOT MEePEXKHUTh Oebl — CMEPTH CBOEH JTIOOUMOM U TYT Ke HaJl
ee Oe3/IbIXaHHBIM TEJIOM IMOKOHYMII ¢ cOOoM. Tak, CTpeMsIeHne caMoro repos Ha POJUHY U K CBOUM
y>K€ CTaBIIMMU HEMOIIHBIMH OT TOCKA M TI€Yajd BEPHBIM CIIyTHHKAM, O Y€M IOBEAA0 €My
BOJIIIIEOHOE 3€PKajo, B KOHEYHOM CYETE, ChIIPAJIO CYJALOOHOCHYIO, POKOBYIO POJIb B €T0 KU3HH [7,
c. 69].

Takum oOpa3oM, B OalIKUPCKOM JIOCE MOTHB TPEACKa3aHWs HaJAEIeH BaKHOH
XYJI0KECTBEHHO-ICTeTHUECKON (yHKIMe. OH penpe3eHTHPYET CIOKETOOOpasyrolnee 3Ha4YCHUE.
brnaronapss maHHOMY MOTHBY TOPOXIACTCS CHOKET, KOTOPBIA Jajiee JUHAMHUYHO Pa3BHUBACTCS B
pyciie repouudeckoro smnoca. CoriiacHoO 3aKOHY YCTHOTO HApOJHOTO IOBECTBOBATEILHOTO
TBOpPYECTBA, Tepoi dmoca 3asaTyJsaK ObLT CaMbIM MJIQJIIMM W JIOOMMBIM CHIHOM y CBOETO OTIIa
Camap-xana. M mostoMy u3Ha4dalbHO OBUIO MPU3HAHO HACJICIOBAHHUE MM XaHCKOTO TpPOHA B
Oynymem. M xak muaamuii cblH, OaThIp W TJIABHBIN Tepoi dIoca OH JODKEHO KEHUTHCS Ha caMOu
HEOOBIYHOM JEBYIIKE U3 YYyXKOT0, HEBHJAHHOTO, YyAeCHOTO poaa. U, meicTBUTENbHO, 3asTyssuK
KEHUTCS Ha I[ApeBHE — JOYEpH MOJABOAHOTO Maps Achuibikyis. OJHAKO €ro ChHIHOBUU JOJT
OKa3ajcsl BBIIE €ro COOCTBEHHOIO CYacThsi. B WACHHO-XYI0KECTBEHHOM CMBICIIE MOTHB
npejckasaHus Oyayiiero, u300pakxeHne peaqbHOU NEHCTBUTENBHOCTH C UCIOJIb30BaHUEM 3epKalia
MIPUBEJIO IMHAMUYHOMY Pa3BUTHIO OCHOBHOTO CIOJKETa.
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[Tpobnema cnoBa m oOpasa B (MIOJIOTMM HMEET JOITYH0 HUCTOpUI0. B nuHrBHCTHKE
MeTtaopa paccMaTpuBaeTCs Kak TPOIN, MEXAaHM3M peYH, KaK CII0CO0 CMBICIO00pa30BaHUS.
SI3pIKOBBIE OOPAa3HOCTH Kak CpEeACTBAa pPEYEBOM BBIPA3UTENBHOCTH — CpaBHEHHs, MeTadopsl,
SIUTETHl, METOHUMUHU — PACCMATPUBAIIUCH €LIE B aHTUYHOM 513bIKO3HaHuU. umerpuii, Lluuepon u
ap. — ¢miocopsl BpeMEH aHTUYHOCTH, OOpaTW/IM BHUMAaHUE Ha NEPEHOCHOE 3HaYeHHue MeTagopsl,
HCI0JIb3YEMOE JUIsl TOYHOCTH BBIPAKEHUS.

Bnepseie onpenenenue meradope naHo ApucroreneM: «Metadopa — 3TO NepeHeceHue
CJIOBa C M3MEHEHUEM 3HAu€HUs M3 poJia B BUJ, U3 BUIA B pOA, WIM U3 BUJAA B BMJ, WIHU IO
aHaJIOTUWY. YToTpediieHne MeTadophl B SI3bIKE CUYUTANIOCHh HemonycTuMmbiM [1, ¢. 699]. U nums B
koHre XX — B Havyane XXI| cronerus meradopa npu3HaHA KaK HEOTHEMJIEMBIN JJIEMEHT peud, U
TeopHs MeTaopbl MOITy4HsIa KOHIENTyalbHOe 0(OpMIIEHHE.

Mertadopa wuccienyercss B S3bIKOBOM, IICHXOJOTHYECKOM, JHHIBOKYJIBTYPOJIOTHYECKOM
acriektax. OZIHaKO He BCE €€ acleKThl UCCIICOBAaHbl B PABHOM CTENEHU.

Tepmun Metadopa mpousoien ot rpedeckoro — metafora, B mepeBojie Ha pyCCKHiA A3bIK —
«IIEPEHOCH.

B oredyecTBeHHOW WCTOpUHM TOHATUE Memagopa TpakTyeTcs Mo-pasHOMY. B Tpymax
A.A. TloreOHM 3a0Ke€Ha MBICIb, YTO «MeTadopa JMIIAETCS CBOEr0 YHCTO SA3BIKOBOIO cTaTyca U
MIPUMEHSIETCS JUIsl XapaKTEPUCTUKU MBICIIUTEIbHBIX IPOLIECCOBY. YUEHBIM OTBEPIaeTcsi IOHUMaHKE
MeTaopbl Kak CTHIMCTHYECKOTO IpueMa W Ipejajaraercs HOBas €€ HUHTeprnpeTauus Kak
HEOO0XOMMOTO DJIEMEHTA XYH0KECTBEHHOT'O MBIIUICHUS: «MHP HMCKYCCTBA SIBIISIETCSI CBOETO pOJa
OTpPaKCHUEM IPUPOJIBI ¥ COLIMYMa, a BCIKOE UCKYCCTBO ecTh 00pa3Hoe MbiiuieHue» [19, c. 33].

[To onpenenernro O.U. 'mazyHoBoit «Metadopa (MeTadopudeckas MOJIeb) — YO 100ICHHE
OJTHOTO SIBJIIEHUS JIPYTOMY Ha OCHOBE CEMAHTHYECKOH OJIN30CTH COCTOSHUM, CBOMCTB, NeHCTBUH,
XapaKTepU3YIOIIUX O3TU SBJICHUS, B pPE3yJbTaTe KOTOPOrO CJIOBA (BBIPAXKECHUS, IPEIJIOKECHHUS),
npeJHa3HaueHHble Uil O00O3HAa4eHUs OAHUX OOBEKTOB (CHUTyaluil) JAeHCTBUTEIBHOCTH,
yHnoTpeOstoTes A1 0003HaUEHUs IPYruX 0ObEKTOB (CUTYyalllil) HA OCHOBE YCIOBHOI'O TOX/ECTBA
HPUINHKCHIBAEMbIX WM MPEIMKATHBHBIX PH3HAKOBY [8, ¢. 177-178].

M.H. Koxuna nox meradopoil MOHMMAET CIOBO WJIM OOOpPOT peyH, yNoTpeOJICHHBIE B
MEPEHOCHOM 3HAYEeHUU /7Sl ONpeAeTICHHs TpeIMeTa WK SIBICHUS Ha OCHOBE KaKoH-1100 aHAJIOTUH,
cxonactsa [11].

B nonumanuu B.H. Spuesoit, FO.H. Kapaynosa u H./[. ApyTioHoBO#, MeTadopa — Tpon Hiu
¢durypa peum, ymnorpediieHHE cjoBa WIM 000poTa pedd, 0003HAYAIOIIEr0 HEKOTOPBIM Kilacc
OOBEKTOB, SIBJICHUH, IEWCTBUH, NMPU3HAKOB, A XapaKTepU3allMM WJIM HOMMHAIMH JAPYroro,
CXOJHOIO C JaHHBIM Kjlacca OObEKTOB aHAJIOTMYHOTO JAHHOMY B KakoM-IHOO OTHOLIEHHH [5, c.
134-135].

W3 mpuBeleHHBIX BbIIIE TOYEK 3PEHUS YUYEHBIX Ha CyTh JAHHON MPOOJIEMBI MBI MOKEM
ClleNaTh BBIBOJ, YTO HET OJIHO3HAUYHOCTH B ompeieneHuu Metadopsl. OHAaKO OOIBIIMHCTBO U3 HUX
3a0CTpS€T BHUMAaHUE Ha T[EpEeHOCEe 3HAa4eHMsT W Ha CXOJCTBE IMpPEAMETOB M SBIECHUHN
JelcTBUTENbHOCTH. Pa3zHooOpa3ue TpakToBOK MeTadopbl yOexkJaeT Hac B CIOXKHOCTH U
MHOTOIUIAHOBOCTH ~ MCCJIEYEMOT0  JIMHTBUCTHYECKOTO SIBICHHUS M  HEJAOCTAaTOYHOCTH  €ro
pa3pabOTaHHOCTH.

B wnameit paGore Mbl, Kak U OOJIBIIMHCTBO YYEHBIX, MeTadopy paccMaTpuBaeM Kak
IIEPEHECEHNE CBOMCTB OJHOIO IIpEeIMETa WM SBJIEHUS Ha JPYroil Ha OCHOBE CpPaBHEHUS IIO
MIPUHIIMITY CXOJ/ICTBA, HO 0€3 UCTIOJIB30BaHUS CIIOB Mak, C108HO, 6yOmo.

Mertadopa, mertadopuyeckre BBIpaXKEHHS IOMOTal0T TOYHO, SMOLMOHAIBHO OMNMCATh
OKPY’KAIOIIYI0 JEeWCTBUTEIbHOCTh, OLEHUTh €€ B COOTBETCTBHH C COOCTBEHHBIM MHPOBHJICHUEM.
Peubr ¢ wucnonpzoBaHHeM MeTapoOpHUECKUX 00pa3oBaHUN 0O0JerdaeT BOCIPHATHE a0CTPAKTHBIX
TIOHSATUHN U CIIOKHBIX cuTyanuid. Beipaxasce cnoBamu k. Jlakodda, «...merahopudHOCTh — 3TO HE
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JIOCTOMHCTBO U HE HEJOCTATOK MBIIUIEHHUS: 3TO MPOCTO Hen30exkHOCTh. CylllecTBYeT MIKUPOKas U Mo
Oompmiei dYacTu Oecco3HarenbHas MeTapopHUecKass CHCTEMa, KOTOPYI0 MBI HCIOJIb3yeM
ABTOMATHYCCKH M HEOCO3HAHHO, YTOOBI IMOHAThH YTO-TO CIOKHOE U abcTpakTHoe» [13, ¢. 57-58].

«Metadopa» Kak S3bIKOBOE OOpa30BaHUE CTPOUTCS HA JIEKCHUECKOW HECOYeTaeMOCTH
KOMITOHEHTOB ¥ HAIOJHSIETCS KOHHOTATUBHBIM (IIE€PEHOCHBIM) KOMIOHEHTOM 3HAUYEHUS.

C JIMHTBHCTHMYECKOM TOYKH 3peHHs, MeTadopHuecKoe NpeoOpa3oBaHHE BO3HHKACT IMPHU
BBISIBJICHMM CXOJICTBA CBOMCTB, COCTOSIHUA, JACUCTBUH OJIHOTO SBJICHUS C JpPYrUM, T.e. B
obpa3zoBaHuu MeTadophl MPUHUMAIOT ydacTHe 0a30BbIE W BCIIOMOTaTEIbHBIE CYOBEKTHI, KOTOpPHIE
aCCOLMUPYIOTCA TYTEM YCTAHOBJIEHHUS CXOJICTBA KAaKUX-TO IPU3HAKOB B SKCIUTUIUTHOW WU
UMIUTMOUTHON (opme BbIpaxeHus. Jlobas wHpopManus MOXKET HMETh HarIsIHO-00pa3HyIo
COCTaBJISIONIYI0, KOTOpasi CIOCOOHAa BbI3BATh Kakue-THOO accolMallid Ha OCHOBE HMEIOIErocs
CJIOBapHOTO Oaraxka JTMYHOCTH, CO3AaTh MEeTaOPHUUECKUE CMBICIOBbIC 3HAYCHUSI HA MBICICHHOM U
YyBCTBEHHOM ypoBHe. (JoBa, CIIOBOCOYETaHMsS, MPEIJIOKEHHUS, IMpelHa3HAuYeHHbIE IS
HAaMEHOBAaHMUA OJHHUX TPEAMETOB, SBJICHUH, CHUTyalluid, TMpeTeprneBalT (GopMaabHBII
MeTadopuUecKuil MmepeHoc AJid XapaKTePUCTUKH JPYrMX OOBEKTOB HAa OCHOBAaHUHU YCIOBHOTO
CXOJICTBA MX TMPH3HAKOB. DTOT TMPOLECC IMOATBEPKIAET B3aUMOCBA3b S3bIKA M MBIIUICHUS.
MeTtadopa ¢ mo3uun MexaHu3Ma 0O0pa3oBaHUs BBI3BIBAET MHTepecC y ydyeHbIX. [lo yTBepkaeHuo
k. Jlakoppa wu M. JkoHCcOHA, mportecc oOpa3zoBaHusi MeTadoOpbl SBISETCS HE TOJIBKO
HOMHUHATHBHBIM CPEJICTBOM, HO U CIIOCOOOM MbIieHus [14].

Kak orpakeHHe NOHATHUIHO-CUCTEMHBIX CBSI3€Hd pEajlbHOM JCHCTBUTEIBHOCTH B OCHOBE
KKI0W MHQpOpMAIMKM 3aJ0KeHbl 00pa3 M ero 3BykoBoe odopmieHue. B mamsatu uHbopmanus
coXpaHsieTcs B BUie 00pa3HON CHCTEMBI, KOTopas ipu BepOanu3anun o0padaThIBaeTCs B COZHAHUM
Ha ee ocHoBe. «CjoBa — YYBCTBCHHBbIC 3HAKH, HeoOXomumble s obmieHus» [15]. OOpasHbie
acCOIMALMU  SIBISIFOTCS HEOTHEMJIEMBIMH  JICHCTBUSIMH ~ MBIIUICHUST B JIF000H  YMCTBEHHOM
nestenbHoCcTH. JIr06ast nHdOpManKs MOKET OBbITh B CO3HAHUU PA3JI0KHMa Ha HarjsAHO-0Opa3HbIe
COCTaBJISIOLIHE.

OcHOBHBIM MpHU3HAKOM MeTadopbl Kak S3bIKOBOW €IWHUIBI SIBISIETCS €ro MEepBUYHOE
JIEKCHYECKOE 3HAYCHHE — JICHOTAT M CEMAaHTHUYECKUI KOMIIOHEHT MeTa(opudecKoro nepeHoCHOro
3HAYEHUS, JIOTUYECKH HE COOTBETCTBYIOIETO pEallbHOM CBSA3M TMpeAMeTa U SABICHUS
JEeWCTBUTENFHOCTH, CTABILETO PE3YIBTATOM 00Pa30BaHUsI CEMaHTHYECKOW JBYTUTAHOBOCTH.

ITo muenuto A.Il. YUynuHoBa, MeTta)opa Kak OCHOBHAsi MEHTaJbHas Omepanus B Mpolecce
o0Opa3oBaHMsl OOBEAMHSET JBE MMOHATHHHBIE CPEpbl W CO3/1aeT BO3MOXKHOCTH HCIOJIB30BAHUS
MNOTEHIUH CTPYKTYPHUPOBaHUs CPepbl-UCTOUHMKA IIPU IOMOIIM HOBOM cdepsl [22, ¢. 7].

Mertadopa obOmamaer omnpeneneHHbiMu TpuszHakamu. [lo yrBepxkaenuto B.H. Tenun,
MeTadope Kak peanbHON CeMaHTHKO-CMHTAKCHYECKOM €IMHHUIE MPHUCYILU CIEAYIOIINe MpPU3HAKU
[21, c. 36]:

- CEMaHTUYECKOH JIBYIJIAHOBOCTH, T.€. HAJIMYHE MPSIMOTO U MEPEHOCHOTO 3HAYECHUS;

- OTBJICUEHHOCTHU — 3HaU€HUE MeTa(opbl CTAHOBUTCS 000OIIEHHBIM;

- HKCIPECCUBHOCTH — OLIEHOYHOE KayecTBO MeTa(ophl;

- CHHTAKCHYECKUH TPU3HAK — KOTJa TPU3HAK BHIPAKAETCS B CHHTAKCHYECKHX YCIOBHUSX
MeTadopuzanuit cnoBa;

- Mopdonornyeckuit npusHak (mo O.M. I'masyHoBoif): Hampumep, B CYIIECTBUTEIbHBIX
(orcynve), npumaraTenbHbIX (cepebpsinble HUMuU — 0 TOXKIE), raronax (ecHa npuuiia — HaCTYIHIA),
npHYacTUAX (pazoumoe cepoye), neenpuUacTusx (nomepss ceost), Hapeuusix (mepmeeyku nosin) [8,
c. 177-178].

O.M. I'ma3yHoBa, AHATU3UPYS MPOLECCHI MeTahOpUIECKUX o0OpazoBaHMit B
XYZ0)KECTBEHHOM TEKCTE, OIpeNeNuia acleKThl A3BIKOBOIO cTaryca MeTadopbl, ONHpasCh Ha
TPYABI YYCHBIX:

- KOHLENTYyalbHbIH —  «...MeTadopa  SBISETCA  CIOCOOOM  XYJIO’KECTBEHHOTO
MupornoHuManusa. OHa OTpakaeT WHAWBHIYAITbHO-TBOPYECKHE OCOOCHHOCTH B CYOBEKTHBHOM
coJiepKaHUU MUpa MOITUYECKUX BUJICHUI» [6];
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- CHHTaKCHYeCcKHii — meTadopa — 3TO yTBEpKACHHE O CBOICTBaX OObEKTa Ha OCHOBE
HEKOTOPOTO MOA0OHS C YK€ 0003HaYCHHBIM B TIEPEOCMBICIICHHOM 3HaYeHHH cjoBa [21];

- CEMaHTHYECKUH — «CXOACTBO HECXOJHOTO ...OTOXJECTBJICHHE MPOTUBOpEYAIUX B
HIMPOKOM CMBICIIe IoHsATHI [ 18, ¢. 426-427];

- MIOATUYECKUM — «MeTadopa — 3To Tpe3bl, CoH s3bika [10, c. 173];

- COIIMAJIbHBIN — cHCcTeMa OOIIEeCTBEHHBIX acconuaruii [4, c. 164].

[To BbimonHgeMoil ponu MeTadopbl B SI3bIKE M peYd HEOOXOJUMO OTMETHTh YacTo
ynorpebnsieMbie ee BUIBL:

- HOMUHaTHBHas MeTadopa — meradopa, yrpaTuBlIias OOpa3HOCTh U yHoTpebisemas B
MOBCEHEBHOM KU3HU: pyuKa 08epu, CHUHKA KPOBAMU,

- oOpaznas Meradopa. OOpa3HOCTh 3aKilO4YeHa B camMoM ¢akTe IMepeHoca Ha3BaHHUS C
OJHOTO TIpeAMEeTa Ha JPYrod M MMEeT XapaKTEepPH3YIollee CBOWCTBO: e203a — HENOCEINBas
NIeBOYKa; ceemas 2o0106a — yMuwili uenosex. OOpa3Has meradopa oOpasyercs B pe3yibTare
OCMBICJICHHUS Y€JIOBEKOM 00BbEKTOB pEalbHOTO MHUPA;

- KOTHUTHBHAas (KOHILENTyalbHasi) MeTadopa — MBICIUTEIBHOE OTpPaXEHHE M3 OIHOU
KOHIIETITyaJIbHON 00JIACTH B APYI'YIO0 KOHIENTYaTbHYIO 00JIACTB: 30.10Mmble PYKU, COIHYe AdcKaen,
KIYOOK npodiem, namams meiedona v Ap.

E.C. KyOpsikoBa, uccienysi mpobieMy TEXHHKH MeTadopbl, CYUTACT OCHOBHBIM IPUEMOM
KOCBEHHYI0 HOMHHAIMIO, B TIPOLECCE KOTOPOH aKTyalu3UPYIOTCS TPU3HAKH, SBIISIOIIUECS
CYIICCTBCHHBIMH B JICHOTATHOM €€ HAWMMCHOBAaHWHU. BaxkHO OTMETHTH TOT (DaKT, YTO TEOpHs
MeTadophl, CIeI0BATENILHO, K MEXaHU3MbI MeTadopu3alliy, moka ciado pazpadorans! [12].

M3BecTHO, YTO B OCHOBE SI3BIKOBOW MeTaophl JIeKaT accoluaTuBHbIC CBs3u. [lo cioBam
H.JI. ApyTIOHOBOI, B OCHOBHOM KOCBEHHBIC MPHU3HAKU BTOPUYHOW HOMHHAIIMM HECYT CBEICHUS
«mb0 B OOWXOJHO-TIPAKTHYECKOM OIBITE S3BIKOBOTO COOOMIECTBA, JHUOO €ro KyJIbTypHO-
uctopudyeckoM 3HaHuu. [IpeamoceiikamMu uisi MeTaOpHUUECKOro MepeHoca MOTryT OBITh yxKe
YCTOSIBITUECS JIOTUKO-CEMAHTUICCKUE TPAIUIIUU CUCTEMHBIX COOBITHI B CTPYKTYpE KapTUHBI MUPA
1 OTPaXKaTh S3BIKOBOM OMBIT OOIIHOCTHY [3, ¢. 20].

TpaauMOHHO BBIAEISIOTCS JBa THUIA MeTa(op: A3bIK08As U XYOodcecmeeHHas. S13bIKoBas
Metadopa, CyObEKTHBHA, B3aUMO3aMEHseMa, CO3JaeTCs Ha OCHOBE YK€ (DYHKIMOHHPYIOIIUX B
COOOMIECTBE CJIOB ¢ KOHHOTAIIUEH (C CO3HAYEHUEM ), CBOOOHO BCTYNAET B CEMAaHTUUYECKHE CBSI3H.

[lepeocmbicnienHas wmetadopa 3a cueT QGOpMaNIbHBIX CYOBEKTOB (OOBEKTOB) JIETKO
BITMCHIBACTCS B OOBIYHYIO CHHTAaKCHYECKYIO CTPYKTYPY, IMOJIyYas TPHU 3TOM HOBBIC CEMaHTHKO-
CHUHTAKCUYECKHe MPU3HaKH. SI3bIkoBas MeTadopa ¢ MepeoCMbICICHHBIM 3HAYCHHEM 3aKPETUIseTCs U
(YHKIIMOHUPYET B PEUH.

S3b1KOBBIE METaOphl MOTYT CIYKUTh HAMMEHOBAaHUSMHU YaCTEPEYHOW COOTHECEHHOCTH,
Hanpumep,

- CyOCTaHTHMBHBIE NpEAMETHbIE METaQopbl: mMpAnKa — 6e3601bHblU, CI1AOOXAPAKMEPHDIL,
8€00Mblll 4eN08eK, UCNOIHUMENb YYHCOU 607U, KPEMEHb - 4el08eK C MEEPObIM, HeNnpeKlOHHbIM
xapaxkmepom,

- aJbEKTUBHBIC W aJBepOHMATbHBIC TPU3HAKOBBIE METaQOPBI: Mcene3nvlil xapakmep —
CUTbHBLU, Heceubaembvli Xapakmep, He no0OAWULCA HA O0asleHue U36He, BEMPEHblil —
JIE2KOMbBICTEHHbIU HEHAOEJCHYIL, 6 HEKOMOPbLIX CAYYAAX JUYEMEPHbIL Yeln08eK, MHcele3HAs
OUCYUNTIUHA — CMPO2ULL PACNOPAOOK OHs, MPedYIowull HeYyKOCHUMEIbHO20 BbINOJIHEHUs, 604U
annemum — OBICTpOE TOENaHUE OO/ TOJOJHBIM YEIOBEKOM, JaBHO HE MMEBIIUM BO3MOXXHOCTH
MOECTh BJIOBOJIb;

- TJIarojbHbIE MpolleccyalbHble MeTa(ophl: 3adpemanu 36e30bl — PAHHUM YMPOM 36e30bl
00uUH 3a Opy2um nepecmaiom Cceemumscs U nocmenenHo ucuesarom. Kauecmeo uenosexa
nepeHocumcs. Ha npupoonoe asieHue. Padyemea npupooa — nocie 0012020 omcymcmeusi 00i#cos
npupooy O0XCUBUNIO BHe3anHoe e20 nosgienue. Ilpupoda nocmeneHHo meHsemcs, Kak 0OYOmo
oorcusaem, MUCMOYKU NOOIECKUBAIOM OM HCUBUMENLHOU 61A2U.

Meradopamu, MOPQPOTOTUYECKH MOTHUBUPOBAHHBIMU JIEKCUYECKUMHU EIUHUIAMHU C
MeTadopudecKoil BHyTpeHHEH POopMOi, MOTYT ObITh HAUMEHOBAHUS
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- 4YeloBeKa: oOanabonka (YETOBEK, KOTOPBIH MHOTO TOBOPUT TIOMYCTY), pacmepsauia
(paccessHHBIN YEJIOBEK, MOCTOSHHO TEPSAIOIMUN 4TO-TN00), 3e6axa (YENOBEK, MPA3IHO, C TYIBIM
MOOONBITCTBOM Ha BCE  TUIA3CIOMIMK, paswHs, Oe3NenbHUK.), cuonmsi  (0€3BOIBHBIM,
OecxapaKTepHBIA YENIOBEK), copsucoiosa (CMeNblid, OTYasSHHBIA YENIOBEK, HE OOSIIUNCS HUKAKON
OTACHOCTH);

- JKUBOTHBIX W TTHIL: 21yxaps (Ha3BaJd 3a TO, YTO 3Ta NTHUIA B ONPEICICHHOE BpeMs
yTpayuBaeT YyBCTBO OIUTENBbHOCTH), Jlemyuas muvliub (HA3BAJIU 32 CXOJCTBO MTHIIBI C MBIIIBIO U
JISATYIIKOW), ymKoHoc (AUBOTHOE, UMEIOIIEE CXOJCTBO HOCA C YTUHBIM), uHdoymka (BKyC ee msca
MOX0 Ha YTO-TO CPeJIHEE MEX1y T'YCATUHOM U YTATUHON), wi10X60cmb (XBOCTOBBIE MEPhS MTUIIBI
BHEIITHE CXOJIHBI C IITHJIOM);

- pacTeHuil. Kyguwunka (IIBETOK JHEM PAaCKpBIBACTCS, a HOUBIO 3aKPBIBAETCS, CTAHOBUTCS T10
dbopme moxokuMm Ha KyBmMH. OH YXOAWT IMOJA BOAY), cMopooura (Ha3BalW 3a CWIBHBIM 3amax,
«CMOPOAY), noOcHedcHux (TOMYYHSI TaKoe Ha3BaHHE 3a TO, YTO OH Pa3BUBAETCS O] CHErOM U
pacuBeTaeT cpasy MOCIe ero TasHus), H000podcHUK (0OBIYHO OH pacTeT MPH J0pOre, BJOIb JOPOTH,
[I03TOMY €ro TaK Ha3BajM);

- ABJICHUM: 2071060MOlKa (B 3HAYEHUU MPOYUCTUTH MO3THU (IIPOMBITH TOJOBY) 32 HEBEPHO
COBEpIICHHOE JCICTBHE, YCTPOUTH HpaBOYUYeHHE), Oazap (OOIIeHHE IIyMHOW KOMIIAHUW), 2pbi3Hs
(menoynasi ccopa, mepeOpaHka, CKIIOKa), Hepazbepuxa (3amyTaHHas, OECTOJKOBas CHUTYyallus,
COCTOSIHME HEYMOPSI0YCHHOCTH).

- Ka4eCTB M CBOWCTB 4YEJIOBEKA: Oecnapoonublii (OECIEPEMOHHBIN), Oe3moszenviii (OYCHb
TIYIBIN), 2onoéacmuiti (YMHBIA YETOBEK), OyuiesHbill (IOOPBIA, OT3BIBUUBBIN), HUZKOCOPMHbLL
(HeBOCIIUTAHHBINA, TPYOBIH, CHOCOOHBI HA TUIOXHE TIOCTYNKH), HA30UIUGbIl (HAIOCIITUBBIM,
HABSA3YMBBIN YEJIOBEK);

- TIPOLIECCOB: NPUB030UMb (CIIeTATh HETIOABUKHBIM), 3acmonopums (3aMeUIsITh Pa3BUTHE),
036epems (MPUXOJUTh B SPOCTb), ocmeneHumscsi (CTaTh PACCYAUTENbHBIM B TIOBEICHUH),
ocmonbenems (BCTaThb KaK BKOMAHHAs), ocmynumscsi (COBEPIIUTh HEMPABHIBHBIA MOCTYIIOK),
noonuszvieamuvcs (yrox1aTh, 100MBaThCs pacnonoxeHus) [24, c. 49].

[TpoGiiema kiaccudukamuu Metadopbl C TOUKH 3PCHHUS] HHTCHCUBHOCTH TIEPEHOCA 3HAUCHUS
u ctpyktypsl uHtepecopana JIJI. Kacatkuna, U.b. T'ony6, J1.O. Pozentans, .B.Apnonsa u ap.
paccMaTpUBaIONIUX €€. YUCHBIMH MpeJiaracTcs pa3esinTh MeTadopy Ha MPOCTYIO M Pa3BEPHYTYIO.
IIpocmas monnmaeTcs kak Metadopa, BEIpaKEHHAs! ¢ IIOMOIIBIO OJTHOTO 00pa3a U MOCTPOeHHAas Ha
COJIMOKEHUH TIPEAMETOB U SIBJICHHU 110 OJIHOMY KaKOMY-TO TPU3HAKY (weKu 2opsim, Mope dMoyuil).
[2, c. 47]. Pazeepnymas meradopa oOpa3oBaHa M3 HECKOJIBKUX MeTaOpUUYECKH YMOTPEOIEHHBIX
CJIOB, CO3JIAIONIUX CIUHBIA 00pa3, T.e. M3 psiia B3aMMOCBS3aHHBIX M JOMOIHSIONIMX JPYT Jpyra
MPOCTBIX MeTadop, YCHIMBAIOIIMX MOTHBHPOBAHHOCTH 00pa3a MyTeM COEIWHEHUS JTUX ABYX
IUTAHOB U MapajieNbHOro ux ¢GyHkuuoHuposanus [9, €. 288]. Pa3BepHyras metadopa OCHOBaHA Ha
Pa3HBIX acCOIMAIUAX MO CXOJCTBY [2, C. 47].

Xyooowcecmsennas meradopa TpHBSI3aHA K KOHKPETHOMY KOHTEKCTY, HMEET CBOIO
JIEKCUYECKYI0 CaMOCTOSITENIbHOCTh, MPUOOpPETaeT KOHHOTATUBHOE 3HAYCHHE TOJIBKO B pPaMKax
S3BIKOBOTO MaTepuaia: JICKCUKH, TPEUIOKCHHH W 1enoro Tekcra. OOBIYHO XYy0’KeCTBEHHBIC
MeTadophl YINOTPEOISIOTCS € TOYKM 3pEeHHs WHAMBHAYAJTLHOTO MHUpPOBHIAEHHUA. EcTecTBeHHO,
MeTtadopa JIODKHA OTOOpaxarh, IOIMOJHATH CEMAHTHUYECKOE HAIOJHEHHE TEKCTa, CHUTYAIlHH,
aBieHus (Eeo cmuxog nienumenvuas ciadocms npotoem 8eK08 3a8UCMIUBYI0 0dlb, U BHEMIS UM,
8300XHem 0 clage MAAO0OCMmb, YMewumcs 0e3MOoN6HAs Neyalb, U pe3eas 3a0yMaemcs padocmo.
A.C. Ihywxun)

JI.C. Brirorckuii emie paccmarpuBaeT MeTaopy ¢ TOYKH 3pEHHS pEeYeBOro acleKkTa, Kak
MOJIeTIb PEUYEeBOM JESATENLHOCTH B pE3yabTaTe BBISABICHUS pPEAThbHOTO 3HAYEHHS SI3BIKOBOMN
MeTadophl B COTMOCTABJICHUHM C €r0 JIEKCHYCCKUM 3HAUCHHWEM. YUEHBIH CYHMTaeT, 4To Meradopa
BBI3BIBACT OIpE/ICJICHHBIE AMOIIMHM B 3aBUCUMOCTH OT €€ cojepkaHus u (opmsbl, T.e. MeTadopa
ocMmbicTuBaeTcs (oOpasyercsi) OOpa3HBIM IIYTEM MBIIUICHHS 1107 BO3JCUCTBHEM HE TOJBKO
JIOTUYECKOTO, HO W KOMILJIEKCHOTO MBIIUICHHS, BBI3BIBAIOIIETO OOpa3Hble KOMIUIEKCHI Ha
OCHOBAaHUHU «HECYIIECCTBYIOIIMX», IMOBEPXHOCTHBIX MpH3HAKOB. Meradopa Kak TPOAYKT
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ACCOLIMAaTUBHOTO MBIIIJIEHNUS MUMEET OIPOMHBIN MOTEHIMAT JUISl TICUXOJOTHYECKOTO OCMBICICHUS,
ABIISIOMIMKCS (yHIAMEHTAIBHBIM SIBJICHUEM SI3bIKA U MBIIUICHUS [7].

M.B. CamoiinoBa KOMIUIEKCHO MOJIXOIUT K PACCMOTPEHUIO MeTaQophl M YTBEPKAAET TaK
xe, kak 1 JI.C. Beirorckuii, uto MeTadopa — s36IKOBOE SIBIICHUE, SBISIOIIEECS IPOAYKTOM PEUeBOU
NEATEIbHOCTH M MaTepUaJIbHOM KYJIbTYPbl, U BMECTE€ C TE€M IO3UTHUBHO BIIMSIOLIEE HA Pa3BUTHE
MBIIUIEHUSI U PEUYU, KOTOPBIE «OIPENEISAIOT Hally KYJIbTYPY U OIpPEIEISIIOTCS €1o», T.€.
B3aMMOJICIICTBIEM coJiepKaHusi U (opMmbl ompeaensercs CymHocTb Metadopsl. OcHOBHOE
CBOMCTBO MeTaopbl, MO €€ MHEHHIO, 3aKIIYEeHO B cieayromem: «Mmeradopa Bcerga Oyner
BBIp@XKaTh MPOTHUBOPEUHE MEXAY COJEp:KaHUEM MBICIU U S3BIKOBOM (OpMOIi, a mosTOMY TpeOyer
0c000# PabOTHI MBICIIH BO B3aUMOACHCTBHH CO clloBOM». [20].

A.b. MakcuMoBa 3a0cTpsieT BHUMaHHe Ha TOM, 4YTO MeTadopa IpeacTaBiisieT co00il MolTHOe
CPEACTBO PEUYEBOI0 PA3BUTHUS, TPOOYKIAIOIIEE «IYBCTBO A3BIKay», MO3BOJIAIONIEE aHATU3UPOBATh U
CUHTE3MPOBATh SA3BIKOBOM MaTepuall B «KMBOM KOHTEKCTE€ pE4H, OCO3HaBaThb HEOTPAaHUYCHHbBIC
BO3MO>XHOCTH pPE€YEBOI0 TBOPUECTBA, BHIPAXKAIOILEr0 MHANBUAYAJIbHOE BUACHHE Mupa» [17].

A.P. Jlypus CBOIO TOUYKY 3pEHHS Ha MCCIEAYEeMYIO0 TEeMy H3JjlaraeT HeMHoro uHaue. Ilo
MHEHUIO YYEHOT0, MPOLIECC NOHMMAHUS HAYMHAETCSA C «BOCIPHUATHS BHEIIHEH Pa3BEpHYTOW peuu,
3aTeM MepexOoJuT B MOHMMAaHHE OOIIEr0 3HAYEHHUS BBICKA3bIBaHUA, a Jalleeé — U B MOHUMAaHHE
MIOJITEKCTa 3TOT0 BbICKa3biBaHUA. CaM IpoliecCc NMOHUMaHHUS B 3HAYUTEIBHOM Mepe CBOAMTCA K
TOMY, YTO YeJIOBEK, BOCIPUHUMAIONIMI TO WJIM HWHOE CJIOBO WM (pasy, MNEepexoAuT OT
«MOBEPXHOCTHBIX» K «TJIYOMHHBIM» TPaMMaTHUYECKUM CTPYKTYpaMm, BbIIESAS OCHOBHYIO JIOTUKY UX
noctpoenusi» [16, ¢. 199].

JLK. HlapeirmHa axneHTUpyeT BHHMAaHWE Ha I[O3HABATENbHOH (yHKIHMH MeTadophl,
pacKpbIBaIOIIEH CyIIeCTBEHHBIE CBOWCTBA 00BEKTA, CIIOCOOCTBYIOIIEH MOSBICHUIO HOBBIX MOHSITHIA
[23]. B TO ke Bpems aBTOpP OTMEYaeT 3HAYMMYIO pPOJIb MeTadhOopuvecKkoro oOpa3oBaHUS B
aKTUBU3AIMU SMOIMOHATBHOW W WHTEIICKTYyallbHOM cdep WHIMBUAA, B PA3BUTHH TBOPYECKOMN
CIOCOOHOCTH, BOOOpakeHUsi. Meradopa Kak 3CTETHYCCKH (DEHOMEH BBI3BIBACT IOJIOKUTEIHHBIC
SMOLIMH, IPUIAET BBIPA3UTEIBHOCTD PEUH.

Takum oOpazoMm, Mertadopa, Kak u Jto0as CHHTAKCHYECKH OQOPMIICHHAS SI3BIKOBAs
€IMHUIA, O00NagaeT JCTETUYECKUMH, OICHOYHBIMH, CTHJIMCTUYECKHUMH, JKCIPECCUBHBIMHU
Bo3MokHOCTsiIMU. [lo yTtBepxkaenuto O.M. ['ma3yHOBOH, K KaXI0OMy CJIOBY, 00O3HAYaromemy
IpeaMeT WM SBJIEHUE JCHCTBUTENBHOCTH, «MOXHO I000paTh HECKOJBKO MeTapopHUYECKHX
CMHOHMMOB, 00Ja/IalolllMX CTHJIEBBIMH WJIM CUTyaTHMBHBIMU pasznunuusMu. HoBoe mapagokcanbHoe
HalMEHOBaHME B HEOObIUHON (popMe MpHBIIEKaeT BHUMAHUE CIyIIATeNs K MpeaAMeTy HH(OpMAIHH.
Hcnonb3oBanne MeTagopbl B pedyd aKTHUBU3UPYET MBICIMTEIbHYIO NEATEIbHOCTh CIIyIIAaTeNsl B
Ipolecce acCOMaTUBHO-00pPa3HOr0 BOCHPUATHS MpenMeTa coobiieHus. CiymaTens JeKOoIUupyeT,
MHTEPIPETUPYET UH(DOPMALINIO, UCIIONb3YET BHEA3BIKOBBIE 3HAHUS, BOCCTAHABIUBAs PePEPEHIINIO
coOOIIeHNs (COOTHECEHHOCTh CJIOBA € YAaCThIO0 0OBEKTOB, MPUHAMISKAIIUX 0003HAYaEMOMY CJIOBOM
KJIacCy) B CBOEeM co3HaHum» [8, ¢. 172-178].

[ITupokass BO3MOXKHOCTh peaM3alUu MeTa(hOpUUYEecKOro MepeHoca Ha BCEX SA3BIKOBBIX
YPOBHSIX IMO3UTUBHO BJMSET Ha JOCTYNHOCTh MO3TUYECKOT0 M HMH(OPMALMOHHOIO BO3AEHCTBUSA
MeTadopsl Ha ajpecaTta peyu.

ABTOp (roBOpsAIIMI) MMEET BO3MOXKHOCTH BOCIOJIb30BaThCSI MHOTI0OOOpa3sUEM CHUCTEMBI
00pa3HbIX CPeACTB U (HOpM HMX peaau3aldy MPUMEHHUTEIbHO K COOTBETCTBYIOLIUM KOHKPETHBIM
CUTYaIMsM, B YaCTHOCTH, MeTadopoi, He 00J1agaroniell B CO3HAHNN HOCHUTEJEH S3bIKa YCTOWYHNBHIM
XapaKkTepoM, HO OPHEHTUPOBAHHON Ha CHCTEMY HAllMOHAJIBHBIX HEHHOCTEH, CIIOCOOCTBYIOIIUX B
pamMKax KOHTEKCTa MOJIOKUTEIbHOMY WU OTPUIATEIbHOMY MX BOCHPHUSTHIO.

[Toka He onpeaeneHbl NPUHIUIBI U KpPUTEpUHM paccMoTpeHus wmertadopsl. [lostomy
MeTadopuyeckue 00pa3oBaHUST MOTYT BO3HHUKHYTh M Ha BepOaJbHOM, M Ha acCOIMaTHBHO-
o0pa3HoM ypoBHSX. JlekoaupoBaHHe MeTa(hopUYEecKOro 3HAUYEHUS MOXKET OBbITh MPOBEIEHO Ha
CEMaHTUYECKOM, Ha KOHTEKCTYaJIbHOM U Ha CUHTaKCUYE€CKOM YPOBHSIX.

Takum oOpa3oM, Mmeradopa B CHCTEME PYCCKOTO sI3bIKa PaccMaTpUBAaeTCs KaK MPOAYKT
MBICITUTENIBHBIX ~ TPOILIECCOB, HCIONB3YEMbIX B PEUYEBOM JIEATENBHOCTH KaK OTpakeHUE
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OKpY>Kalolle AeHCTBUTEILHOCTH, MATEPUATILHON U JyXOBHOM KyJIbTyphl. ClI0Ba, CIIOBOCOUYETAHUS,
MPEIOKEHUS TIPETePIIeBal0T MeTaQOPHUUECKHd TIEPEHOC I XapaKTePUCTUKH IPYTUX OOBEKTOB,
SBJICHUH Ha OCHOBAaHWHU CXOJICTBA MX NPU3HAKOB JUIs CO3JaHMsI HOBBIX 00pa3oB. Mertadopa,
MeTa(opruyecKre BBIPAKEHUS MOMOTAIOT AMOIMOHAIBHO MHTEPIPETUPOBATh OKPYKAIOIIUI MUP B
COOTBETCTBUH C COOCTBEHHBIM MUpPOBUJCHHEM. Takoi mpoiecc MoATBEPkKAaeT B3aUMOCBSI3b SI3bIKa
U MBIIUICHUS. MeTadOpUIHOCTh — YHHBEPCAIbHOE CBONCTBO SI3BIKOBOTO co3HaHus. OOpa3HbIe
accolMaluy — HEOThEMJIEMbIE MPOIIECCHI MBIIIUICHUS B JTI000H YMCTBEHHOI /1€ TEIbHOCTH.
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A3BIKO3HAHUE

Hayunas craTes
YK 81°27

K JIUHI'BUCTUYECKOMY OBOCHOBAHHWIO NOHATHUSA «PEKJIAMHBIN
MMPO®UJIb KOMITAHUN»

Pumma Maxuanoena Munouaxmemoesa
Bawxupckuii cocyoapcmeennvlil nedazocuyveckutl ynusepcumem um. M. Axkmynnol, Yeha,
Poccus, r.m.khasanova@yandex.com

Annomayuna. Hacrosimee wucciefnoBaHue IPEACTaBIsAeT COOOM IONBITKY ONPENCIUTH
COJIepKaHUE MOHATHUSA PEKJIaMHbIM NPOQWIb KOMIAHUM C JMHTBUCTMYECKOW MO3ULUH. ABTOD
OPUXOJUT K BBIBOAY O TOM, YTO pEKJIAMHBIH NPOQWIb KOMIAHHWM SIBIISCTCS Ba)KHEHIIEH
COCTaBJISAIOLIEH KOMMepuecKoll pekiambl. Onpesensercs, 4To peKIaMHBbId MpoQuib KOMIIAHUU
CIIeyeT TOHUMATh KaK 3aKOJUPOBAHHBIA B TOBAapHOW pEKIaMe HWMHJDKEBBI KOMIIOHEHT,
cojiepKaluii nH(POPMAILHIO O KOPIIOPATUBHBIX LIEHHOCTSIX U KOPIIOPATUBHON KYJIbTYPE KOMIIAHUU.

Kniwouegvie cnoea: pexnaMHbli Hpoduiab KOMIAHMM, KOMMEpYECKas peKiama, HUMHJDK
KOMIIaHUH, KYJIbTYPHBIN KOJI

Jlna yumupoeanua: Munguaxmerosa P.M. K nuareuctuyeckomy 0o0OCHOBAHUIO MOHSATHUS
«PexnamHblil poduiab komnanuny // BecTHrk Bamkupckoro rocyapcTBEHHOTO MeIarorn4eckoro
yauBepcurera uM. M. Axkmyiutel. Cepusi: @unonorndeckue Hayku. 2024. Ne 1. C. 30-32.

LINGUISTICS
Original article

TO THE LINGUISTIC JUSTIFICATION OF THE CONCEPT OF «<ADVERTISING
PROFILE OF A COMPANY»

Rimma M. Mindiakhmetova
Bashkir ~ State  Pedagogical  University n.a. M. Akmulla, Ufa, Russia,
r.m.khasanova@yandex.com

Abstract. The given article is an attempt to define the content of the concept of the
advertising profile of a company from the point of view of Linguistics. The author comes to the
conclusion that the advertising profile of a company is an important part of commercial
advertisement. The advertising profile of a company should be understood as encoded in advertising
information about company culture and corporate values.

Key words: advertising profile of a company, commercial advertisement, company image,
cultural code

For citing: Mindiakhmetova R.M. To the linguistic justification of the concept of
«Advertising profile of a company» // Bulletin of Bashkir State Pedagogical University named after
M. Akmulla. Series: Philological Sciences. 2024. No 1. pp. 30-32.

Hacrosimee  umccrnepoBaHue — MOCBSIIEHO — MpoOJIeME  JIMHIBHUCTUYECKHUX  ACIEKTOB
KOPIOpaTUBHON pekjambl. B pe3ynbraTe MNpOBENEHHOTO HAaMHU aHalM3a JIMHTBOKYJIBTYPHOMN
cnieun(UKH KOPIOPATUBHOM pekiamMbl [1] Mbl NPUILTH K BBIBOAY, YTO B HACTOSIIMHA MOMEHT B
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OTEUECTBEHHOW JIMHTBUCTUKE OCTAETCS HEAOCTAaTOYHO pa3pabOTaHHBIM BOMPOC 00 MMHIKEBOM
KOMITOHEHTE KOMMEPUYECKON peKIaMbl, HA3BAHHOM HAMH PeKIdMHbIU Npoduis Komnanuu (nanee —
PIIK). Ilenp Hacrosmieit CTaThu 3aKJIFOYACTCS B TOMBITKE JaTh TOJKOBAaHUE BBEAEHHOTO HAMU B
HAYYHBII 000pOT JTMHTBUCTUYECKON HAYKH TEPMHHA.

[IpuHsTO CuMTaTh, YTO KOpPHOpATHUBHAs peKjIaMa JEIUTCA Ha UMHKEBYIO, MPU3BAHHYIO
(dhopMHUPOBATH B MACCOBOM CO3HAHHH OINPEACTEHHBIA UMUK KOMIIAHUH, 1 KOMMEPUYECKYI0, 3a/1a4a
KOTOpOM 3aKiIoyaeTcsi B MPOJBMKEHUU TMPOAYKTAa Ha pbIHKE. Mexay TeM, HCCleI0BaHus
KOMMEpPYECKOW peKJIamMbl MO3BOJISIIOT TOBOPUTH O TOM, YTO Ha pEalbHOM MpPaKTUKE CO3[aHUs
PEKIIAaMHOT'O TEKCTa TaAKOE Pa3rpaHUYCHHE €Ba JIU CYIIECTBYET, OO B TOBAPHOM peKJIaMe TaK WU
WHA4Ye TMPUCYTCTBYET mNpoduiibHas WHGOpPMALMS O KOMIIAHWH, KOTOpash MPOYHUTHIBAETCS B
Pa3IMYHBIX KOJAX CEMHUOTHYECKOTO ITPOCTPAHCTBA PEKIambl [2].

ITonstue PIIK mnpencraBnsercss HaM BeCbMa HMHTEPECHBIM, XOTS M HEOJHO3HAYHBIM.
OCHOBHBIE TPYJTHOCTH, BO3HUKIINE MPU UHTEPIPETAUMN BBIJBUHYTOIO HAMU TEPMHUHA, CBSI3aHBI C
TE€M, YTO Mbl OKa3aJUCh B CUTYallUM TUIOXO B3aUMOJECHCTBYIOLIUX APYT C APYTOM MOHSTHIHBIX
CUCTEM, CIIOKMBIIUXCS B 3alaJHOM, aMEPHKAHCKOMW, MPO(ECCHOHATILHON MpPaKTHUKE, TTHAPOJIOTHH,
PEKJIaMOBEJICHUHU U IIUPE — KOMMYHUKATUBUCTHUKE.

Ecnmm  npeanonokuth, YTO TpOoPHIb KOMIIAHHMM €CTh CHCTEMa KOPIOpPAaTUBHOMN
uaeHTuYHocT  kommnanuu, Torma PIIK  cmemyer nmoHMMarh Kak — HMHTEPTEKCTYyajlbHOE
B3aMMOJICIICTBIE HACHTU(UKATOPOB CYOBEKT KOMMYHUKALIMU M peKIaMHOW uHOpMaluu B
CTPYKTYpE peKJIaMHOTro TeKcTa. [Ipu 3TOM, BaXKHO YUUTHIBATh, UTO M PEKJIAMHBIN CIIOTaH, U TATJIAHH
KaMIaHuM, M  MHCCHS, M  JIOTOTHUI  SBJISIOTCS ~ CaMOCTOSITEIBHBIMU  CTPYKTYPHBIMH
KOMMYHHKATHUBHBIMUA enuHuamMu. MasiMu cnoBamu, PIIK ect 3HaKu cHUCTEMBI HICHTHU(PUKAIIUU
cyObekTa (KOMIIAHUU-PEKIIaMOJIaTeNsl), UHKPYCTUPOBAHHBIE B PEKJIAMHBIM TEKCT Ha YCIOBHUSX
WHTEPTEKCTYaIbHOCTH.

[lonsitue PIIK, xoTopoe, Ha camMOM jejie, HE HMCHOJIb3YETCS B TPYAax OTEYECTBEHHBIX
HccreioBaTeNied peKyiaMbl, KakK YK€ ObLIO CKa3aHO BBINIE, SBJISICTCS BECbMa HHTEPECHBIM U
nepcrneKTUBHbIM. OUYeBUAHO, YTO 000 BBOJAUMBIN TEPMUH TPEOYET OCHOBATEIbHON MPOPAOOTKH,
U CIeIyeT JaTh MHOTOCTOPOHHEE TOJKOBAHHE JTOTO TOHSTHS, OXBATHIBAIOIIEE €ro pa3HbIe
acneKkTbl. B CBA3M C yeM Mbl CTaBUM 3aJa4y MHTErPAIBbHOIO KOHLENTYalbHO-JIMHIBUCTHYECKOTO
OMHCAHUsI BCET0 KOMIUIEKCA COJEPKATEIbHBIX 3JIEMEHTOB HH(POPMAIIMOHHOTO TMPEICTaBICHUS
KOMIIAaHUU KaK KOHCTPYKIUH, OGOpMIICHHE KOTOPOW MOMYMHEHO IIeNM CO3JIaHUS MaKCHMalIbHO
MIPUBJIEKATEIILHOTO TIOJIOKUTEIIBHOTO 00pa3a He TOJILKO TOBapa, HO U KOMMEPUYECKOW OpraHu3aluu
B IICJIOM.

[Tockonpky MmaHHBIM TEPMUH HE TMPUPABHUBACTCS HCIOJIb3yEeMOMY B aHIJIOSA3BIYHON
auTepaType moHsThio company profile wiam ero pycckosi3BIYHOMY aHaIOry KOpIopaTHBHAsI
pekiiamMa, a CyIIeCTBYeT KaK CaMoOJIOCTaTOYHAas YacTh CoJepkKaHUs Jt000H peKiaMbl, OH
aKKyMynupyeT B cebe oOmupHyo HWHGOpPMAIMIO, BBIXOMIANIYI0O 33 pPAMKH HUISHTH(PHUKAIUU
KOMITAHUM Y  BKJIIOYAIONIYI0O I[EHHOCTHYIO, KYJbTYPOJOTHYECKYI0, KOHLENTYAIbHYIO U
MparMaTH4ecKyl0 COCTaBIIAIONIME W3 pa3HBIX MCTOYHUKOB, BXOJSIIMX B TMOJE€ PEKIAMHOIO
JMCKypca.

Ha camom nene, Mbl He TOABEpraeM COMHEHHIO PA3CI€HHE PEKJIaMbl HA KOMMEPYECKYIO U
KOPIOPATUBHYI0, HO MEXIy HHUMH HE CYIIECTBYET HENMpoxoauMas mnponacTs. Kommepueckas
peKjamMa TakKXKe HachlllleHa CBEACHHSIMH O KOMIAHHHU-TIPOM3BOAUTENE HHOrAa B (opme
3aByaJIMPOBAHHBIX OIICHOK, HaMEKOB Ha €€ HCKIIOYUTEIBbHOCTh, HAJIEKHOCTh, KOPIOPATUBHBIC
[IEHHOCTH U KYJbTYPY, 3aKperisii B MacCOBOM CO3HAHMHM HOBBIX IOKOJICHUW MOTpeOuTeneit
Haa&XKHBIM 00pa3 KOMITAHWH. DTOMY CIYKHUT IIOCJIEIOBATEIbHOE TPEACTABICHHE B IIPOIIECCE
aHalM3a KOMMYHHKATUBHO-COACPKATENBHBIX CBOWCTB pasNUYHBIX (GOopM  mpeacTaBIeHUs
KOMMEpYECKOH MH(POPMAIINH KaK COCTABHBIX JIEMEHTOB IIETIOCTHOTO peKIaMHOro odpasa. imeHHo
ATOU [EeNU MOAYNHEHBI 3HAKU BCEX UCIOIB3YEMBIX CEMUOTUYECKUX CHUCTEM, IOMUMO BEpOATBHOTO,
€MHUIBI BU3YAIBHOTO, MY3BIKAJIBHOTO, TTaparpa(uaeckoro, Xy0KECTBEHHOTO U IPYTUX KOJIOB.

Tax, o4eHb BaXKHYIO POJIb B PEKJIaMe JIF000T0 MPOAYKTa U JTF0O00H YCIIyTH UrpaeT 00pa3HbIid
KoJ mocpeanuka. Hecmyuwaiino, cyry0o HanpoHanbHbli Openn Chrysler mpusiekaeT K y4acTuio B

31



BecTHuk Balukmpckoro rocygapCcTBEHHOro negarornyeckoro yHusepceuteta um. M.AKMynnbil.
Cepuisa: dunonornyeckue Hayku. 2024. Ne 1.

CBOMX PEKJIAaMHBIX POJIMKaX M3BECTHBIX HAI[MOHAIbHBIX I'€pOEB M3 MHpa KUHO, MY3BIKH, CIOpTA.
Paniep DMuHeM, BOCIEBAIONINI B CBOMX IMECHSAX XU3Hb OeJHOro OEnoro mapHs B aMEPUKaHCKOM
npuropoae, pexuccep Knunt McTByn, moka3zaBmIMii BceMy MHUPY BCIO M3HAHKY aMEpPHKAaHCKOTO
o0mIecTBa, OYCHb YAAaYHO BIIMCBHIBAIOTCS B OOIIMI KOHTEKCT KOMMEPUYECKOW pekiambl [3, 4],
co3/1aBasi yauHblil 00pa3 KOMIaHUH, BaXHEHIIMMU MPUOPUTETAMHU KOTOPOH SIBIISIFOTCS KIIIOUEBbHIE
[IEHHOCTH Hapo/Jia: aMepHKaHCKasi Me4Ta, BO3MOKHOCTH, PaBEHCTBO, CBOOO/Ia M IEMOKPATHSL.

Pazymeercs, B pamMKax OJIHOHM CTaTbU MPAKTUYECKH HEBO3MOXKHO IPEACTABUTH IEpPEUEHb
BCEBO3MOXXHBIX 3HAKOB W KOJIOB, a TaKXKe KOJOBBIX KOMOWHAIWK, 00eCneunBarOIIUX
(bopMUpOBaHUM HMHUHKEBOTO OJIOKa B TOBapHOW pekiame. PaccMOTpeHHBI HaMu MHpUMEp C
oOpa3HBIM KOJIOM CelleOpeTd BCEro JHUIIb BKpaTIEe MIUIIOCTPUPYET JTUHTBUCTHUYECKYIO
Manudecrtaruio PIIK B pekname.
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Annomayusn. B craTbe mNpeNCTaBlIeH aHAIU3 HUCCIACAOBAaHUN B 00JIACTH HM3YYCHHS
AHTJIMMCKOTO S3bIKA ITOCPEACTBOM NIPOCMOTPA JACTCKUX MYJIbTHUIBMOB M XYyI0KECTBEHHBIX
¢uasmoB. O030pHO paccMOTpeHa TeMa (HYHKIIMOHHUPOBAHUS ITOCIOBHI] ¢ KOHIIETOM "jOY/pamocTs"
B (umibMmax s gered. A TakkKe BO3MOXXHOCTH H3Y4YEHHUs AHTJIMMCKOTO S3bIKa ITOCPEICTBOM
pocMoTpa (UIBMOB, TIEPCOHAKU KOTOPBIX YIOTPEOJSIOT B PEUU Pa3IMYHBIC KOJUIOKAIUU C
JTAHHBIM KOHIETITOM.
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THE STUDY OF THE CONCEPT OF "JOY" BY MEANS OF ENGLISH
CHILDREN'S ANIMATED AND FEATURE FILMS
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Abstract. The analysis of research in the field of learning English through watching
children’s cartoons and feature films is presented in the article. The topic of the functioning of
proverbs with the concept of "joy" in films for children is reviewed. As well as the possibility of
learning English through watching films, the characters of which use various collocations with this
concept in speech.
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Cpenu Haunbosiee 3HAUMMBIX KOHIICTITOB, 3aJI0’KEHHBIX B CHCTEMY BOCHPUATHS MHpa U
PYCCKOSI3BIYHBIX JIFO/IEH, U HOCUTEJEH 3alalHOTO (B TOM YHCJIE aHIJIMHCKOI0) SI3bIKOBOTO CO3HAHUS
MOYHO BBIIICJIUTh KOHIIENT «jOY /pagocThy». BBuay 60raroro paznoodpasus 3MOLUKI U UX OTTCHKOB,
MPEJCTABISIETCA KpalHE TPYIHOW 3aJadyeil CHUCTEMATU3UPOBATHh AMOLMHU, OXapaKTEPU30BaATh HX
CYIIHOCTh M clydau yrnotpeOsienus. KoHIent «joy/pamocThy» COCTaBJISIOT —I[CHHOCTHBIC,
MOHATUIHBIE U 00pa3HbBIC TPU3HAKH.

IlockonbKy KOHLENT KAaK €IMHMIA CTPYKTYPUPOBAHHOTO 3HAHUS HMMEET CTPYKTypy U
COCTOMT M3 KOMIIOHEHTOB, pacCMOTPUM IOJpOOHEE JIEKCEMY, JIEKAIlyld B OCHOBE
BBILLICYITOMSHYTOr0 KoHIenTa 3, ¢. 20]. B pe3ynbTare ucciieioBaHus CI0Bapen, CTalI0 OYEBUIHBIM,
4TO SIAPOM JIEKCEMBI «JOY/pafoCTh» SIBISIETCS CEMa «JIYBCTBO BEJIHMKOTO CYACThs». «MCTOYHMK
CYACThsI» — 3TO €ro OKOJIOsAepHas cema. BHellHee nposiBIeHNEe yA0BOJIBCTBHS WM BOCXMILECHHUS,
«BECENIbE», «yCIleX WM YAOBJIETBOPEHHE» — CEMBbI, Jexamue Ha nepudepun. MoxHO crenarb
BBIBOJI, YTO JIEKCEMa «jOY/pafoCcThy MmonrceMaHTHyHa [3, c. 84].

B Hamewm uccieoBaHuM LIETBIO CTAJIO BBISIBIIEHUE OCOOCHHOCTEHN MCIOIb30BaHUS TOCIOBHIL
C KOHIIETITOM «JOY/pagoCTh» B CIICHAPUAX aHTJIHHCKUX MYJIbTUIUIUKAIIMOHHBIX U XYI0KECTBCHHBIX
¢buibMOB. ['MIOTE3a COCTOMUT B TOM, YTO MOCIOBHUIBI OTPAXKAIOT KYJIBTYpPY 3THOCA U SIBISIFOTCS
OCHOBHOW €JMHUIICH S3bIKOBOTO CO3HAHMA. A TaKKe, MOCIOBHIIBI ¢ KOHICTITOM «jOY/pamocTh
JEMOHCTPHPYIOT OCOOCHHOCTH BOCHPHUSTHS MHpA aHTJIOTOBOPSIIEro Hapoa, MOCKOIBbKY KOHIICTIT
o CtepHuHy 0003HaYaeT eAUHUILY HAIIMOHAJILHOTO KOTHUTUBHOTO co3HaHus [4, c. 10].

[TocnoBuna siBIsIeTCSI JTOTHYECKH 3aBEpUIEHHON (pa3oil miam oOpa3HbIM aopHUCTHIECKUM
W3pEUYCHHUEM, HECYIIMM HEKUN MOYYUTENbHBIA CMBICHA, U B OONBIIMHCTBE CIy4yaeB, OHA HUMEET
putmudeckuii ctpoit [1, ¢. 341]. IlocioBuibl 00JaalOT HE TOJBKO MPSMBIM 3HAYCHHEM, HO U
nepeHoCHbIM. [10CIOBHIIBI, UMEIOIINE HECKOJIBKO 3HAUEHMH, CIyKaT SIPKUMU [IPUMEpPaMU CPEJICTB
SI3IKOBOM BBIPA3UTENIbHOCTU. McxXoast U3 3TOro, Mbpl MOHMMaeM, 4TO INPU BOCHPUATHU HA CIIyX
AHTJIOSI3BIYHBIX MTOCIOBUI] MOTYT BOSHHUKHYTH TPYIHOCTH, OOBSICHSIEMbIE TaK Ha3bIBAEMOU «UTpOit
CIIOB».

Cornacno Cxypuxunoit O. B. u Munesckomy C. B., nepenaua urpsl ciioB ¢ OJHOTO S3bIKa
Ha JIpyroil ABIIE€TCS HEMPOCTON 3ajadei, Tak Kak TpeOyeT He TOJIbKO 3HAHUUM O KyJIbType APYroi
CTpaHbl, HO U HaxOJ4YMBOCTH U YYBCTBA IOMOpA, a TaKKE€ TBOPYECKOIO IOJIXOJAa K aJE€KBaTHON
nepenadye peHoMeHa. ABTOPHI MOJIaratoT, YTO A0 CUX MOpP JMHTBUCTHI U IEPEBOJOBE/BI HE IPUIILIH
K €IMHOMY ONPENEIICHUIO MOHATUS «urpa cloB». [Io X MHEHMIO, CleqyeT OTMETHTbH, YTO JUIS
JOCTUKEHMSI aJIeKBAaTHOIO II€PEBOJIa HUIPhl CIIOB HEOOXOIUMO Mpuberatb K OIpeaeIeHHbIM
CTpaTerusiM, a TaKXe Y4YUTHIBATh JApyrue (HakTophl: KyIbTypHbIE OCOOCHHOCTH M KOHTEKCT.
bnarogapss 3HaHMSIM cTpaTeruil IMepeBoJa WUIPHl CJIOB MEPEBOAUMKY Jerde Oyaer oaodparh
MPaBUJIBHBIN CIIOCOO Mepenayy HIYTKH C OJHOTO sA3bIKa Ha JAPYroi, a TaKKe COXPAaHUTb CMBICT U
SMOILIMOHAIBHYIO OKPAaCKy OPUTMHAIILHOTO BBICKA3bIBaHUA [6, c. 72].

CnemgyeT yuuThIBaTh, 4YTO OOMNbINas 4YacTh AayIJUTOPHUM HE 00JajaeT HaBbIKAMU
poecCHOHANBHBIX JUHTBUCTOB. {51 HUX BCIIOMOTaTENIbHBIM MaT€pUaOM CIIYXKHUT 3pUTEIbHAs
CUTyaTHUBHAsi  OMOpa, KOTOpas  TMpeAcTaBieHa B pa3HOOOpa3HbIX  (uimpMax  Kak
MYJIbTUIUIMKAIIMOHHBIX, TaK M XYIOXECTBEHHbIX. braromaps spkoMy 3puTelIbHOMY o00pasy,
CO3/1aBaeMOMY IEpCOHaKaMH (MIBMOB, a TaKKe CIOXKeTy (WIBMOB, PAIOBOM 3pUTENb HMMEET
BO3MOXXHOCTb MOHSTH 3HaYEHHE TOCIOBHIIbI, 8 TAK)KE BO3MOXHOCTH €€ YMECTHOTO MCIOJIb30BaHUS
B pEUN.

Hpo6orona I1.C., Kannymesa 3.M., Cxisipoa O.®D. npeacraBuiiu nepeyeHb peKOMeH1auit
YTOOBI YIIPOCTUTH MPOLIECC OCBOCHUSI MHOCTPAHHOTO sA3bIKa MOCPEACTBOM BHIaeoduiIbMOB. [lepoe
MPaBWJIO TJIACHUT: BHIOMpANTE KUHOKAPTHUHBI, KOTOPhIE BaM HPAaBSTCS, U TE€, YTO BBl YK€ BUAEIU
HECKOJIIbBKO pa3. Ha HavanpHOM »JTame OTIMYHO MNOAOHAET MYJIbTHUIUIMKALUSA, B TOM YHUCIE
koMmmanun «J/lucuHei». Ilo MHeHWIO wuccnepoBarenel, €cild BallUM I[PUOPUTETOM  SIBISETCA
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IpaBUIbHAS pEYb, €€ MOXHO YCHIBINATh B CTapblX AHMIMMCKUX M aMEPUKAHCKUX JIEHTaX.
[Tpexkpacuo monoinér ¢punbeM «Mos npekpacHas genn» 1964 roxa Ha aHrMCKOM si3bike. OHAKO
Ba)XKHO IIOMHHTb, YTO HOBBIC 3HAHUS HYXKJIAIOTCS B aKTyalIU3al1H.

Bropoe mpaBuio — eciau BBl BBIOpaNM JaHHBIM CIIOCOO W3Y4eHUS S3bIKa, TO CIEIyHTe
PEKOMEHAALUAM:

— Ompenenure crienuaNbHOE BpeMs Ul TOTO, YTOOBI CKOHIIEHTPUPOBATHCS HA BHIOPAaHHOM
BUjieomarepuaie. JlomamiHue ena HoJ0XKAYT.

— Ipucraneno HabdromaiiTe 3a reposiMH, WX APTUKYISAIUEH, MUMUKOM M jKecTaMH. DTO

IIOMOJKET TOYHEe MOBTOPUTH 32 HUIMU UHTOHALIMIO U IIPOU3HOILIECHHE.

— OOpamaiiTe BHUMAaHHWE HAa WHTOHAIMIO TIEPCOHAXEH, NpoOyiTe OmpeAenuTh HX

HACTPOEHHE 110 TOHY I'0JI0Ca WU 3ByKaM.

— CrapaiiTech UCIOJIB30BaTh CyOTUTPBI PEXKE, €CIIN ITO HE JOKYMEHTAJIBHBIN KaHD.

— KoHcnekTupyiTe HOBBIE CIIOBA U CIIOBOCOUYETAHMUS.

— DBroimonusiite 3amaHus K y4eOHBIM BHJAEOMAarepuasaM M CTapailTech JeiaTh 3TO

MUCbMEHHO [2, 32].

MBpl cuuTaem, 4TO IPU U3YUYCHHH MTOCIOBUI] C KOMIIOHEHTOM «JOY/paJoCTh)» TaHHBIE COBETHI
MOTYT 00JIerYuTh 00Jee OCMBICICHHOE BOCIIPHUATHE PEUYEBOM CUTYaIH, B KOTOPOW HCIIOJIb3YHOTCS
MOCJIOBUIIBI, @, CJIEIOBATEIbHO, H3YYAIOMEMy HWHOCTPAaHHBIA S3bIK OyneT Jierde TOHSTh
BO3MOYKHOCTH CHUTYaTHBHOI'O HCIIOJIb30BAHUSI KOMIIOHEHTA «jOY/paloCTh» M YCIEIIHO MPHUMEHSTh
MOJTyYCHHBIEC 3HAHUS B )KU3HU.

[Tpoananu3upoBaB psiJi AHITIMHCKUX IETCKUX MYJIbTUIUIMKALIMOHHBIX U XYH0KECTBEHHBIX
(GUIBMOB Ha MPEAMET HAJUYMUS MOCIOBHIl C KOHIETITOM «jJOY/paJiocTh» MbI BBIJICISIEM CIICIYIOLINE
KOJIJIOKALIMU:

A bundle of joy — ("T'onoonomka/Inside out"), CILIA, 2015 r. Bo3pacTtHoe orpaHuycHue:
6+) — peOEHOK (TOCIOBHO — CBEPOK panocTh). BeipaxeHue sBisieTcs: HehOPMabHBIM, B OTHOCHTCSI
K MQJICHBKUM JIETSIM, KOTOPBIX €MIE MEJICHAIOT, TaK KaK OHW HAIIOMHHAIOT CBEPTOK.

Bring joy (to the masses) — (batman BosBpamiaercs/Batman Returns), CIIA, 1992 r.
BospactHoe orpanmuenue: 12+) — HecTw/maputh pamocTh (B Maccel/mMaccam). CIIOBOCOYETAaHHE
bring joy (to the masses) ymorpebssieTcss B MEPEeHOCHOM 3HAYEHHWH, YTOOBI IMOKa3aTh IIElb
BBITIOJIHEHHU S OTIPEJICIICHHBIX JICUCTBUI KEM-TTH00.

Joy to the world — ("Euié oxna nsitaura/Friday After Next"), CIIA, 2002 r. Bo3pactHoe
orpanuuenue: 16+) — Gonpiiast pagocts. /JJaHHOE cOBOCOYETaHHME YMECTHO YNOTPEOISATh, YTOObI
BBIPA3UTh MOJIOKUTENIbHBIE 3MOIIMU KaK Ul CaMOI'0 TOBOPSIILIET0, TaK U JUIs LIMPOKON KpyTa JIULI.

Jump for joy — ("Tu¢-nad-oii-oii-oii/Chitty Chitty Bang Bang™) Benukoopuranus, CIIA,
1968. Friday After Next"), CILIA, 2002 r. Bo3pacTHoe orpaHu4eHHe: 6+) — MPBIraTh OT PaJOCTH.
Hnnomatndeckoe BeIpaXeHHEe, 0003HAYA0IIee BBICITYIO CTEMEHb PAJJOCTH OT Yero-Jnoo0.

Dance with joy — ("Kopmoparuss monctpos/Monsters, Inc”), CIIA, Smonus, 2013 r.
BospactHoe orpanmuenume: (0+) — OCIOBHO: TaHIEBaTh OT paJOCTH. BrIpaxeHuwe, KOTOpoe
MOKA3bIBACT CTEICHBb BBIPAKEHHOCTH dMOIMHU JOY/pagoCcTh, YTOOBI POAEMOHCTPUPOBATH KOTOPYIO,
HEOOXOMMO BBITIOHATE JIOTIOTHUTEIEHBIC JIBHKEHHS.

Leap for joy — ("Koposnb Jles/The Lion King"), CIIIA, 1994r. Bo3pacTtHoe orpaHudeHue:
0+) — BBIpaXCHHE, CHHOHMMHYHOE BbIpaKeHHIO dance with joy, koTopoe Tak ke MmoMoraer
BBIPa3UTh OTHOLIEHHWE TOBOPSIIEr0 K KOHKPETHON CHUTyallud IpH IOMOIIM JONOJHUTEIbHBIX
YKECTOB WJIM SMOLIHM.

OTMeTHM, 4YTO H3ydaTh KOHIIENIT «JOY/PagocTb» BO3MOXKHO HE TOJBKO TOCPEICTBOM
MpocMOTpa (MUIBPMOB, TIEPCOHAXKH KOTOPBIX HCIIONB3YIOT B PEYH TOCIOBHUIBI C JaHHBIM
KOMIIOHEHTOM, HO M HU3y4as Jpyrue Kojutokanmuu mo teme. IloguepkHEM, 4TO IJIs YCIEHIHOTO
OCBOCHHSI WHOCTPAHHOTO SI3bIKa HEOOXOMMO 3aHUMAThCS PETYJSPHO, IMPHIAraTh ycepaue |
NPOSIBJIATH YIOPCTBO B JIOCTHMXKEHUHU ILenu. Henb3s 3a0biBaTh, 4TO 0OydeHHE — 3TO JOITUH U
MHOTOYPOBHEBEIH TMPOIIECC, T/Ie Ha KaXJOW CTYNEHH TpeOyeTcsl TPyA0CIOCOOHOCTh U OTJada Jis
MOJTy4eHHUsI HEOOXOIMMOT0 pe3ybTaTa.
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Jlo6aBUM, YTO MYJIBTUIUIMKALMOHHBIE M XYJOKECTBEHHbIE BHIEOMATEpUaNbl IEIaroT
OCBOCHHE JIETHMM AHIJIMHCKOTO f3bIKa Oojee SIPKUM, WHTEPECHBIM W MPOAYKTUBHBIM. Kaxmblii
YUEHHK MO’KET IOBBICUTH CBOH S3bIKOBOW YPOBEHb IPU JOOPOCOBECTHOM OTHOILEHHH K COBETAM U
PEKOMEHTallAsIM.

[ToxBOAsT MTOT HAIETO HEPBHYHOIO HM3BICKAHUS 3aMETUM, YTO KOHLENT <«jOY/pamocTby»
NpEJCTaBIsIeT MHTEpeC Uil MHOTHX uccienoBateneil. CymiecTByer psig paboT, TAe JaHHBINA
KOHLIENT PacCMaTpUBAacTCs Ha IPUMEPE KOHKPETHBIX JINTEPATYPHBIX IPOM3BEACHUM, IIOCIOBUIL U
JaKe OCBEIAETCA B paMKaX PYCCKOW M aHTJMUCKOM KyJIbTypbl B 1esioM. OZHAKO CKOJIb BEJIUKO
KOJIMYECTBO  JIUTEPATYPHBIX,  MYJbTHIUIMKALMOHHBIX,  KHHEMAaTOrpagUueckux U  MHBIX
XYA0)KECTBEHHBIX NPOM3BEACHUH, CTOJb OOMIMPHO M TMOJE NESATEIBHOCTH uccienoBarens. Ha
CErOJHSIIHUI JICHb KOHIET «jOY/pajocTh» B CIEHAPHAX MYJIbTGHIHLMOB IPAKTHYCCKU HE U3YYCH,
HO OYEBHUJHO COJICPXKUT OOraThlii JIGKCHYECKMH W KyJIbTYypHBIH MaTepHuall, 4TO IOATBEP)KIAaeT
aKTyaJbHOCTb Halllell paboThl.

CIIUCOK UCTOYHHUKOB

1. Axmanosa O. C. CnoBaphb JIMHI'BUCTHUECKUX TEPMUHOB. — M., 2004. — 576 c.

2. [Ipo6otosa II. C., Kannymesa 3. M., CxisipoBa O. ®@. M3yuyeHue aHIIUICKOrO si3bIKa
OCPEACTBOM (DPMITBMOB, CEPHATIOB B MYJIBT(GHIEMOB // TeHISHIINYN pa3BUTHS HAYKU M 00pa30BaHU.
—2019. — Ne 56. — C. 30-32.

3. Ilerep . T'., Illumkosa K. C. Bepbanu3zanus koHuenta «jOY/pagocTb» B aHTIUHCKHUX
nocinoBunax. / B Mupe Hayku M HCKyCcCTBa: BOINPOCH (DUIIOJOTUHM, HCKYCCTBOBEACHHS U
KkyneTyposorun. — 2014, — Ne 32. — C. 84-90.

4. Tlonona 3. JI., Crepuun M. A. OcHOBHBIE YePThl CEMAHTUKO-KOTHUTUBHOT'O MOJX0/Aa K
s361Ky // T. 1. AHTONOTHS KOHIIenTOB. Bonrorpan: [Tapaaurma, 2005. — 352 c.

5. Pynakosa A. B. Konuentel / T. 1. Antonorus konnentos. Bonrorpan: [Tapagurma, 2005.
—352c.

6. Ckypuxuna O. B., Munesckuii C. B. Ctparerun nepeBoja Urpbl CJIOB C aHTJIUNHCKOTO
A3pIKa Ha PYCCKHH (Ha MaTepuayie aHrMickux MyiabTgumibmoB) // B c¢6.: Cryment. Hayka.
Pernon. Coopuuk matepuanos |l Perunonansnoit antukondepenuu. Kupos, 2023. — C. 70-72.

7. TOCT P 7.0.34-2014. HaumonanbHbiii ctannapt Poccuiickoit ®enepanuu. Cucrema
CTaHJApTOB MO MH(OpMaLuu, OMOIMOTEYHOMY W H3jAaTeslbckoMy neny. IlpaBuia ynpoméHHoN
TPAHCIIUTEPALUU PYCCKOTO MUChMa JATUHCKUAM anaBUTOM (YTB. U BBEIEH B neiicTBue [Ipukaszom
Poccrannapra ot 22.10.2014 N 1391-ct1). — M.: Crannaptungopm, 2015. — 11 c.

REFERENCES

1. Axmanova O. S. Slovar" lingvisticheskix terminov. — M., 2004. — 576 s.

2. Drobotova P. S., Kappusheva Z. M., Sklyarova O. F. lzuchenie anglijskogo yazy ka
posredstvom fil'mov, serialov i mul'tfil'mov // Tendencii razvitiya nauki i obrazovaniya. — 2019. —
Ne 56. —S. 30-32.

3. Peter I.G., Shishkova K. S. Verbalizaciya koncepta <«joy/radost'» v anglijskix
posloviczax. // V mire nauki i iskusstva: voprosy™ filologii, iskusstvovedeniya i kul turologii. —
2014. — Ne 32. — S. 84-90.

4. Popova Z.D., Sternin I. A. Osnovny'e cherty’ semantiko-kognitivhogo podxoda k
yazy ku // T. 1. Antologiya konceptov. VVolgograd: Paradigma, 2005. — 352 s.

5. Rudakova A. V. Koncepty // T. 1. Antologiya konceptov. Volgograd: Paradigma, 2005. —
352s.

6. Skurixina O. V., Milevskij S. V. Strategii perevoda igry" slov s anglijskogo yazy'ka na
russkij (na materiale anglijskix mul'tfil'mov) // V sb.: Student. Nauka. Region. Sbornik materialov
Il Regional noj antikonferencii. Kirov, 2023. — S. 70-72.

7. GOST R 7.0.34-2014. Nacional ny'j standart Rossijskoj Federacii. Sistema standartov po
informacii, bibliotechnomu i izdatel’'skomu delu. Pravila uproshhyonnoj transliteracii russkogo

36



Bulletin of Bashkir State Pedagogical University named after M. Akmulla.
Series: Philological Sciences. 2024. No 1.

pis'ma latinskim alfavitom (utv. i vvedyon v dejstvie Prikazom Rosstandarta ot 22.10.2014 N 1391-
st). — M.: Standartinform, 2015. — 11 s.

Hughopmayusa 06 asmopax
H. B. Cemenosa — xaununaat GUI0JIOTHUYCCKUX HAYK, JOIICHT;
IO. P. Axmeovanoea — vaructpant 1 roga oOyueHus.

Information about the authors
N.V. Semenova — Candidate of Philological Sciences, Associate Professor;
Y.R. Akhmedyanova — Master's student of 1 year of study.

Bxknao aemopoe
H. B. Cemenosa — nayuynoe pyKOBOJCTBO, CO3/IaHUE KOHIICTIIIMHU MCCIIEIOBAHUS, KOHTPOJIb.

HO.P. Axmeovanosa — HanMCaHWE WCXOJHOTO TEKCTa, pealn3anusi KOHUECHIINU
UCCIIeIOBaHMsI, paboTa ¢ JHUTEpaTypoil, pENaKTHPOBAHHE TEKCTa, (OPMYIUPOBAHUE
BBLIBOJIOB.

ABTODBI 3asBJISIOT 00 OTCYTCTBUM KOH(DJIMKTA UHTEPECOB.

Contribution of the authors
N. V. Semenova — scientific supervision, creating a research concept, control.
Yu. R. Akhmedyanova — writing the draft, implementation of the research concept, studying
references, review and editing, writing conclusions.
The authors declare no conflicts of interests.

Cmamobs nocmynuia 6 peoaxyuio 13.03.2024; npunsma k nyoauxayuu 05.04.2024.

The article was submitted 13.03.2024; accepted for publication 05.04.2024.

37



BecTHuk Balukmpckoro rocygapCcTBEHHOro negarornyeckoro yHusepceuteta um. M.AKMynnbil.
Cepuisa: dunonornyeckue Hayku. 2024. Ne 1.

A3bIKO3HAHUE
Hayunas crates
YK 81°38

CTUJIMCTUYECKOE CBOEOBPA3ME ITOBECTH P. BAXA «HAWMKA I1IO
NUMEHU J’KOHATAH JIMBUHI'CTOH»

Kamunna Paourxoena Yemanoesa 1, Anna Koncmanmunosna Huxkynuna 2

1‘25aw7<up01<m? eocyoapcmeentulll nedazocudeckuti ynusepcumem um. M.Axmynnol, Ya,
Poccus

! kamillausmanova2000@mail.ru

2alla_nikoulina@mail.ru

Asemop, omeemcmeenubwlil 3a nepenucky: Kamunna Paouxkosna Yemanosa,
kamillausmanova2000@mail.ru

Annomayusn. B cratbe pOBOIUTCS CTUIMCTUYECKUM aHanu3 noBectu P. baxa «Yaiika mo
nMeHu JIxoHaran JIMBUHICTOH», B TOM YHCJI€ PUTOPUYECKHX IIPHUEMOB Pa3HOrO YpPOBHS,
CIOCOOCTBYIONINX PACKPBITUIO WJICH MPOHM3BEACHHUS M OCOOCHHOCTEH XYHOKECTBEHHBIX 00pa3oB
LEHTPATbHBIX MEpCOHaKeU. XyA0KECTBEHHBI CTHJIb IOBECTH IOMOraeT co3JaTh armochepy
CBOOO/IBI U CTPEMJICHHUSI K CAMOCOBEPIIICHCTBOBAHUIO, TIPUIAET TEKCTY MOITUUYHOCTh U BHYTPEHHUM
JTUHAMU3M.

Knwuesvie cnosa: Puuapy bax, Jl>xonatan JIMBUHICTOH, CTUIIMCTUYECKUNA IPUEM, TTOBECTh-
puT4a

Jna yumupoeanua: YcmanoBa K.P., Huxynuna A.K. Crunmucrtudeckoe cBoeobOpasue
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Abstract. The article offers an analysis of Richard Bach’s story “Jonathan Livingston
Seagull”, examining the stylistic techniques that contribute to disclosing the idea of the literary
work together with the development of its central characters. The simple but impressive language of
the story helps to create an atmosphere of freedom and striving for self-improvement, making the
text poetic and propelling its inner dynamism.
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JIutepaTypHOE€ TBOPYECTBO ABJIACTCS HEOTHEMJIEMOM YacCThIO KYyJBTYPHOTO Hacleaus
YeNIOBEYECTBa, OTpaXkas pa3sHooOpas3ue MbICIel, sMorui U nepexuBaHuil. OIHUM U3 BaKHBIX
aCIICKTOB, ONPEICIAIOIIAX YHUKAJIBHOCTh JIMTEPAaTypHBIX IPOU3BEIACHUH, SBIAECTCA HUX
cTuiaucThdeckoe  cBoeoOpaswe. CTwiib  WrpaeT  KIIOYEBYID poib B (OPMHPOBAHUU
WHIVBUAYAJIBHOCTH TEKCTA, BIMSASA HAa BOCIPUATUE M IIOHUMAHHUE INPOU3BEICHMS YUTATEIIEM, a
CTHJIMCTUYECKOE Pa3sHOOOpa3He JIMTEPaTYPHBIX MPOU3BEICHHH MPEAOCTABISET HCCIENI0BATEISIM
BO3MOJKHOCTb JUISl aHAJIN3a U [IOHUMAHUS 3BOJIIOLMHU JIUTEPATYPHBIX (HOpM.

OpgHuM U3 SpKUX NPOU3BEIACHUM aMepukaHCKoM naurepaTypsl 1970-x ronoB sBisiercs
MIOBECTh-NPUTYA AMEPUKAHCKOI0 Iucaresisd u nmyonaunucra Pudapna J3suna baxa «Yaiika no umeHu
Jxonaran JluBuHTCcTOH». [IpMMedarenpbHa OHA YKE TEM, YTO BIIEPBBIC OblIa OMyOJMKOBaHA B
3MOXY JOMHUHHUPOBAHUSA ITOCTMOJIEPHU3MA, OJHAKO IpEACTaBiIsgeT COOOM SIpKHUH KOHTpPAcT Io
OTHOIICHHUIO K €ro HICOJIOTMYECKUM YCTaHOBKAM TOTAJIBHOW HMIPbI M OTCYTCTBHS OOBEKTHBHOM
uctunbl. [IpousBenenue P. baxa oTHocuTcs K kaHpy (uiI0cO(CKON MOBECTH, MPEICTABIAIONIECH
CO0OH THUT XYH0KECTBEHHOT'O MPOU3BEICHHS, B KOTOPOM «CIOKET HAMEPEHHO KOHCTPYUPYETCS C
LIEJIBIO JI0KA3aTeJIbCTBA ONPE/IEICHHOM HUaen, 3aMMCTBOBaHHOW M3 obnactu Quiuocopum» [2, c.
186].

B nannom mnpousBenenun P. bax ¢okycupyer BHMMaHuME Ha JyXOBHBIX acCIEKTax
CTAaHOBJICHUS YEJIOBEYECKOM JMYHOCTH. IlyTh, KOTOPBIM NPOXOAWT TIJIABHBIA IepoM — 4YakiKa 10
umenu Jxonaran JIMBMHICTOH — HallOMMHAET IyTh bynnel: nmepconax baxa crpemmuiics mosHarb
HOBOE, HO ObUI U3rHaH, oOpesl YYUTENs U HEOTCTYIIHO CJIEJIOBAJl €r0 COBETaM, IOCJIE YEro Ha Hero
CHU30LUIO NMOHMMaHUE CYTHM BELIEH, M OH caM BCTal Ha NyTh HactaBHuMuectBa [l, c. 181].
[TomynsipHOCTH U BceoOmIast JF000Bb K 3TOMY MPOU3BEACHHIO MPHIIUIH JIHIIb CITYCTS HECKOJIBKO JIET
C MOMEHTA IepBON MyOJIMKALIUY.

YuukanpHOoCTh «Yaliku» 3akmodaercs B (UIOCOPCKON TIyOMHE W CHMBOJIMYHOCTH.
Hctopus o vaiike /xonarane JIuBuHrcTone — 310 Meradopa 1noucka cMblcia KU3HU, CTPEMIICHUS K
CaMOpa3BUTHIO U TNPEOJOJEHHUS] COOCTBEHHBIX OTrpaHUYEHUN. ABTOp HCHONb3yeT o0pa3 MTHIIbI,
KOTOpasi pelaeT BBIMTH 3a paMKH TPaJUILMOHHOM MOpajH, 4YTOObI JOOUTHCS COBEPLICHCTBA B
MI0JIETE, TEM CaMbIM BJIOXHOBHB YMTAaTENsl HAa Pa3MBIIUIEHUS O COOCTBEHHBIX BO3MOXKHOCTSIX M
CTPEMIICHHUSIX.

P. bax co3nmaer B mpou3BeneHUM aTMoc(epy BIOXHOBEHHS U JIETKOCTH, YTO JENAET €ro
0CcOOEHHO MpHBIEKATENbHBIM Ul YHUTaTeslel pa3HbIX Bo3pacToB. OH yMeno KOMOMHHpPYET
IIPOCTOTY TOBECTBOBaHUS C TIyOOKMMHU (UIOCOPCKUMHU HAESIMH, U 3TO momoraer «Yaiike 1o
uMeHu JIxoHataH JIMBMHICTOH» CTaTh KHUTOM M AN OTAbIXa, M Ul pasmblnuleHui. [loBecTh
P. baxa ocraBisieT mpUSATHOE BOCIIOMHHAHUE O MPOYUTAHHOM U CTUMYJIUPYET K JIMYHOCTHOMY
POCTY U ITOMCKY CBOETO YT B )KU3HU.

IToBecTh OXBaTHIBAET BECh KU3HEHHBIM MyTh YalWKu J[’KOHaTaHa, MOATOMY aBTOpP YMECTHII
Ha CTPAaHUIAX CBOEH MOBECTH OOJBIIOE KOJMYECTBO 3HAYMMBIX COOBITHHM W3 *KM3HU repos. Ilpu
3HAKOMCTBE C KHUTON YUTAaTEIh MOXKET 3aMETHUTbh, KaK MHOTJA JOBOJBHO OBICTPO OJHO JeHCTBHE
cMmeHsieTcss ApyruM. IIpu 3ToM B ompenesieHHble MOMEHTHI aBTOP HAMEPEHHO 3aMEUISIET TEMII
MTOBECTBOBAHUS, TEM CaMbIM KOHILIEHTPHPYSl BHUMaHHE YHUTaTeNlss Ha 0CO00 BaXKHBIX JIE€TaISX.
Hanpumep, ¢ HOMOIIBIO TaKMX CTHJIMCTHYECKUX IPUEMOB, Kak Tpajalus U SMpaTHuecKas
nyHkTyanus, P. bax nobuBaercs sddexra moiHOro MorpyKeHus YUTaTeNs B CUTYallUIO0 MEPBBIX
HEJIETKUX TOMBITOK [IEPCOHAXKA HAYUNUTHCS JIETATh!

“He narrowed his eyes in fierce concentration, held his breath, forced one ... single ... more
..inch...of ...curve...” [3, c. 5]

bynyun neruunkom no mpodeccun, P. bax noBoiabHO MOJPOOHO OMUCHIBAET CTPEMIICHHE
JxoHaTaHa pa3BUTH OOJBIIYI0 CKOPOCTh, IMUKHPOBAaTh M MaHEBpUpOBaTh. lcmoab3oBaHue
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TEPMHUHOB U3 c(hpephl aBUAIMH B MPEIJIOKEHNUH, IOCTPOCHHOM C MIOMOIIIbIO aCUHAETUYECKON CBSI3H,
[IOKAa3bIBAET, HACKOJIBKO CEPHE3EH IIYTh ITITABHOTO Ieposi:

“He discovered the loop, the slow roll, the point roll, the inverted spin, the gull bunt, the
pinwheel.” [3, c. 9]

[To Mepe pa3BUTHS CIOKETa HOBEETH UMTATENb OJIMKE 3HAKOMHUTCS C TJaBHBIM T€POEM,
pasyeTcst ero ycrexam U CoKajleeT O Heynadax. ABTOP HCIOJIb3YET SIUTEThl U CPAaBHEHUS, YTOOBI
nepeaarh TPYAHOCTH, ¢ KOTOPBIMU crankuBaercst J)konaran. Tak, Harpumep, Hapeuue “violently”
(«HEHCTOBO, SAPOCTHO, OypHO») WM mpuiararenbHoe “Wild” («aukuii, Oe3yMmHBI») B cocTaBe
00pa3HBIX AMHUTETOB SPKO OMMCHIBAIOT BCE, YTO MPOUCXOIUT ¢ J[>KOHaTaHOM B BO3IyXe BO BpeMms
00y4eHHs, PE3KOCTh €ro JIBM)KEHUH M CIO0XHOCTH MOJIETa, @ CPABHEHUS C OTHEM U JUHAMHTOM
N00aBJISIOT TOBECTBOBAHUIO BHYTPEHHEH SHEPTUU:

“...he’d roll violently left, stall his right wing recovering, and flick like fire into a wild
tumbling spin to the right.” [3, c. 7]

“...at ninety miles per hour it hit him like dynamite.” [3, c. 7]

bnaromaps meradope “bars of lead” («CBHHIIOBBIE CIMTKH») aBTOP IMOKAa3bIBAET CHIIbHYIO
(GU3NYECKyI0 YCTAOCTh TJIABHOTO Tepos, a Metadopa “weight of failure” («rsbxects Heymaum»)
oOpamiaeT BHMUMaHUE YMTaTeNsl HA OMOIMOHAIBHYIO HEYIOBIETBOPEHHOCTh J[»OHaTaHa
COOCTBEHHBIMH JICHCTBUSIMHU:

“His wings were ragged bars of lead, but the weight of failure was even heavier on his
back.” [3, c. 7]

Poputenu waiiku Jl>xoHataHa He pajbl yBIEYEHHSIM COOCTBEHHOIO ChIHA, YTO 3aCTaBIISET
eme OOJbIIe MOYYBCTBOBATh OTUYKIEHHOCTh TJIABHOTO TE€pOs: €ro HUKTO HE TOHUMaeT. bimskue
Yaiiku TEepeXUBAIOT, YTO OH HE TaKoW, Kak Bce ocTaibHble B ux Crae. [lpuuutanus marepu
Jl>xoHaTaHa TepelaHbl C MOMOIIBI0 aHA(OPUUECKOTO MOBTOpAa W PUTOPUUYECKHX BOMPOCOB, YTO
MIOMOTaeT MOYyBCTBOBATH €€ B3BOJIHOBAHHOCTh U Pa3/Ipa’KEHHOCTD:

“Why, Jon, why?» his mother asked. «\Why is it so hard to be like the rest of the flock, Jon?
Why can 't you leave low flying to the pelicans, the albatross? Why don 't you eat?” [3, c. 6].

B snuzone, rae J>koHaTaH mpeacTaeT mepen CyIoM, €ro pedb OOpBIBUCTA, B HEHM SPKO
OLIyIIAeTCsl OTYasiHHEe U Hecornacue ¢ peuieHueM Ctau. DTH ASMOLMU aBTOp MEpeNacT MyTeM
WCIOJIb30BAaHUS SJUIMIITUYECKUX BOCKIMIIATEIBHBIX U BOMPOCUTEIBHBIX MPENTIOKEHUN, TUIIepOOIIbI
(“for a thousand years”) u nepeuncnenus («to learn, to discover, to be freex):

“Centred for shame? Impossible! The Breakthrough! They can’t understand!” [3, c. 10].

“Irresponsibility? My brothers!” [3, c. 10].

“For a thousand years we have scrabbled after fish heads, but now we have a reason to live
—to learn, to discover, to be free!” [3, c. 10].

Crapeiiminnabl u3ronstor /xonatana w3 CraM, U OKOHYATEIbHO OCO3HATHh TPAarMyHOCTh
cuTyanuu nomoraer meradoprueckoe 3HadeHue ¢passl “they closed their ears and turned their
back upon him”:

“The Brotherhood is brokeny, the gulls intoned together, and with one accord they solemnly
closed their ears and turned their backs upon him” [3, c. 10].

C storo momMenTa J[)koHaTaH BBIHYX/IEH CTaTh U3TOEM M MPOBECTU OCTATOK CBOEH >KM3HH B
onuHouecTBe. OHAKO 3TO HE JIOMAET €ro, a JUIIb JIeJaeT CUIIbHEE, IO3TOMY IIPH BCTPEUE C ABYMS
YailkaMi, KOTOpbIE XOTAT HACTaBUTh €r0 Ha HUCTHUHHBIA MyTh, TePOd YETKO OCO3HAET CBOE
MOJIOKEHWE M C TOPJOCTbIO O HEM 3asBII€T. ABTOpP HCIOJNB3YEeT MHBEPCHUIO B COYETAHUHU C
U Opoit sl TOTO, UTOOBI MOKA3aTh PEIIUTETHHOCTh J[PKOHAaTaHa:

“Home I have none. Flock I have none” [3, c. 12].

Yaiiku ke TOBOPAT O TOM, 4TO JI)KOHaTaH y4YWJICS HA MPOTSHDKEHWHW MHOTUX JIET U CMOXKET
HavyaThb HOBYIO JKU3Hb B IpyroM MecTe. Tak HaunmHaeTcs myTh /[XkoHaTaHa K CBOeMYy Hjieaity.

C mepBbIX MTHOBEHMI MpeObIBaHUs B Paro, Kak KakeTcs caMoOMy Tepolo, BHEITHUN OOIHK
Jlxonarana wmensercs. C momomipto smutero (“brilliant white”, “smooth and perfect”) wu
cpaBuenus (““as sheets of polished silver”) P. bax onuceiBaeT, kak Tenepb BBITISIUT YaliKa:
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“His feathers glowed brilliant white now, and his wings were smooth and perfect as sheets
of polished silver.” [3, c. 14]

B HOBOM MecTte J[)KOHAaTaHa OKpYXaroT APYrHe YalKu, OJTHAKO OHU COBCEM HE IOXOXHU Ha
T€X, ¢ KeM OH Wi mnpexze. Iloka3aTh pa3HMIly MEXIy CTapblM U HOBBIM MHPOM I1IOMOTarOT
napuessius, obocodnenue (“all of them”) u smurer (“magnificent”):

“In the days that followed, Jonathan saw that there was as much to learn about flight in this
place as there had been in the life behind him. But with a difference. Here were gulls who thought
as he thought.” [3, c. 15]

“They were magnificent birds, all of them...” [3, ¢. 15]

[Ipexnuit mup, Ctasi, CTUIB )KU3HU — BCE 3TO TATOTUIIO YaiiKy. CTapoe OKpyKeHUe reposi He
MOIJIO MOCTUYh TO, YTO I'OTOB H3y4yaTh caMm J[>koHaTaH. ABTOp NPUMEHSET TAaKOW IpHEM, Kak
metadopa (“eyes tightly shut to the joy of flight») s onrcanust )KU3HEHHBIX YCTAHOBOK OOBIYHBIX
Yaek:

“...that place where the Flock lived with its eyes tightly shut to the joy of flight...” [3,
c. 15].

Teneps xe [xoHarana OykBanbHO OOroTBOpsAT. B peun uaiiku CayuimBaHa, HacTaBHHKA
[JIAaBHOTO T'€pOsi, aBTOP MCIOJIb3YeT (ppa3oBsiii anuTeT (“one-in-a-million”).

“The only answer | can see, Jonathan, is that you are pretty well a one-in-a-million bird”
[3, c. 16].

['maBHOMY Tepor0 paccka3blBalOT O BaXKHOCTH HE HUTb, KaK BCE OCTAJIbHbIC, HE UATH Ha
MOBOAY Y OKpPYXalollUX, a JIeJaTh TO, yero »xenaer cam Jxonaran. Eme onuH yuutens [[xoHa,
yaiika UuaHr, rOBOPUT O TOM, YEMY €lle IPEACTOUT HAYUUTHCS I'eporo. B clloBax HacTaBHHUKA aBTOP
WCIIONB3YEeT TpaJalliio, BbI3bIBAs HE TOJBKO Yy IJIABHOTO TE€pOsi, HO U y YWTATENs, OLLYIICHHE
MPEBKYIIEHUS COOBITUM, KOTOPBIM TOJIBKO MPEACTOUT MPOU30UTH:

“...you will be ready to begin the most difficult, the most powerful, the most fun of all”
[3, c. 18].

J>koHaTaHy He TEPNUTCA NPUCTYNHUTh K OOYUEHHUIO, €ro PEIIUTEIbHOCTh U CTPEMIICHHE
npuOIM3nThHCS K uaeany P. bax mepeaaer npu momomm cpaBHEHUS:

“...he took in new ideas like a streamlined feathered computer” [3, c. 18].

C TeueHneM BpeMEHHU repoi 3alyMbIBaeTCsl 0 Bo3BpaileHuu k Ctae, 4ToObl TOMOYB JPYTUM
qaiilkaM, KOTOpbIe, BO3MOXHO, TaK XK€, KaK M OH caM KOTJa-TO, YyBCTBYIOT ce0sl OJAMHOKHUMH U
HenoHATHIMU. OH CTaBUT Iepesl coO0N HOBYIO LI€Jb: CTaTh JUIS HYXKIAIOIINXCS YaeK HaCTaBHUKOM.
IlepBbIM €ro y4eHHMKOM CTaHOBMTCA 4Yaiika 1o uMeHun Pneruep. B pasroBope ¢ moaoneyHsIM
JI>xoHaTaH ycriokauBaeT u3rHaHHoro dieryepa, UCHOJb3Ys NapajlielbHble KOHCTPYKIUH.

“...and one day they will know this, and one day they will see what you see” [3, c. 20].

®neryep pax 3HaAKOMCTBY ¢ J[>KOHaTaHOM U Ha BONPOC BTOPOTrO, XOYET JIK TOT HAYUYHUThCS
JIeTaTh, C PaJOCThI0 OTBEYAET yTBEpAUTENbHO. PemumocTts 1 Gombinoe xenanue drierdyepa aBTop
nepeaeT Mpu NOMOIIM rpadUyeCcKOro BIJICIIEHUS €r0 BhICKa3bIBaHUS MPONUCHBIMU OYKBAMU:

“Fletcher Lynd Seagull, do you want to fly?” “YES, | WANT TO FLY!”[3, c. 20].

OtHbiHE J[KOHaTaH — HAaCTaBHUK, U, BHOBb BCTPETUBIIUCH co CTael, OH MpPU3BIBAET YaeK
CTaTh CBOOOIHBIMM, M30aBUTHCS OT OTpaHWYECHUN U MOBepuTh B cebs. He Bcerna Bce mpoxoaut
IJIaJKo, oJfHaKo J[)KOoHaTaH T'paMOTHO OOBSACHSET CBOMM IIOJONEYHBIM, YTO MMEHHO UM HY)KHO
clenaTh, 4TOOBI HAYyYUTHCS JIeTaTh TaK JXK€ BBICOKO M OBICTpO, Kak TIaBHBIM repoil. B peun
JIxoHaTaHa MOXHO OTMETHTh MHBEPCHIO, C TOMOIIBI0 KOTOpoil P. bax momuepkuBaeT KiroueBble
MOMEHTHI HHII0COPUN YalKu:

“Everything that limits us we have to put aside” [3, c. 23].

[lpn momomm wMeradopsr «@ hunger for learning” mucarens oTmMeuaeT HEMMOBEPHOE
KeJlaHWe YaeK YUUTbCS, CPABHUBASI €TO C TOJIOOM:

“...it was fast and exciting and it fed a hunger for learning that grew with every lesson”
[3, c. 23].

JI>xoHaTaH MOJHOCTBIO MOCBSIIACT ceOs 00YUEHHIO CBOUX MOJONEYHBIX, OH JeJIAeT MHOT0e
JUIS TOTO, YTOOBI OHU, KaK U OH caM, N30aBUJINCh OT BHYTPEHHUX OTPaHHMYEHUN M PaCKPBUIM CBOM
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IIOTEHIUAaJ. ABTOp nepeaact HSTH HUIACH IpU MNOMOIIM ACHUHACTUYCCKOro IEPCUUCICHUA,
nosucunaetoHa (““...and...and...”), mapauieabHbIX KOHCTPYKIIUN 1 aHTHTE3bI.

“Every hour Jonathan was there at the side of each of his students, demonstrating,
suggesting, pressuring, guiding. He flew with them through night and cloud and storm...” [3, c.
24].

“You are special and gifted and divine” [3, c. 25].

“No more than you are, no more than I am” [3, c. 25].

“They call you devil or they call you god” [3, c. 26].

Cunsl 1 BpEMsA, KOTOPBIC HACTABHUK II}KOHaTaH BJIOKHUJI B CBOMX YYCHHMKOB, HC HaIlpaCHBI.
Tenepb OH 3HACT, YTO MOXCET OCTAaBUTL MOJIOJABIX W IIOKA HCOIIBITHBIX YaCK I1O0J PYKOBOACTBOM
Jallku CDJIequpa — II€PBOro CBOCTO IIOCICAOBATECIIA. I[)KOHaTaH cTaBUT cebe TPETBIO LCJIb:
obrerers Apyrue MuphI, dyxue Cran, 9TOOBI M TaM HAWTU TEX, KTO «IIOTEPSIICS», U MOKA3aTh UM,
KaKMMH OHU MOT'YT OLITh.

VIMEHHO ATOT HaBBIK SBISICTCS OCHOBHBIM B Y4eHHsX JI>KOHaTaHa: yMEHHE CBOOOIHO
MBICIIUTD. (DI/IJ'IOCO(l)I/I}I TJIaBHOr'o re€pos B LCJIOM BOIIOIACT HACIO CTPEMIICHUS K CBO6OI[€,
CaAMOITIO3HAHUIO U O6peT€HI/IIO CMBICJIAa KU3HHU YC€pPC3 OTKPLITUC U Pa3BUTUC CBOCTO YHUKAJIBLHOTO
IIOTE€HIOMAaJia. Ot MMPUHIMUIIBI ACJIAa0T €ro N€PpCOHAKEM, CHOCOOHBIM BAOXHOBJIAATH 1 MOTUBHPOBATDH
YUTaTeIe, U CIIy’)KaT OCHOBOM JJIsi INIyOOKHMX Pa3MBIIUIEHUM O CMBICIIE JKU3HU M CBOEM MECTE B
MHUpe.

ABTOp co3nmaer armochepy cBOOOIBI M CTPEMIICHHS K CaMOCOBEPIICHCTBOBAHUIO. SIpKue
O6paBBI, IMpucymue MnmOBCCTH, NPUAAOT TCKCTY MHO3TUYHOCTHL U CHUMBOJIMYHOCTD. 9KCHpeCCI/IBHHe
CpeacTBa A3bIKa MCIOJB3YIOTCA [JIA I[MOJYCPKUBAHHA I/IZIef/'I aABTOpa MW BbI3BIBAIOT YYBCTBO
BHYTPEHHEN TapMOHUMU.

Takum oOpazom, npousBeaeHue P. baxa «Yaiika mo umenum J[[»xoHatan JIMBUHTCTOHY
BBIACIIACTCA HC TOJIBKO CBOUM COACPKAHHMEM H (I)I/IJ'IOCO(i)CKI/IM IMOATCKCTOM, HO U OPHUI'MHAJIbHBIM
XYOOXKCCTBCHHBIM CTUJICM, KOTOpI:IfI ACJIacT 3Ty NOBECTHb HGHOBTOpI/IMOﬁ u 3aHOMI/IHaIOHIeI7IC$I.
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METOJUKA TIPEIIOJABAHMA JIMHTBUCTUYECKUX JUCHUITJIIMH

Hayunas crates
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KOMINETEHTHOCTHBII MTOAXO0/
K OBYUYEHHIO PYCCKOMY SI3BIKY B IIKOJIE

Kabup 3akupovanoeuu 3akupvanos
Ypumceruii ynusepcumem nayku u mexnonoeutl, Y¢a, Poccus, sSryad09@mail.ru

Annomauyusn. B cratbe paccMarpuBaeTcs BOINPOC O (OPMUPOBAHUS JTHHTBHCTUYCCKOM
KOMIIETEHTHOCTH Yy ILIKOJBHUKOB B IIpoliecce OOydeHHs PYCCKOMY s3bIKy. JIMHrBHCTHMYecKas
KOMIIETEHTHOCTh KaK BaXKHEMIIMN KOMIIOHEHT $3BIKOBOM JIMYHOCTH IIPEAINOJIATacT YCBOEHHUE, B
IIEPBYIO OYepe/ib, TPEX MOHATUM: 1) A3bIK KaKk OOIIECTBEHHOE SIBJIIEHUE; 2) SI3bIK KaK COKPOBUIIHUIIA
HAIlMOHAJIbHOW KYJbTYpPbl HApO/1a — €r0 HOCUTENS; 3) A3bIK KaK CUCTEMA.

Knwouesvie cnoea: pycckuil s3bIK, METOJUKA IpENoJaBaHUs, NPUHIMI HAYYHOCTH,
S3BIKOBAsI TMYHOCTh, IMHTBUCTUYECKAs! KOMIIETEHTHOCTb, YCBOEHUE CUCTEMBI SI3bIKA

Jna yumuposanusa: 3akupbsiHoB K. 3. KomneTeHTHOCTHBIN M0AX0 K 00yU4E€HHIO PYyCCKOMY
s3bIKy B 11Kouie // BecTHUK Bamkupckoro rocyaapcTBEHHOTO MEIaroruuecKoro YHUBEPCUTETa UM.
M.Axmymisl. Cepusi: @unonoruueckue Hayku. 2024. Ne 1. C. 44-48.

METHODOLOGY OF TEACHING LINGUISTIC DISCIPLINESORIGINAL ARTICLE

Original article
COMPETENCE-BASED APPROACH
TO TEACHING RUSSIAN LANGUAGE AT SCHOOL

Kabir Z. Zakiryanov
Ufa University of Science and Technology, Ufa, Russia
srya409@mail.ru

Abstract. The article discusses the issue of developing linguistic competence among
schoolchildren in the process of learning the Russian language. Linguistic competence as the most
important component of a linguistic personality involves the acquisition, first of all, of three
concepts: 1) language as a social phenomenon; 2) language as a treasury of the national culture of
the people — its carrier; 3) language as a system.

Key words: Russian language, teaching methods, scientific principle, linguistic personality,
linguistic competence, mastering the language system.

For citing: Zakiryanov K. Z. Competence-based approach to teaching russian language at
school // Bulletin of Bashkir State Pedagogical University named after M. Akmulla. Series:
Philological Sciences. 2024. No 1. pp. 44-48.

Ilenp HacTosiIeW CcTaTbU — YTOYHUTH COJAEP)KAHME W HAMETUTh HEKOTOpbIE IyTH
(dbopMHPOBaHUSI IMHIBUCTUYECKON KOMIIETEHTHOCTH Y IIKOJBHUKOB B MpoIlecce N3y4eHHs yueOHO
JUCLHUIUTUHBI «PyCCKHI S3BIKY.

B mo6oii obnacTu NeATeNbHOCTH BeJNMKa pOJIb HAyYHBIX 3HaHUM, MO0 HayKa SBIsSETCH
nauratenem mnporpecca. CerofHs B yCIOBHAX OBICTPOrO pa3BUTHs HayKd M TEXHMKH BO BCEX

© Bakupesinos K. 3., 2024
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00JacTAX  JKM3HENCATEIHPHOCTH OBJIQJICHUE HAyYHBIMH 3HAaHMSIMH TpUOOpeTaeTr 0coOyro
3HAYUMOCTb.

3akiaaplBaHNE OCHOB HAay4YHBIX 3HAHWW HauMHaeTcs yxe B mkone. lllkona nomkHa nate
Y4YEHMKaM OCHOBBI Hay4HbIX 3HAaHUHU I10 KAKJIOM yYEHOM IUCLUILIMHE. B COOTBETCTBUM C ITOU
3a/laueil HpUHYUN HAYYHOCMU CTAHOBUTCS ONPEACISIONIUM B MPENOJaBaHUU KaXKIOT0 IIKOJIHHOTO
MpeIMeTa, B TOM YUCIIe YIeOHOW TUCITUTUIMHBI «PyCCKUIA SI3BIKY.

[TpyHIMI HAyYHOCTHM KaK OCHOBOIOJATAIOIIMKA B IIKOJBHOM OOpa30BaHUU BBITEKAET W3
TpeOoBaHuii obmiecTBa K 00pa30BaTENbHOM CHCTEME HAa COBPEMEHHOM JTame ero (o0ImecTBa)
pa3BUTHA U OOOCHOBBIBAETCSI TEOPETUUYECKUMHU MOJIOKEHUAMU DenepanbHOro rocy1apcTBEHHOIO
00pa3oBaTeILHOIO CTaHapTa OCHOBHOTO 0011ero oopazosanus (PI'OC O0O0) [5].

Bo ®I'OC B kauecTBE METOJ0JIOTHYECKOM OCHOBBI 3aJI05KEH NPUHYUN YYHOAMEHMATbHOCTIU
00pazosanusi, KOTOPBI OPHUEHTUPOBAH B KAXKIOW MpeIMeTHOW obiacT, B ToM uucie «Pycckwmii
A3bIK», Ha (YHIAMEHTAIBHOCTh 3HAHWUW, YTO NPEANOoJiaraeT BBICOKUNW HAay4HBIH YpOBEHb
COZIep KaHuUs IKOJIBHOTO 00pa30BaHusI.

B cooTBercTBUM ¢ NpUHLMIIAMH HAYYHOCTH M (YyHIaMEHTAIbHOCTH OOpa3oBaHuUsl MpuU
OIIpEIECIICHUH COIEPaHUs IIKOIBHOIO Kypca PYCCKOIO SI3bIKa B KaUECTBE MCXOJHOU MOXKET OBITh
MPUHATA CIEAYyIoIas METOJOJIOTUYECKass YCTAaHOBKA: WIKOAA OO0MHCHA O0amb 00yuaroujumcsa
OCHOGbl HAYYHBIX 3HAHUIL NO TUH2GUCMUKE, 8 YACHIHOCIU RO PYCUCMUKE — PYCCKOMY A3bIKY, U
npueumsb npaKkmuueckue HAGbIKU PYCCKOU peduu 8 mom odveme u ¢ moil 2nyOuHoll, Komopule
00CmamoyHvl 014  (POPMUPOBAHUA NOJTHOUEHHOU A3bIKOGOU JUYHOCMU, 001a0arouient
JIUH26UCMUYECKOUI KOMHEMEeHMHOCMbIO. .

®opMupoBaHuE TaKOH JIMYHOCTH SABJSETCS (CIAEAYET IPU3HATH) KOHEYHOU Ue1bio 00YUeHUs
PYCCKOMY SI3BIKY B IIIKOJIE, YTO, K COKaJICHHIO, HE BCETIa YETKO OCO3HAETCs BceMu yuurteiasimu. 06
stom JI.A.BepOunkas (B To Bpemsi npesunaeHT MAIIPSJI u POIIPAJI) nucama: «Mbl TOYHO U
OTIpEeICTIEHHO HE TMpEJCTaBiseM, KaKyl JHUYHOCTh JOJKHBI MOJATOTOBUTH INKOJBI 3a 11 mjer
o0y4yeHHs. A BeAb MMEHHO OT 3TOTO 3aBHCHT M CPOK OOyYeHHsS B MIKOJE, M BOCIHTATEIbHAS
COCTaBJISOIIAs MIKOJILHOTO 00pa3oBaHus» [1].

(B oT0il CBSI3M YMECTHO MOSICHUTH COJEP)KaHUE TEPMUHOB SA3bIKOGAS JUYHOCML U
JIUH2BUCTNUYECKASI KOMNEeMEeHMHOCMb.

[Ton s3wiK060U NUYHOCMBIO TIOHUMAETCS YENOBEK, CBOOOJHO BIAJCIOLIMNA U TBOPYECKU
MOJIB3YIOIMICS  S3BIKOM U Y/IOBJIETBOPEHMS] CBOMX JKM3HEHHBIX (KOMMYHHKATHBHBIX)
noTpedHocTel B 0011IeCTBE, 115 TO3HAHUS 00beKTUBHOTO Mupa (cM. [4]). B aTo nonsTre Bxoaur: 1)
MPAaKTUYECKOE BIIAJIEHUE S3BIKOM KaK CpPEICTBOM OOILIeHMS; 2) CIIOCOOHOCTh OCYIIECTBISATh
KOMMYHHMKATHUBHYIO JI€ATE€IbHOCTh B Pa3IMYHBIX CPEpax U CUTyalUsX peyeBoro oOuieHus; 3)
OCO3HAaHUE HOCHUTEJIEM S3bIKA TOTO, YTO B SI3bIKE OTpakaeTcs KyJbTypa HapoJa, €ro HallMOHAJIbHBIE
TpaJULIiHU, €r0 HAIMOHAIbHBII MEHTAJIUTET.

CioBO KoMnemenmnocms, TPOU3BOAHOE OT Komnemenmuwiti (OT nar. competens /
competentis — «3HaroOIIHiA, CBEIYIIHI B ONPEACICHHON 00J1aCT»), 03HAYaeT «00IaJaHie 3HAHUIMHU
B OTIpeJIelIeHHON 001acTu.

KoMNeTeHTHOCTh — CJOXHO€ IMOHSTHE, COCTOSIIEe W3 COBOKYMHOCTH HECKOJIBKHX
KomnereHmil. Tak, aunesucmuueckas kKomnemeHmHOCmMb BKIOYAET B CBOE COJEpPKAHUE B
OCHOBHOM YETBIPE TPYIIIbl KOMIIETEHIMI: S3bIKOBOM (BJa/JeHUE S3BIKOBBIMM CPEICTBAMHU BCEX
YPOBHEH U yMEHHE MPaBWIBHO I0JIb30BaThCS MU B PEYEBOM OOIIEHUU B YCTHOW M MHCbMEHHOU
dbopme), TUHTBUCTUYECKON (HAyYHOE MPEICTABICHUE O CTPOCHHUH SI3bIKA YCBOCHHE €T0 CHUCTEMBI),
KOMMYHHUKAaTHBHOH (yMEHHE pa3BepThIBATh PEUEBYIO JEATENBHOCTh B Pa3HBIX cdepax oOIIeHus,
BJIQJICHHE BCEMHM BHJAMH pPEUYEBOl JESATENbHOCTH), JMHTBOKYJIBTYPOJIOTHYECKON (yCBOEHHE
B3alMOCBS3H fA3bIKa U KYJIbTYPBbI, YCBOCHHE BMECTE C SI3IKOBBIMU CPEACTBAMM S3bIKOBOM KapTHHBI
MHUpa U KyJbTyphl PYCCKOr0 Hapoja — Hocutenis pycckoro sizbika). ®I'OC B obnactu yuebHOM
IMCUUIUIMHBL «Pycckuil sI3bIK» CTaBUT 3a7auy (OPMUPOBAHMS Y IIKOJIBHUKOB HMMEHHO 3THX
KOMITETCHIIHIA. )

Oco3HaHue KOHEYHOM Ienn OOy4deHHs OIpeNeNseT CTPaTerui0 U TaKTHKY H3yYeHHs
PYCCKOIO sI3bIKa, €ro COoJep:KaHue, BHIOOP METOJ0B M MPHEMOB O0Yy4YeHHs, OTOOpP KOHKPETHOIO
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M3y4aeMOro S3bIKOBOIO MaTepHajga, TEOPETHMYECKOrO0 W MPAaKTUYECKOIo, HMX COOTHOILEHHE,
XapakTep y4eOHbIX JEeHCTBHI YyUHUTENs B 3aBUCUMOCTH OT CTEIICHM BJIQJCHUS YYAIIUMUCS PYCCKUM
A3BIKOM U T.JI.

Koneunyio nenb o0y4eHHsI pycCKOMY SI3BIKY B IIKOJIE MHOTHE OOBIYHO CBOJAT JIHIIb K
IIPAaKTUYECKOMY OBJIJICHUIO PYCCKHM $I3bIKOM KaK CpEICTBOM OOIIEHHUS, K YMEHHIO CBOOOJHO
00IIaTHCS HA PYCCKOM SI3bIKE (B YCIOBUAX 00YYEHUS PyCCKOMY SI3BIKY KaK HEPOJHOMY B HEPYCCKOU
mkosue). OT4acTM C 3TUM MOMKHO M COINIaCUThCSA, MOO yMEHHE IOJb30BAThCS SA3BIKOM IS
YIIOBJIETBOPEHHSI CBOMX KOMMYHHKATHBHBIX MOTPEOHOCTEH SBISETCS OAHUM U3 OCHOBHBIX
IIPU3HAKOB S3bIKOBOM JIMYHOCTH.

OpHako HeNb3si CBECTH KOHEUHYIO LIelb OOYYeHHs PYCCKOMY SI3BIKY B IIKOJIE TOJBKO K
[IPAaKTUYECKOMY OBJAJEHUI0 UM Kak cpeAcTBoM oOmieHus. IIKonpHBI Kypc pycCKOro s3bIka
NpeJyCMaTpUBACT TAKKE YCBOCHHE OINPEACICHHOH CyMMBI JIMHTBHCTUYECKUX CBEACHUH 00
YCTPOMCTBE fA3bIKA. TeopeTHyecKre 3HaHUs O00ECHeuMBAIOT CO3HATEIbHOE YCBOEHHUE fA3bIKAa Kak
cpeacTBa OOLICHUS M B KOHEYHOM HTOT€ CIIOCOOCTBYIOT ()OPMHPOBAHUIO Y HIKOJLHUKOB HAYYHOTO
IIPEJCTABICHUS O A3bIKE KaK JIMHIBUCTUYECKOHN TUCLUIUIMHE.

Takum 00pa3om, mpernoiaBaHue PYCCKOTO S3bIKa B LIKOJIE MPECIEAYeT ABE IeNU: C OAHOM
CTOPOHBI, HNPAKMUYEcKyl0o Yelb — YCBOCHHE ONPEACICHHON CyMMBI S3BIKOBBIX CPEJCTB,
HEOOXOJMMBIX JUI CO3[AHUS pEeud; C APYrOil CTOPOHBI, NO3HABAMENbHYIO Yelb — YCBOCHUE
OIpE/ICJICHHOW CYMMBI TEOPETHYECKMX 3HAaHMW O sA3bIKE Ha Marepuane pPYCCKOro s3bIKa.
JlocTrKEHMIO 3TUX LIeJIeH MOJUYUHEHBI (JODKHBI) BCE ATanbl 00y4eHUs pyccKoMy A3bIKy — ¢ 1 mo 11
KJacc. Peanu3zyercs 3Ta 3a/1a4a Ha PaKTHKE CIEIYIOIUM 00pa3oM.

VYike ¢ mepBhIX AHEH OOydeHHUs PYCCKOMY sI3BIKY (C 1-TOo Kiacca, 0COOEHHO aKTHBHO C 5
KJlacca, KOrJa HauMHAeTCs M3Yy4YEeHUE CHCTEMaTHYeCKOro Kypca PYCCKOro si3blKa) MpaKTHYecKas
paboTa 1Mo YCBOCHHIO SI3BIKOBBIX CPEJICTB W IO MPUBUTHIO PEUYECBBIX HABBIKOB COIMPOBOXKIACTCS
(oKHA) COOOIEHMEM TEOPETUYECKUX CBEJCHMH O JIMHIBUCTUYECKON IMPUPOAE H3ydaeMbIX
S3BIKOBBIX eAMHUI]. Takasg cucrtemMa pabOThl B KOHEYHOM HTOTE MPHUBOAUT K (HOPMHPOBAHUIO
JIUHSBUCIUYECKOU ~ KOMNemenmHOCmy 'y LIKOJbHUKOB Ha MaTepualle pPYCCKOro  s3bIKa.
KomneTeHTHOCTh B 00Y4EHUN PYCCKOMY SI3BIKY «BKJIIOYAET COCOOHOCTH K PEUEBOMY OOLICHHIO U
YCBOCHHME COBOKYMHOCTH 3HaHUH O PYCCKOM si3bIKe, (DOPMUpPYEMBIX B Ipolecce o0ydeHus» [6, C.
39].

B KoHTekcTe CKa3aHHOrO aKTyalu3MpyeTcst IpobjiemMa NepecMoTpa W OOHOBJIEHUS
coJiep’KaHusl JeHCTBYIOIIMX MPOrpaMM U Y4eOHHKOB IIKOJBHOTO Kypca PYCCKOIO s3blKa B IJIaHE
peanu3anuu 3a1a4u GOpMHUPOBAHUS JIMHIBUCTUYECKOM KOMIETEHTHOCTH Y IIKOJIBbHUKOB.

K KoHIly wu3ydeHHs IIKOJIBHOIO Kypca pYyCCKOro si3pika (32 Kypc TOJHOM
00111€00pa30BaTENILHON IIKOJIBI) yyalluecs: JOJDKHBI YCBOMTh MUHUMYM clieayromee: 1) Kakabli
S3bIK (B HAIIeM CcIydyae — PYCCKUH SI3bIK) TMPEACTaBIAET COOOM JTyXOBHYIO, HPAaBCTBEHHYIO,
KYJBTYpHYIO LEHHOCTb HapoJa — €ro HOCHUTENs; 2) COLUMAIbHYIO pOjb S3blka B OOILECTBE, a
NPUMEHUTEIBHO K PYCCKOMY S3bIKy — €ro HCIOJIb30BaHHE B KauyecTBE CpEACTBa: a)
BHYTPUHALMOHAIBHOTO OOIIEHUs (POJHOW A3BIK PYCCKOrOo Hapoja), 0) MeXHaIMOHAJIbHOTO
o01IeHHs (SI3bIK-TIOCPETHUK B MHOTOHAIIMOHAIIBHOM T'OCY/IapCTBE) U B) MEXIYHAPOJIHOTO OOIIEHUS
(MHPOBOH s13bIK); 3) SI3BIK TNpEACTaBISIET COOOW CTPOTO YHOPSJAOYEHHYIO CHUCTEMY; CUCTEMY
00pa3yroT ero ypoBHH: OCHOBHBIE — (DOHETUUECKUI, MOPPEMHBIH, TEKCUUECKHI, rpaMMaTHIECKUM
(Mopdosiornyeckuif M CHHTaKCHYECKHI) W TNPOMEXKYTOYHBIE — CJIOBOOOpa3oBATENbHBIM U
(bpaszeonornyeckuii; cucteMy oOpa3yroT SI3bIKOBbIE €IUHUIBI BHYTPU KakJoro yposHs. (B 3toit
CBSI3M CIIEYET 3aMETUTh, YTO OJHUM M3 CYLIECTBEHHBIX HEJAOCTATKOB LIKOJIBHOTO IMpENoJaBaHUs
PYCCKOTO Si3bIKa SIBISIETCSI OTCYTCTBHE JOJDKHOTO BHUMAaHHS Ha CUCTEMHBIM XapakTep s3bIKa, TO
€CTb Ha YCBOEHHE s3blka Kak cucteMbl. OO0 3TOM CBUIETENbCTBYIOT HAlld MHOTOJETHHUE
HaONo/leHUsT B TMpollecce TPernoaaBaTelabckoil paboTel co cTyaeHTamMu B bamkupckom
roCy/lapCTBEHHOM YyHUBepcuUTeTe. TumuuHa crienyromas KapTUHA; CTYAEHTHl  Pa3IMyaroT
OTJIENIbHBIE S3BIKOBBIE €IMHUIIBI KAKIOTO YPOBHS M MOTYT UX MPaBUIBHO KBATU(YUIMPOBATH, HO HE
MMEIOT YETKOTO MpeACTaBICHUs 00 UX cUCTeMe, 00 X B3aUMOCBSI3N).
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Kpyr n3yyaembIx B IIKOJI€ TEOPETHUECKUX CBEIEHUHN MO PYCCKOMY SI3BIKY, HEOOXOIMMBIX U
JOCTATOYHBIX Ui (POPMUPOBAHUS JTUHTBUCTUYCCKOM KOMIIETEHTHOCTH YYaIUXCS, MOXKHO
OOBEIMHUTD B JIBE TPYIIBL: 1) SI3bIK KaKk OOLIECTBEHHOE SIBJICHHE U 2) A3bIK KaK CHCTEMA.

B nepByto rpymmny BXOAsST, KAK MUHUMYM, CIEAYIOIINE CBEJICHHU: S3bIK U 00IIECTBO, SI3bIKU
Y HapObl, B3AaUMOCBS3b SI3bIKA U MBILIUICHHUS, S3bIK U KYJIbTYpa, HallMOHAJBHBIM XapakTep s3bIKa,
craryc U (YHKIHMU sI3bIKA (PYCCKUH SI3BIK — POJHON SI3BIK PYCCKOTO Hapojia, rOCYAapCTBEHHBIN
sa3bIk Poccuiickoit @enepanuu, A3bIK-MOCPETHUK B MHOTOHAIIMOHAJIHLHOM TOCYIAapCTBE, MUPOBOM
S3bIK), POJHON S3BIK, HEPOJHON S3BIK, HWHOCTPAHHBIN SI3BIK, JBYS3bIUUE (OWIIMHTBU3M),
MHOTOs3bI4Me (TIOJWJIMHIBU3M), B3aWMOJICUCTBUE S3BIKOB B IMOJIMKYJIBTYPHOM IIPOCTPAHCTBE,
SI3bIKOBAsl MOJIMTUKA U SI3BIKOBOE CTPOUTENLCTBO B Poccuiickoit denepanniu, 3aKOHbI O S3bIKaX U
Ipyrue.

Bropass rpymnma JUHIBUCTUYECKMX 3HAHUM HANpaBJieHA HAa YCBOCHHME CHCTEMbI S3BIKA.
OpHOoTUIIHBIE €OMHMIBI SI3bIKa (3BYKH, Mopdembl, cioBa U clI0BOQOpPMBI, (pa3eoorndeckue
€IMHUIIBI, CIIOBOCOYCTAHMSI, TPEIOKCHHS) 00pa3ylOT YpPOBHHU SI3BIKOBOW CHCTEMBI: OCHOBHBIE
(ponernyeckuii,  MoOpheMHBIM,  JEKCHUECKUH, TIpaMMaTHYECKUH) U  MPOMEKYTOUHBIE
(cmoBooOpazoBaTeNnbHbIH, (paseonorndeckuii). OHU 3aHUMAIOT B CUCTEME SI3bIKA «CBOE» MECTO U
00pa3yloT HEepapXUUYEeCKyl0 Lenb. B 3TON 1Lenu sA3bIKOBBIE €AMHHIIBI HE TOJIBKO OpPraHu4YecKu
CBSI3aHBI MEXy COOOHM, HO M B3aUMOIIPOHHUKAIOT JIPYT B ApYyra: «MEJIKUE» €IUHMIIBI YYaCTBYIOT B
o0pa3oBaHUM eIUHUI] «O0Jiee KPYITHBIX», HAPUMEpP: 3BYKH PEUU BXOJAT B COCTaB MOp(eM U CIIOB,
Mop(eMbl — B COCTaB CJOBa, CJIOBa M CJIOBOGOPMBI — B COCTaB CJIOBOCOYETaHMs, CJIOBAa U
CIIOBOCOYETAHUS — B COCTAB MPEIOKECHHSI, IPETIOKEHUS — B COCTAB TEKCTA.

B cBoro ouepenb, SI3bIKOBBIE EIUHUIIBI KaXKIOTO YPOBHS OOpa3ylOT CBOI CHUCTEMY:
donHeTnyecKkas cucreMa si3blka (CHCTeMa IJIacHBIX 3BYKOB, CUCTEMa COTJIACHBIX 3BYKOB), CUCTEMa
Mopdem (cuctema mMopdeM KaxAOH YacTH pedd), CUCTEMa 4YacTed pedH, CHCTEMa JICKCHYECKHX
€IMHHULI, CUCTeMa (THIIOJOTHs) CJIOBOCOUYETAHHM U MPEIIOKEHUH U T.11.

Takum 00pa3oM, SI3BIK MPEICTABISET COOOW CTPOTO OPTaHU30BAHHYIO CHUCTEMY CHCTEM:
CHCTEMY SI3BIKOBBIX €HHUI] [I0 YPOBHAM U BHYTPH Ka)I0r0 YpoBHs (CM. 00 3TOM moapobuee [3]).
YcBOoeHHE 3TOH CHUCTeMBI OOecledWBaceT yCIemHoe (HOpMHpPOBAHWUE JIMHTBUCTHYCCKOM
KOMITETEHTHOCTH Y IIKOJIbHUKOB.

Kpome Toro, ycBO€HHE CUCTEMBI sI3bIKA MOMOTAET yUalUMCS TIOHATh CTPYKTYPY IIKOJbHON
y4eOHOU IUCHUIUIMHBI «PycCKui SI3bIK». SI3BIKOBBIC €IMHUIIBI KAKJIOTO YPOBHS H3ydaloTcs B
COOTBETCTBYIOIIUX pa3jiesiaXx: 3BYKH peud — B pazzaene «DoHeTHka», MOppemMbl — B paszfelie
«Mopdemukay, croBa (JIeKCHUYeCKOe 3HAYEHUE ClIoBa) — B pazzene «Jlekcukay / «Jlekcukomorusy,
cinoBoopmel (cuctema ¢opm ciioBa) — B pazzaene «Mopdosiorus», CTpyKTypa CIOBOCOUETAHUN U
MPEAJIOKEHUHN, UX CTPYKTYpHBIE TUIBI — B paznene «CuHtakcuc». Kaxaplii pa3nen MMeeT CBORO
CUCTEMY TIOHSATUH Hu TepMHHOB. COOTBETCTBEHHO YCBOEHHE CHCTEMBI SI3bIKa TpEJIoaraet
YCBOEHUE JIMHTBUCTUYECKUX TEPMUHOB KaXKJI0TO pa3jena.

B 3akmtouenue cienyer ckazaTh cienyromiee. Ha coBpeMeHHOM 3Tane pa3BUTHS METOAMKHU
MpernojaBaHusl PYCCKOTO s3bIKa B IIIKOJIE TOSBHIOCH MHOTO HOBOTO, OCOOEGHHO B 00JacTH
TEXHOJIOTHU OOYUEHHUsI, IIUPOKO M aKTUBHO UCIOJIb3YIOTCS HH(DOPMAIIMOHHBIE KOMMYHHUKAIITMOHHBIC
texHonoruu (UKT), kommbroTepHas TEXHUKA, HIEKTPOHHBIE YYEOHUKH U yueOHbIe TOCOOHS U T.A.
Ho mnpu Bcex MHOTOYHCICHHBIX METOJUYECKHMX HOBIIECTBAX TMPUHIMI HAYYHOCTH JIOJDKEH
OCTaBaThCs HEM3MEHHBIM KaK OCHOBHOW, Oa30BBII B ONpPENENCHUU COJEp>KaHUs, B BBIOOpE
METOZOB, TPHUEMOB U TEXHOJOTHU OOydeHus, B (POPMHUPOBAHUU S3BIKOBOW JIMYHOCTH,
JMHTBUCTHYECKON KOMIIETEHTHOCTH Y IIKOJIBHUKOB (moipooHee cMm. [3]).
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Abstract. The article examines the specifics of the representation of family communication
in the English language teaching center “Spotlight" (English in focus) in secondary educational
institutions. Since today, the family and the school are the main partners in creating conditions for
the full-fledged, high-quality upbringing and development of children, in order to achieve this goal,
an emphasis is needed on strengthening the family aspect and family values in the curriculum for
school students. Due to the frequent mention and use of vocabulary on the topic of "Family™ in the
English language curriculum, students have the opportunity to form an adequate understanding of
the culture of the country of the language being studied, the values and lifestyle of the population.

Keywords: textbook, family image, family communication, lexical units, English, school
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OngHa W3 CKBO3HBIX TEM, H3yYaeMbIX B Y4YEOHBIX 3aBEICHUSAX [0 JUCIUTUIHHE
«MHOCTpaHHBIN SI3bIK», — 3TO TeMa «CeMbs», T.K. OHOW M3 CaMbIX Ba)KHBIX IICHHOCTEH B KU3HH
KaXXJIOTO 4YeJIOBEKa SABJISICTCS UMEHHO ceMbs. [1o HamieMy MHEHHIO, B KypCe aHTJIMMCKOTO SI3bIKa
He00XO0IMMO BCECTOPOHHE pacCMAaTpPUBATh U OOCYXKIATh JAHHYIO TEMY IS TOrO, YTOOBI yJaliuecs
CMOTJIM TPUOOPECTH KAdyeCTBEHHBIE M TIOJIE3HBIC 3HAHUS, YMEHHs, a TaK)Ke BIIOCIEIACTBUU
MPUMEHHUTh UX Ha MpakTuke. TakuM o0pa3oM, OCYIIECTBIECHUE TyXOBHO-HPABCTBEHHOTO Pa3BUTUA
IIKOJILHUKOB Ha YPOKax MHOCTPAHHOTO SI3bIKAa, B OCOOCHHOCTH, B paMKax MPOBEICHUS] YPOKOB Ha
TeMy «CeMbst U ceMeiHbIe IEHHOCTH», HECOMHEHHO, aKTyallbHa.

B Hacrosiiee BpeMs TeMa CTaHOBIICHUS M Pa3BUTUA CEMEUHBIX LIEHHOCTEH Y MOJIOACKHU
oOpamiaer Ha ce0s BHUMaHUE MHOTHX HCCIEIOBaTelIed pa3IMYHbIX cdep aesareabHocTd [1-6] u
SIBJIICTCSL CYIIECTBEHHOW W TJIABHOW YacThI0O HOPMATHBHBIX JIOKYMEHTOB c(epbl 0Opa3oBaHHS.
[TockonbKy nuaaKkTU4Yeckuii Marepuai coBpeMeHHbIX Y MK 1o MHOCTpaHHBIM sI3bIKaM BKJIIOYAET B
cebss mHDOpPMAMIO O CEMEHHBIX 00si3aHHOCTAX [6], 00 akTyaJbHBIX (POpMax COBMECTHOTO
BPEMSIPETIPOBOKACHUS M OTPAXKAET 00IIEYeIOBEYECKHE CEMEMHbBIE TPAIUIIUU, TO OHU MOTYT OBITh
OJIHMM M3 CPEJICTB CO3/IaHUsI MOJIOKUTEITLHOTO 00pasa cembH [3].

Cembsi — 3TO TJIaBHBIM WMHCTUTYT BocmuTaHusi denoBeka. [llkona, kak U cembs, Urpaer
OOJNBIIYyI0 POJIb B (OPMUPOBAHWUU JUYHOCTU TOJPACTAIONIETO TIOKOJIGHHUs. OTOT TPOIecC
OpraHu3yeTcsi MOJ HENOCPEICTBEHHBIM CONPOBOXKIECHUEM II€arora, KOTOPBINA SIBISETCS IS
oOyuaroruxcsi mpumepom. CoBmecTHasi paboTa 00pa30oBaTEIbLHON OPraHU3aIlMd U CEMbH SIBIISIETCS
3aJI0TOM YCHEIIHOTO (OPMUPOBAHMS JIMYHOCTU peOeHKa W ero cemeiHnix meHHocted. [llkoma
oOecrieunBaeT peOeHKa TEOPETUYECKHUMH 3HAHUSIMU, B TO BPEMsSI KaK CEMbsl €r0 MPEI0CTaBIIseT
MPAKTUYECKYIO JIeATENbHOCTh, CHeruuKa KOTOPOH ompesensercs ypoBHEM 00pa30BaHHOCTH,
JyXOBHOM KyJIbTYpbl pojutTeneil. JIume coBmecTHass paboTa CeMbHM M INKOJBI B BOCIUTaHUH
MOAPACTAOIIETO MOKOJIEHUS MMO3BOJISIET BOCIUTATh €r0 KaK JINYHOCTh, IPUBUTH MPABUIIbHBIE 1IEJIH
Y [IEHHOCTH.

Panee Hamu yxe Oblla MpOBEAEHA HCCIEAOBaTeNIbCKas paboTa MO AaHHOM mMpolieme,
HEKOTOPBIE PE3YJIbTaThl KOTOPON H3JI0KEHBI B cTarhe [7]. OMHAKO TpaHUIIBl HAIIETO W3bICKAHUS
ObUTH OTpaHUYEHBl HAYATHHOMN IITKOJION, a B KaYeCTBE aHAM3UPYEMbIX KOMIOHEHTOB OBLIH TOJIBKO
yaeOHMK W pabouass Terpaas. B Hacrosmieln ke paboTe Mbl pacHIMPWIM TPAHUIIBl HAIIETO
WCCIICTOBAHMS U TPOBENM aHAIIM3 TPEX OCHOBHBIX KOMIIOHEHTOB (yueOHWKa, paboduell TeTpaau u
KHUTH Ut utenus) Beeit muaunm YMK “Spotlight” (co 2 mo 11 kiaccer), pe3ynbTaTbl KOTOPOTO
npecTaBieHbl B Tabumax 1 u 2.

Tabnuya 1.
Pacnpedenenue nexcuueckux eounuy, 0603HAYAOUUX CEMbIO,
6 paccmampusaemvix komnonenmax YMK “Spotlight” onsa 2-11 knaccos
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KommonenT VY4eGHuk PaGouasi TeTpaab Knura aist uyrenust
YMK
OO01ee KommuectBo OO01ee Kommuectso | O6mee | KommuectBo
KOJI-BO CTpaHUIl Ha KOJI-BO CTpaHUIl Ha KOJ-BO | CTpaHUI[ Ha
Kunace CTpaHHIl | TEMYy CEMbH | CTPAHMI[ | TEMY CEMbU | CTPAHHMI[ | TEMY CEMbH
2 KJace 148 14 72 4 — —
3 xiacc 178 47 84 15 — —
4 xiacc 148 47 100 17 — —
5 KIacc 168 35 88 27 40 12
6 xiacc 144 43 86 36 48 6
7 Ki1acc 152 41 72 31 64 11
8 Kimacc 216 74 88 37 48 19
9 xitacc 232 67 88 49 64 14
10 xitace 248 71 72 44 96 14
11 knacc 256 105 72 39 72 30

N3 tabmumer 1 mbl BuauM, 4uto Jiekcudeckue enuuuibl (JIE), oOo3Havaromme cempro U
POJICTBEHHBIC OTHOIICHHUS, BXOJSAT B COCTaB BCEX TPEX OCHOBHBIX komrnoHeHToB YMK “Spotlight”.
Taxxe Mbl HabOdOZaeM akTHBHBIA pOCT W yBennueHue konudectBa JIE mo teme «Cembs» Ha
MPOTSHKEHUHM BceX KiaccoB. OJHAKO cleAyeT OTMETHTh, YTO cojiepkaHue u mpupocTt dtux JIE
BEChMa HE3HAYNTEIICH.

[TorydeHHbIC TaHHBIC CBUACTEILCTBYIOT O TOM, YTO HAWOOJBIIEEe KOJIMYECTBO CTPAHHMII C
JIE, o6o3HayaronmmMu CeMbI0O U POJCTBEHHBIC OTHOIIECHHS BHYTPU ceMbH, coaepxutr YMK 3a
11 xnacc (41,15%, 54,16% u 41,6% ot oOmiero o6bema B yueOHUKE, pabodeil TeTpaau U KHUTE st
YTeHHUsI COOTBETCTBEHHO). Hammensbiee konuyectBo crpanuil ¢ JIE, o0o3HadaomuMu cemblo,
npuxoautcs Ha YMK 2 kmacca (9,4% crpanun yueOHUKaA, 5,5% cTpanuil paboueld TeTpaau).
JlanHble pe3ynbTaThl BIOJHE JIOTMYHBI MCXOAS W3 YpoBHS s3bika M Hamuuus JIE mo Tteme
HCCIIEIOBAHUS.

CrnenyeT OTMETUTH, YTO MpoaHanuzupoBanHbie HaMu JIE mo Teme «CeMbs» B OONBIINHCTBE
CJIy9aeB MPHCYTCTBYIOT B OJHOMMEHHBIX TEMAaTHYCCKUX OJIOKaX W BCTPEUAIOTCS TOpa3zio Peke B
npyrux temax. Kpome sToro, HaMmu ObLJIO 3aMeUYEHO aKTMBHOE paciiupeHue u ycnoxxknenue JIE mo
teMe «CeMbsi», TaKk KaK B MIAIIIAX Kjaccax Mbl HAOMIOJAIM MPOCTHIC W JIMIIL CaMble Ba)KHBIC
TEPMHUHBI IO TeMe uccienoBanus. Hanpumep, Takue JIE kak: mum, dad, brother, sister, grandma,
grandad, aunt, uncle u T.1. OgHaKO C yBeTHYEHHEM Kjacca M BO3PacTa ydalluXcs Mbl HaOJIr01aeM
SBHOE TMpHUOABIIEHWE CHHOHHUMHYHBIX BBIpaKeHUH, nobOaBneHne HOBBIX JIE, o0o3Hauarommx
POJICTBEHHBIC CBSI3M, a TaKXKe IMOSBJICHHE TaKUX MOHITHHA Kak Opak, cBajb0a, METOBBIA MecsIl U
pa3Boa. Hampumep: brother-in-law, mother-in-law, stepfather, marriage, divorce, wedding u T.x1.

[ToMHMO 3TOTO, CTOUT aKIEHTHPOBATh BHUMAHKME HA TOM, YTO B JIAHHOW pabOTe MBI TaKKe
MIPOBENN aHAllM3 MPUMEPOB PEUEBOT0 B3aMMOJICHCTBUS MEXY YICHAMH CEMbH, COACPKAIIUXCS B
TpeX OCHOBHbIX KommoHeHTax YMK “Spotlight” nams cpemnux o01eo0pa3oBaTeIbHBIX
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opranuzanuii. Pacnpenenenue BbIABICHHBIX HamMu B YMK mnpumepoB ceMeiHOro oOIIeHUS
MIPEJCTaBICHO B TabuuIe 2.

Tabauya 2.
Pacnpedenenue npumepos peuesoco 63aumooeticmaeusi 6HYmpu cemvu
6 komnonenmax YMK “Spotlight "ozs 2-11 kraccos

KoMmorery Y4yeOunk Pabouas Terpanb Knura nis yrenus
YMK
Ob1ee Peuesoe Ob1uee PeueBoe Ob1ee PeueBoe
KOIL-BO B3alM-Ue€ KOUI-BO B3auM-U€e KOI-BO B3aUM-U€
Knace CTDAL (kos-BO CTDAL (xom-BO CTDAL (kxom-BO
pari CTpaHuL) pari CTpaHHL) pari CTpaHHLl)
2 Kjacc 148 6 12 1 — —
3 KJacc 178 10 84 4 — —
4 xmacc 148 8 100 1 — —
5 Kiacc 168 1 88 1 40 0
6 Kiacc 144 2 86 2 48 0
7 Knacc 152 0 72 1 64 0
& Kacc 216 0 88 2 48 0
9 knacc 232 1 88 2 64 0
10 xiacc 248 3 72 4 96 0
11 xnacc 256 5 12 4 72 3

N3 Tabnuisl 2 Mbl BUAMM, YTO MPUMEPHI BHYTPUCEMEHHOM KOMMYHHMKAIIMK MPUCYTCTBYIOT,
OJIHAaKO B OTPAaHUYEHHOM U OYEHb HE3HAUNUTEIHHOM KOJIMUYECTBE BO BCEX Kilaccax.

[TonydeHHble HaMM JaHHBIE CBHUJETEIBCTBYIOT O TOM, YTO HamOOIbllee KOJINYECTBO
00pa3IoB peueBOro B3aMMOJICUCTBHS BHYTpHU ceMbH cojaepxkutcs B YMK 3a 3 kiace (5,6% u 4,7%
oT o01iero oobema B yueOHUKe, paboueil TeTpaau COOTBETCTBEHHO) [7].

Haumensiee xonmmuecTBo pedeBoro BzaumojaeicTBus npuxonutcs Ha YMK 7 kimacca (0%
ob1iero oobeMa cTpaHull ydeOHUKA U KHUTH Juis ureHus, 1,38% ctpanun paboueil TeTpaim).

W3ydyenne mnyOnukanuii mo mnpoOieMe UCCIeOBaHMs, a TakKKe aHalu3 OCHOBHBIX
komnoHeHToB YMK mo anrnmmiickomy si3biky “Spotlight” mms 2-11 kmaccoB MO3BOJNSIOT Ham
C/IeNaTh CIAEAYIOLIUE BbIBOJBI:

1. B YMK “Spotlight” nns 2-4 kiaccoB MNpencTaBIeH IMO3UTHBHBIA 00pa3 ceMbU WU
N00poXKeNnaTeIbHOE B3aUMOJICHCTBUE MeXAy wieHaMu ceMbd. OJHAKO B cpeaHell u crapieit
IIKOJIe MBI HAOJI0aeM HECKOJIBKO MPUMEPOB KOH(MIMKTHBIX CUTYalluii BHYTPH CEMbH, TaKXKe TaM
3aTparuBaroTCsl TEMbI Opaka v pa3Boja.

2. B YMK s pa3HBIX KJIACCOB COAEPIKUTCS paBHOMEPHOE, OJHAKO, HE3HAYUTEIbHOE
konuyectBO JIE W mpuMepoB pedeBOro B3aMMOACHCTBUS IO TEME HAIIEro MCCIIEIOBAHUS.
Haubonpmiee konumdectBo crpanull ¢ JIE, 0603HavaonMMu CeMbIO M POJICTBEHHBIE OTHOIICHUS
BHYTpH ceMbH, conepxuT YMK mms 11 kmacca (41,15%, 54,16% u 41,6% ot obmiero oobema B
yueOHuKe, paboueil TeTpaau U KHUTE JUI YTEHUS] COOTBETCTBEHHO).
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3. HauOosnpmiee Komm4ecTBO peueBOro B3amMojneWcTBHs mnpuxomutces Ha YMK mosa 3
knacca (5,6% u 4,7% ot obmero odobemMa B yueOHHKE, paboueil TeTpaau cooTBeTCTBEHHO). [1o
HallleMy MHEHHIO, 3TO OYeHb HU3KMH TOKa3zarenb. bbpuio Obl Oojee NPOAYKTHBHBIM U
1esecoodpa3HbiM  IGMOHCTPUPOBAaTh  OOJbIIE  MPHUMEPOB  POJCTBEHHBIX — Pa3sHOOOPA3HBIX
B3aMMOOTHOLICHUH HA NPOTSKEHUH BCEX KIIACCOB M ATAIOB U3YUYEHUs aHIJIMHCKOTO SI3bIKA.

4. Jlekcuueckue enuHULpl 10 TeMe «CeMbs» B OOJIBIIMHCTBE CIy4aeB IPUCYTCTBYIOT B
OJTHOMMEHHBIX TEMAaTHYECKHUX OJOKaxX U BCTPEUArOTCs ropaszio pexe B Apyrux temax. Kpome storo,
ClIelyeT OTMETUTh aKTHBHOE PACHIMPEHUE U YCIOKHEHHUE JIEKCUYECKUX €UHMIL 110 TeMe «CeMbs» C
KaX/IbIM 'OJIOM M3yUYCHMsI aHTJIMICKOIO S3bIKa.

5. B knurax nns urenus s 5-11 xinaccoB copepkuTcsa HE3HaAUUTENbHOE KoauuecTBo JIE,
0003HAYAIOIIUX CEMbIO, U IPUMEPHI BHYTPUCEMEHHON KOMMYHHUKALIUH.
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®OPMHUPOBAHUE HH®OPMAIIMOHHON TPAMOTHOCTH HA YPOKAX
PYCCKOT O SI3BIKA B HAYAJILHOM IIKOJIE
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Annomayun. B crathe paccmarpuBaercs mpoOieMa (opMupoBaHHs HWHPOPMALUOHHOM
IPAMOTHOCTH Ha YPOKaX PYCCKOTO s3bIKa B HAYAJIBHOM ILLIKOJIE, KOTOpAs SIBJISETCS aKTyaJIbHOW JJis
COBPEMEHHOro 00pa3oBaTesIbHOTO mpouecca. AHamusupyercss denepanbHblii TOCyIapCTBEHHBIN
CTaHapPT HaYyalbHOTO oOmero oobpa3zoBaHus. OOBICHSAETCS HEOOXOIUMOCTH (DOPMHUPOBAHUS
MH(POPMAIMOHHON IPaMOTHOCTH IMEHHO Ha 3Tane o0ydeHHs B Ha4aIbHOM IIKOJIE.

Knrouesvie cnosa: GyHKUMOHAIbHAs TPaMOTHOCTb, HWH(OPMALMOHHAS TPAMOTHOCTb,
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Abstract. The article deals with the problem of information literacy formation in Russian
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B coBpeMeHHOM MUpe 0ueHb 0OJIBIIIOE BIMSHUE HA )KU3HD YEJIOBEKa OKa3bIBACT YPOBEHB €TI0
oOpazoBaHHOCTH. [loCcTOSIHHBIE U3MEHEHUS U CTPEMUTEIHHOE Pa3BUTHE TPEOYIOT OT JIFOICH YMEHHS
OBICTPO aNaNTUPOBATHCA K CHUTyalldd W TPUHUMATh penieHue B JOObIX ycioBusx. Jlims
GbOopMUpOBaHHS TaKUX KadecTB YEIOBEKY HEOOXOJMMO UWMETh ONPEICIEHHBIH YpOBEHBb
(YHKIIMOHATLHON TPAMOTHOCTH.

OyHKIMOHATBHAS] TPAMOTHOCTh caMa MO ce0e SBISETCS] COCTAaBHBIM MOHSTUEM, B KOTOPOM
MOXHO  BBIJICTIUTh  CJICAYIOIIME KJIFOYEBBIE KOMIIOHEHTBI: UYWTATEIbCKas TPaMOTHOCTbD,
MaTeMaTHYecKas  IPaMOTHOCTh,  HH(OpPMAIMOHHAs  TPAaMOTHOCTh,  €CTCCTBEHHOHAy4YHAas
IPaMOTHOCTb, TJI00aJIbHBIE KOMIIETEHIINH, KPEaTHBHOE MBIIICHHUE, ((MHAHCOBAsI TPAaMOTHOCTb.

B nannoii craTthe MBI moipoOHEe paccMOTpuM noHATHe «MH(popMaoHHast TPAMOTHOCTbY,
o7 KOTOPHIM TIOHMMAETCS KOMIUIEKC HaBBIKOB, HEOOXOIUMBIX I PabOThI ¢ HMH(POpPMAIIHECH.
OOnagarommii  TaHHOW KOMIICTCHIIMEH YEJIOBEK YMEET HaXOIUTh HEOOXOIWMbIe IaHHBIEC,
OTpeeATh X JIOCTOBEPHOCTD, OecpensITCTBEHHO BOCITPUHUMATh uHpopmaruto,
MIPEACTABJICHHYIO B Pa3HbIX BUJIAX.

BaxxnocTs mponiecca hopmupoBanus HHGOPMAIIMOHHONW TPaMOTHOCTH Ha HA4aJIbHOM JTare
oOyueHust oTpakeHa B deepalibHOM rOCYJapCTBEHHOM 00pa30BaTeIbHOM CTaHAAPTE HAYAILHOTO
obmero o6OpazoBanus (ganmee @DI'OC HOO). B HéM cymecTByeT pasfien, Kacaroluics
METaIpEAMETHBIX PE3YyJIbTATOB OCBOCHHS MPOTPAMMBI, B KOTOPBIM BBIICISIOTCS HABBIKH,
Kacaromuecsi pabotel ¢ uHpopmanuend. K HuUM OTHOCATCSA: BBIOMpATh HMCTOYHHUK MOJYyYEHUS
nH(OpPMALIMY; COTJIACHO 33JJaHHOMY aJTOPHUTMY HAaxOJIUTh B MPEIJIOKEHHOM HCTOYHHUKE
nH(pOpMaLIKIO, MPEACTABICHHYIO B SIBHOM BHUJE; paclno3HaBaTh JOCTOBEPHYIO M HEJIOCTOBEPHYIO
MH(OPMAIIUIO CAMOCTOSTEIILHO MM Ha OCHOBAHUM IMPEIJI0KEHHOTO MEIarOrMYeCKUM PaOOTHHKOM
croco0a ee MPOBEPKH; COOMI0AAaTh C IOMOIINBIO B3POCHBIX (MEJArOruH4ecKuXx paOOTHUKOB,
pomuTeNnel, 3aKOHHBIX TNPEICTABUTEIICH HECOBEPIICHHOJETHUX  OOYYarONIMXCs) IpaBUIIa
nH(pOpPMaIMOHHOW 0E30MacCHOCTH MpHU MOMCKe MHGOpMaIuu B ceTh VHTEepHET; aHaIu3upoBaTh U
CO3/1aBaTh TEKCTOBYIO, BHJICO, TpadUICCKyI0, 3BYKOBYIO, HH()OPMAIIUIO B COOTBETCTBUHU C YICOHOM
3a/1aueii; CaMOCTOSITEIIPHO CO3/IaBaTh CXEMBbI, TAOIUIIBI JIJIs TIpeIcTaBlIeHust HHpopManuH [3].

Ha ypokax pycckoro si3pika Oojbliasi 4acTb paOOThl MPOUCXOJUT C HMCIOJIb30BAHUEM
y4yeOHHMKa, MO3TOMY HaMU OBbUIM MPOAHATU3UPOBAHBI MOCOOMS AJIi BTOPOrO Kiacca U3 y4uyeOHO-
Meroandeckoro komruiekta (manee YMK) «lllkoma Poccum», aBtopsi: B.II. Kanakuna,
B.I'. 'opeuxwnii.

[Ipumepom 3amaHus, HampaBJIeHHOr0 Ha ©X (QopMuUpoBaHHWE HMHPOPMAIMOHHOMN
TPaMOTHOCTH, MOXeT cTarh ymnpaxsnenue 13 (Puc. 1). B HéM mnpemmaraercs (opmynupoBKa:
«/loxkaxxute, YTO BBl MPOYUTAIA TEKCT». YUYEHUKY HYKXHO BCIOMHHUTH TPHU3HAKH TEKCTA,
ONPENEINTh JAHHYIO S3bIKOBYIO €IUHUILY B YINPaXHEHUHU, IPUIYyMaTh 3aroJIOBOK U OTBETUTh Ha
Borpoc. Bee aTu 3amanus HampaBieHbl Ha paboTy ¢ uHpopManue. BTopokiacCHUK aHaTU3UPYET,
MIPUBOJIUT I0KA3aTeIbCTBA, 0000IIaeT MPOYUTAHHOE.

56



Bulletin of Bashkir State Pedagogical University named after M. Akmulla.
Series: Philological Sciences. 2024. No 1.

13. MNpoyuraiire.

P2
‘Z‘%:'_Sé Z-
Vauy” =~

6. o,

;e

RSy P

JlBa MOJOZBIX NETYIIKAa HOAPATUCh, M OAWH IIO-
b6eaun. IloGexnénusblit sabuics mox capaii. IloGexu-
TeJb B3JIeTeJl Ha KpPHIIIy W 3a0pajl BO BCE TIOpJIO:
Ky-ka-pe-ky! OTKyaa HHM BO3bMHCH sACTped: CXBATHII
KPDUKYHa M yHEcC K cebe Ha YKHH.

K. Vmusnckni

® [lokaxute, 4TO Bbl NpoyvTanu TekcT. Onpegenute Te-
My TEeKCTa: O KOM M O 4€éM B HEM pacckKasbiBaetca?
@ [loyemy nertywok-nobegutens nonan B KO AcTpe-
6a? Korga Tak rosopsT: 3aopan Bo BCé ropno, OTKY~
A3 HM BO3bMUCH!

® [lpuayMante K TeKCTy 3arofoBOK.

® 3anuwwuTe OTBET Ha BOMPOC: YTO caenan scTpeb?

Puc. 1. Pycckuii asvix, 2 knacc, 1 wvacms, cmp. 17, ynp. 13.

B yuebGHHMKe Takke OPUCYTCTBYIOT  YOPaXHEHHUs, BKIOYaole paboTy ¢
JOTIOJTHUTENIBHBIMI ~ UCTOYHMKaMU uHGpopManmu. [IpumepoM Takoro 3amaHusi — SIBISIETCS
ynpaxsenue 214 (Puc. 2). B HEM IIKOJIBHMKY HY)XHO BCIIOMHUTh HWJIM XK€ HU3Yy4UTh B
JIOTIOJTHUTEIIFHON JINTepaType HEOOXOAMMBIE CBEACHUS O NTHIAX M MPEJOCTaBUTHh OTBET. Takue
3aJJaHUs CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO YMEHHS CaMOCTOSATENIbHO BBIOMpAaTh MCTOYHHMK U HAXOAUTh B
HEM HEOOXOAMMYIO HH(POPMAITHIO.

214. Npouunranrte.

Cunenu csupucrend u ceupucréan. Kax
JKe He CBHDHCTETh, €CJM OHHM CBHpHCTeNH!
KpsakBa Kpakaer, KYKYyIIKa KYKyeT, & CBH-
pucrens cBupucTHT. IlpmaTHON Takoit cBH-

PHCTEeJIbKOM.
H. Crnaaxos

e [loyemy nNTMUL CBMPUCTENb, KYKYLIKA, KpfAKBa Tak
Ha3BaHbI?
e Cnuwwure. lMoayepkHute rnaronsl. Hag cnosamu nep-
BOrO NPEANOXEHUA YKaXuTe 4HacTu peyw. i
@ Bbibepure nioboi rnaron M pacckaxure O Hem no
nnaHy:

1. Ha kaxoit Bompoc orBedaer ryarona?

2. Yro on obosnauaer?

3. On ynorpebsén B ¢opMe eAHHCTBEHHOIO HJIH
MHOYKECTBeHHOro umcaa?

Puc. 2. Pycckuu sazvik, 2 knacce, 2 wvacmo, cmp. 125, ynp. 214.

B yuebnmkax pycckoro si3pika s Broporo kiacca YMK «lllkona Poccum» comepxutcs
434 zamanus. B mporecce Ux M3y4eHHUS HaM yOAIOCh BBISICHUTH, YTO JIMIIL YETBEPTh U3 OOIIETO
KOJIMYECTBA YNPaKHEHWU HaIpaBlIeHbl HAa pa3BUTHE MH(POPMAIMOHHOM IpaMOTHOCTH YYaIIMXCH.
Onupasce ©Ha aHanmu3 YMK CcTOMT OTMETHUTh, YTO YUUTEISIM HEOOXOJUMO BHEAPSTH
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JOTIOJIHATENBHBIC 3aJaHus, HANpPaBICHHBIE HA pPa3BUTHA Yy MIAIUIMX [IKOJIBHUKOB YMEHUH
pabotath ¢ nHpOopManuei.

bonbuioe BiusHuME Ha Mpouecc pa3BUTHS HMH(MOPMALMOHHO I'PaMOTHOM JIMYHOCTH
OKa3bIBalOT MHTEPAKTUBHbIE TeXHOJOruu. Hampumep, ypokH pycCKOro si3blka MOTYT BKJIIOYaTh
UCIIOJIb30BAHUE HWHTEPAKTUBHOM JOCKH, KOMIIBIOTEPHBIX IPOTPAMM M HUIP, HCIOJIb30BaHUE
MHTEPHET-PECYPCOB | T.J. DTO MO3BOJIAET YUCHHKAM OBICTPO M JIETKO OCBOUTH HOBBIA MaTepuall, a
TaKXe JIydlle 3allOMUHaThb U HCHOJb30BaTh ero B OyaymeM. bimaromaps ucnonb3oBanuto MKT
MPOUCXOIUT  TEPEeXo] OT  OOBSICHUTEIbHO-WIIIOCTPUPOBAHHOTO  crocoba  oOydeHus K
JesTelbHOCTHOMY. B HOBOM (hopMmaTe 3aHATUI Yy4EHUK CTAHOBUTCSA HE TOJIBKO CIyLIaTeleM, HO U
aKTHUBHBIM CYOBEKTOM Y4eOHOH NesATeNbHOCTH. DTO MO3BOJSIET OBICTpEe M OCO3HAHHEE yYCBAWBATh
MHOPMaLHIO, TIOTY4aeMYIO Ha YPOKax.

CymectByeT 0OJBIIOE KOJTMYECTBO TUIOMIAI0K, KOTOPHIE MOTYT OBITH MOJIE3HBI B MPOLIECCe
CO3JIaHMsl 3a/laHuil, HANpaBICHHBIX Ha pa3BUTHE MHOOPMAILMOHHON TI'PaAaMOTHOCTH MJIaJLIMX
IIKOJIbHUKOB. Jlanee npeacTaBieHbl HEKOTOPBIE U3 HUX:

LearningApps.org
Wordwall
AKnacc

1C: Ypok

: IQsha

IMEHHO KOMIBIOTEPHBIE TEXHOJOIMH, HCIOJIb3yEMblE Ha YpPOKax, IIOMOTalOT YYEHHUKY B
JadbHEHIIeM MpaBWJIbHO HCIOJIb30BaTh BO3MOXKHOCTU TIJ00anbHOW ceTh. OHM CHOCOOCTBYIOT
Pa3BUTHIO Y MIIAJIIIETO IIKOJbHUKA CIEAYIOUIMX YMEHHM: YMEHUE OPUEHTHUPOBATHCS B OTPOMHBIX
NOTOKaxX HMH(OpMaIMM, CYIIECTBYIOUIEH B OKpPY)KAIOLIEM MHpE; 3HAHUE DPA3JIMYHBIX CIIOCOOOB
paboTel ¢ wHMOpMaNMEH; YMEHHsI, IMO3BOJISIONINE OOMEHHMBATHCS HH(DOpPMAIMEH C ITOMOIIBIO
COBPEMEHHBIX TEXHUYECKUX CPELICTB.

B kauectBe oOmbITHO-TIeAaroruyeckod padboTel HaMu OblT  pa3paboTaH KOMILIEKC
MHTEPAKTUBHBIX 3aJlaHUH [0 PYCCKOMY SI3bIKY, HallpaBJIeHHbIH Ha (OPMHUPOBAHUE HABBIKOB pabOThHI
C DIIEKTPOHHBIMHU pecypcamu. Pabora mpoBoaniack Ha 0aze AKMYJUTMHCKON aKaJeMHU Pa3BUTHS
nerei u cemeiHoro oopazobanus «CoTs» I. Ya.

s Ttoro 4TtoOBl OTCIEOUTh AMHAMUKY HaMu Oblja NpPOBEAEHA JMAarHOCTHUKA YpPOBHS
C(OPMHPOBAHHOCTH HMH(POPMALMOHHOM TI'pPaMOTHOCTH Yy YYEHMKOB BTOpPOro Kjacca Ha
KOHCTaTHPYIOIIEM dTare NMpU MOMOIIHU CIETYIOIINX METOIHK:

- «BwisBneHue cymectBeHHbIX pu3HakoB» C.5. PyOuHmTeitn
- «M3yuenne ckopoctu MmbiuieHus» b.J1. KapBacapckuii.
- «/lmarnoctuyeckas paboTa 1o nposepke chOPMUPOBAHHOCTH MH(POPMAITMOHHBIX YMEHUH y

MJIaIIINX HIKOJIbHUKOBY»

JluarHocTuka ypoBHS c()OPMHUPOBAHHOCTH MH(GOPMALIMOHHON T'PaMOTHOCTH Y ydaruxcs 2
KJ1acca Jlajna Ciaelyrolie pe3yibTaThl:

- Bebicokuil ypoBeHb CPOPMHUPOBAHHOCTH — 2 YYCHHKA,
- CpenHuit ypoBeHb c(hOPMHUPOBAHHOCTU — 2 YUEHHKA;
- Huskwii ypoBeHb cpOpMHUPOBAHHOCTH — 4 YUCHHUK.

[Tocne aHanu3a MONMY4YEHHBIX JAHHBIX HaAMH ObUIM CAEaHbI BHIBOJBI O TOM, YTO IOJIOBUHA
yJyaluxcs BTOPOro Kjlacca HMMeEeT HU3KMHA YpOBeHb C(HOPMUPOBAHHOCTH HH(DOPMALIMOHHON
rpaMOTHOCTH (4 4ernoBeka U3 §), KOJMYECTBO MJIAJAIIMX IIKOJBHUKOB, 00JalalolIUX CPEeIHUMHU
YPOBHEM — 2 4YeNloBeKa, BEICOKME MTOKA3aTeNI ObUTH BBISBICHBI TAKXKE Y IBYX YUCHHUKOB.

Pe3ynbrarhl KOHCTAaTUPYIOIIErO JTama, IO3BOJWIM HaM BBISIBUTH HEOOXOIHMMOCTH
BKJIIOYEHHUSI B 00pa30BaTeIbHbIN MPOIecC TOMOTHUTENBHBIX 3aJaHUi, HAIIPABJICHHBIX HAa Pa3BUTHE
nH(OPMaLIMOHHON rpaMOTHOCTU. bosbiiel 3pPpexkTHBHOCTHIO B MpoOIecce pa3BUTHS HEOOXOIUMBIX
yMeHuil U HaBbIKOB oOnanatoT cpeactBa MKT, mosToMy B ypoKH pycCKOTO si3bIKa HaMH ObUIH
BKJTFOUCHBI 2JIEKTPOHHBIE 00pa3oBatenbHbIe pecypchl (Puc. 3).

Hampumep, Ha ypoke BO BTOpOM Kiacce IO TeMe «YTo Takoe Iaros?» Mbl yAEIWIN
BHHUMaHHE BONPOCaM, Ha KOTOpPbIE OTBEYAIOT IJIaroJibl, TaK KaK ’TOT MOMEHT BbI3bIBAJI 3aTPYAHECHUS
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y yueHnkoB. OIMH U3 yYaluxcs BHITOJIHSI 3aaHue ¢ caiita LearningApps.org Ha HHTEPaKTHBHOM
MaHeNH, a Ipyrue oTckanupoBanu QR-koa ¢ MOMOIIBIO TUIAHIIIETOB.

[TIpu pabore Hag temon «Tekct» m «llpennoxeHue» YUYECHUKH BBIIOJHHIIM 3aJlaHHE Ha
BepHOEe 0003HAUCHHE Hayala M KOHIA MIPEJIOKEHUS, Pa3/IeIeHUsI TEKCTAa Ha CMBICJIOBBIE YacTH Ha
matdopme 1C: Vpok.

Ha ypoke pycckoro si3pika BO BTOPOM Kiacce 1mo teme «Buisl peun». Mbl UCTIOIH30BAIH
3aganne Ha miardopme LearningApps.org, B KOTOPOM HYKHO OBLIO OMPEACIUTh, K MPOSBICHUIO
YCTHOU WJIM MTMCbMEHHOM PEUr OTHOCHUTCS MPEATIOKEHHAS CUTYaITHS.

s Gonee neranbHOW mpopaboTku Tembl «lIpaBommcaHue CIOB ¢ MapHBIM IO TITYXOCTH-
3BOHKOCTHU COTJIACHBIM 3BYKOM Ha KOHIIC CIIOBA WJIM TEPEe] COTIACHBIM» HaMH ObUT MCIOJIb30BaH
TpeHaxEp Ha caite 1Qsha ¢ GonbIIMM KOJHUYECTBOM 3aJaHHUil, KOTOPbIC BBIMOIHSIIACH IETHMH T10
ouepe Ha HHTEPAKTUBHOM ITaHEeH.

3apanue
Onpenenure 8ia pesn
OK
YcTHas pevbE TTMCBEMEeHHasa peyvb

Hapenure xamepy MoOMIBHOIO TeedoHa Ha QR-Ko1 1 mepeluTe Ha CaMT.

Puc. 3. [Ipumepol 3a0anuii

[Tocne 3aBepiienust GOPMUPYIOLIETO JTama JKCHEPUMEHTAa HaMu OBLIM MOBTOPHO
MIPOBEJIEHBI JUArHOCTHUECKHE TPOLEAYPHI IO METOIMKAM KOHCTAaTHPYIOIIEro 3Tarla.

B Xxoze mNOBTOpPHOroO TECTHPOBAaHUS YPOBHS C(HOPMUPOBAHHOCTH HH(MOPMAIIMOHHOMN
IPaMOTHOCTH ObUIN MOJTyY€HBI CIEIYIOIINE PE3YIbTAThI:

- Bricokuit ypoBeHb chOpMUPOBAHHOCTH — 4 YUEHHUKA;

- Cpennuii ypoBeHb CQOPMUPOBAHHOCTH — 3 YUEHUKA;

- Huskuit ypoBeHb chopMHUpOBaHHOCTH — 1 yUEHHUK.

Hcxons u3 pe3ynbTaToB KOHTPOJIBHOTO 3Tala ONbITHO-NIEAArornyeckoil padoTel HaMu OBLIT
CAeNaH BBIBOJ, 4YTO BHEAPEHHE B YPOKH PYCCKOTO S3bIKAa JOMOJHMUTEIBHBIX 3aJaHUN C
ucnosipzoBanreM  cpeacte MKT  3HauuTenbHO  MOBAMSAJIO  HA  TOKAa3aTeld  YPOBHSA
c(OpMHPOBAHHOCTH MH(POPMALMOHHOM IPaMOTHOCTH Yy y4allMXcsl BTOporo kinacca. KommuuectBo
BTOPOKJIACCHUKOB, 00JIaJal0IIKUX BBICOKUM YPOBHEM, BO3pOCIO BIBOE (4 uenoBeka W3 §), Takke
YBEJIMYMUIIOCH YUCIIO O0YYaIOUMXCs CO CpeAHUM ypoBHeM (3 denoBeka U3 8), HU3KMHA YpPOBEHb B
IpoLecce MOBTOPHON MAarHOCTUKU ObLI BBISBIEH Y OJHOro ydeHuka. W3 atoro ciemyer, 4To
AJIEKTPOHHBIE 00pa3oBaTelbHbIE PECYpChl — HEOOXOAMMBIH 3IIEMEHT COBPEMEHHOIO YpOKa,
CrocoOCTBYIOMUKA  (DOPMUPOBAHHWIO HABBIKOB pabOThl ¢ uWHGOpPMAIMEli W KOMIIOHEHTOB
(GyHKIMOHATBHOM TIpaMOTHOCTH. Takke B Iporecce padoThl HaMH Oblla BbISBIEHA OOJbILAs
MOTHBAIMsl U AKTUBHOCTh YYEHHUKOB B IIPOLECCE YPOUHOH MEATEIbHOCTH C HCIOJb30BaHUEM
cpeacts UKT, uto u cramo Kiaro4eBbIM (aKTOPOM, MOBJIMSBLIIMM Ha MOJOXKHUTEIbHYIO TUHAMUKY
pa3BUTHA ypOBHS CHOPMHUPOBAHHOCTH HH(DOPMALMOHHOW T'PAMOTHOCTH. YTPaXHEHUS, KOTOpbIE
ObUIM MCIIONIB30BAHbI B XOJI€ 3aHATUI MMENU Pa3HOIUIAHOBBIM XapakTep M BCETr/la BKIIOYAIUCH B
pa3Hble Talbl ypoKa, YTO MO3BOJIHIIO CIIENaTh 3aHATHE O0Jiee pa3HOOOPa3HBIM.
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B 3akmodyeHme XodeTcs chenaTh BBIBOJ, uYTO (opMupoBaHHE WHGOPMAIMOHHON
TPaMOTHOCTH HMMeeT OOJIbIIIOe 3HAYEHHE B CTAHOBICHUM JUYHOCTH MJIAJIIIETO IIKOJbHHKA U B
Pa3BUTHH Y HErO YMEeHHs YIuThcs. Ho BcE-Taku st 60nbiieit 3 GEKTHBHOCTH JaHHOTO MPOoIecca
CTOUT WCIIONB30BaTh JOIMOJHUTEIbHBIC 33JaHUS, HE OTPAHWYMBASACH JIUIIL YIPAKHECHUSMU H3
Y4COHHKOB.
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Annomayun. B 1aHHOW cTaTbe paccMaTpPUBAIOTCA CIOCOOBI PEUYEBOM XapaKTEPUCTHKU
IIEPCOHAXKEH AHTVIMHCKUX IOMOPUCTUYECKHUX PACCKA30B HA 3aHATUAX 10 YTEHUIO B CTapLIEM 3BEHE
cpenHelt 00meo0pa3oBaTeNbHOW MKOJBI. Pa3BUTHE AaHHOTO KaHpa W POJIb YTEHUS B OOYyUEHHUH
MHOCTPaHHBIM SI3bIKAM TaKXKE SBIIIFOTCS NPEAMETOM HCCleqoBaHMs. B craree npemiararorcs
BO3MOXKHbIE 3aJaHMsl Ul YJIY4IIEHHs YTEHHs Ha OCHOBE aHajiu3a pPEUYEBOM XapaKTEpUCTUKU
NepcoHaXkei BEIOPAaHHOTO pacckas3a. UTeHue sBiISeTCsl OCHOBOM /Il MOTy4eHUs 3HAaHUN U pa3BUTUSA
MBIIJIEHHSI, CIOBApHOrO 3amaca M KOMMYHUKAaTHBHBIX HaBBIKOB. FOMopucTHYecKHE paccKasbl
IIOMOTAIOT CJIeNIaTh MPOLIECC YTeHUs OoJjiee yBIIEKAaTENIbHBIM M 3aUHTEpecoBaTh ywamuxcs. Llenb
JTAHHOW CTaThU COCTOUT B M3Y4YEHHMH CIIOCOOOB PEUEBOI XapaKTEPUCTUKH MEPCOHAKEN aHTIIMHCKUX
IOMOPDUCTUYECKMX PACCKA30B HA 3aHATHAX [0 YTEHHIO B CTaplieM 3BEHE CpelHe
o01ieo0pa3oBarenbHON MKOJBL. J[1s1 JOCTHKEHMS TOCTABJIEHHOM LIENH U pelIeHus 3ajad B padboTe
UCMOJB3YIOTCS  CIEAYIOIIUE METOAbl HCCIEAOBAaHMs: aHAIU3 HayyHOW JUTeparypbl, 0030p
JUTEepaTypel MO JAaHHOW TeMe, aHAJIW3 METOAMK OOYy4YeHHs YTEHUI0 Ha HWHOCTPAHHOM S3BIKE,
HaOJI0ICHNE U aHAIW3 YPOKOB uTeHHus. [loyueHHble pe3ynbTaThl U BBIBOJbI IOMOTYT ONpPENEIUTh
HauOosiee S(QPexkTUBHBIE METOABl OOYYEHHUs YTEHUIO C HCIOJIb30BAHUEM HOMOPUCTUYECKHUX
paccka3oB M CHOCOObI pa3BUTHS HABBIKOB IMOHMMAHUS M aHaIU3a PEUEBBIX XapaKTEPUCTHUK
IIEPCOHAXKEM.

Knroueevie cnoea: rOMOPUCTHUYECKMH paccka3, YPOK UTECHMs, peueBas XapaKTEpUCTUKA
MePCOHAXKEH, aHaIu3, 0COOEHHOCTH, CpeIHssI 00IIe00pa3oBaTeIbHast OpraHu3aIus

Jlna yumuposanun: XaxumssiHoBa A.b., CemenoBa H.B. M3yuenue crnoco0oB peueBoit
XapaKTePUCTUKHU NEPCOHAXKENW aHTIMICKUX IOMOPUCTHUECKUX PACCKa30B HA 3aHSTUSX 10 YTEHHUIO B
crapmem 3BeHe COO // BectHuk Bamkupckoro TroCyZapCTBEHHOTO —MEIarorn4eckoro
yauBepcutera uM. M. Axkmyiutel. Cepusi: @unonorndeckue Hayku. 2024. Ne 1. C. 62-66.
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Original article
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Abstract. In this article, the ways of speech characterization of the characters in English
humorous stories during reading lessons in the senior grades of a secondary general education
school are examined. The development of this genre and the role of reading in teaching foreign
languages are also the subject of research. The article suggests possible tasks for improving reading
based on the analysis of speech characteristics of the characters in the selected story. Reading is the
basis for obtaining knowledge and developing thinking, vocabulary, and communication skills.
Humorous stories help make the reading process more engaging and interesting for students. The
purpose of this final qualification work is to study the ways of speech characterization of the
characters in English humorous stories during reading lessons in the senior grades of a secondary
general education school. To achieve this goal and solve the tasks, the following research methods
will be used: analysis of scientific literature, review of literature on this topic, analysis of methods
for teaching reading in a foreign language, observation, and analysis of reading lessons. It is
expected that the obtained results and conclusions will help determine the most effective methods of
teaching reading using humorous stories and ways to develop skills in understanding and analyzing
speech characteristics of the characters.

Keywords: humorous story, reading lesson, speech characteristics of characters, analysis,
features, secondary educational organization

For citing: Khakimzyanova A.B., Semenova N.V. The study of ways of speech
characterization of characters in english humorous stories in reading classes at the senior level of
the secondary general education // Bulletin of Bashkir State Pedagogical University named after
M. Akmulla. Series: Philological Sciences. 2024. No 1. pp. 62-66.

B coBpemeHHOM Mupe Bce Oolbliiee 3HAYECHHE MPUOOpETaeT Pa3BUTHEC HABBIKOB UTCHHS U
aHAIN3a TEKCTOB. UTEHHWE HE TOJBKO SIBISIETCS OCHOBOM ISl TIONyYEHHs 3HAHWM, HO OHO TaKXKe
CIIOCOOCTBYET PpAa3BUTHUIO MBIIUICHUS, PACHIMPEHHIO CJIOBAPHOIO 3amaca | IOBBIMICHUIO
KOMMYHHKaTHBHBIX HaBBIKOB. [109TOMY Ba)KHO HE TOJIBKO 00y9aTh ICTEH YTEHUIO, HO U JICNIATh 3TO
HUHTEPECHO U yBJIeKaTenbHO [1].

FOMopucTHUYeckre paccKasbl, Kak pa3 TakH, SBJISIOTCS OJHUM U3 CIIOCOOOB CIIeNaTh MPOoIece
uTeHus Oosiee yBICKaTeIbHBIM H 3aHHTEPECcOBaTh yyamuxcs. OHU MO3BOJISIOT HE TOJIBKO PAa3BUBAThH
HABBIKM YTCHHS, HO M IOTPY3UTHCS B MHpP IOMOpPAa W CATHUPBI, PACHIMPUTH CJIOBAPHBINA 3amac u
HAYYUThCS aHAIM3UpOBaTh TeKcThl [2, ¢. 5]. “If you want to succeed here you must be able to
handle the English sense of humour.” — “Eciu ebi xomume dobumwscs ycnexa 30ech, bt OO0NHCHDL
ymemb oopawjamvcs ¢ aHenuiuckum uyecmeom iomopa” [3, c. 5]. IloaTomMy BKiIIOUEHHE B y4eOHBIN
IPOIECC FOMOPUCTHYECKUX PACCKa30B PEKOMEHIYETCSl HaMH KaK OJIUH M3 METOI0B 3()(HEeKTHBHOTO
00yuCHHUS aHTIIUIICKOMY SI3BIKY.

Takke BaXXHO OOpaTWTh BHUMAaHHWE HA pEYEBBIC MOBEICHYECKHE OCOOEHHOCTH Te€pPOEB
pacckaza. OHM MOTYT PaccKa3arh YUTATEIIO O OJIATOCOCTOSIHUM Teposi, KYIbTYPHBIX OCOOCHHOCTSIX
WJTU YMOIMOHANTEHOM (oHe [4, c. 68].

T.II. Tapacenko [5] moJ pEYEBBIM MOPTPETOM IOHUMAET COBOKYIHOCTH $3BIKOBBIX MU
PEYEBBIX XapaKTEPUCTHK KOMMYHUKATHBHON JTHYHOCTH WIIH OMPEIEICHHOTO COIMYMa B OTICIBHO
B3sATHI mepuoxa cymectBoBanus. C.B. Jleopma [6] momaraer, 4To pedyeBOil MOPTPET — 3TO
BOIUIONIEHHAss B peud s3bikoBast JnyHOcTh. O.C. AXMaHOBa MO peueBON XapaKTEpPUCTHKOM
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MepCOHaXKa Xy/10)KECTBEHHO IIPOU3BE/ICHUS TOHUMAET MO0I00p CJIOB, BHIpaXKEHUIN U 000POTOB peyH,
BBICTYIAIONINX CPEACTBOM XYI0KECTBEHHOTO H300pakeHus NeHcTByomux aul [7, ¢. 385]. Takum
00pa3oM, YYEHHKH CMOTYT aHAJIU3UPOBATh BXKHBIC JJIsl IOHUMAHUS MTPOU3BEICHUS TEMbI U JIy4llle
aHAJIM3UPOBATh YUEOHYIO JINTEPATYPY.

Ha mpumepe ananusa Bassoon-Koroviev in the novel by M.A. Bulgakov «The Master and
Margarita» [8], MbI IpoHM3BeNM aHAIK3 TJIABHOTO Tepost B pacckase “ How to avoid getting married”,
Hanucannyro Stephen Leacock [9] , MbI MOXeM CKa3aTbh, YTO OH SBJISETCS HICAPBIM, 3a00TIMBBIM U
BOCITUTaHHBIM MOJIOJIBIM YelIoBeKOM. MbI MOkeM yBuaeTh 310 u3 peun. «On these latter occasions |
have insisted on her taking my father with me, and have tried as far as possible to prevent her
saying anything to me which would be unfit for father to hear.» Buano ero yBaxenue k oTIly, Beb
OH JTaxke OECIIOKOUTCS O TOM, YTOOBI TOT HE YCIIBIIIAN YTO-THOO0 HEMOIXOSIIIETO OT €ro KOMIIaHHH.
I'epoii Takke TposBISET 3a00Ty W MIEAPOCTH, MPUIAras A0JUIap B MUCHMO, YTOOBI OTOIArogapuTh
rJIaBHOTO pefakTopa 3a ero BpeMms u cosethl. | enclose a dollar, because | do not think it right to
ask you to give all your valuable time and your best thought without giving you back what it is
worth.”

IOmopuctuueckuii  3dexkT npousBeleHUs 3aKIOYaeTcss B TOM, 4YTO C TaKUMHU
O0eCcKOHEYHBIMU TPeOOBaHUSIMHU MOJIOION YEeIOBEK HE HaieT cebe xKeHy.

Tak kak 00y4eHHE UTEHUIO [0 pacCKa3aM SIBJISIETCSA aKTyaJbHbIM METOIOM, MbI Ha IIpUMeEpe
Eren Z. [10] pa3paboTtain 3amaHusi Ha COBEPIICHCTBOBAHWE HABBIKOB YTEHHS B MOJTOTOBKE K
SI3IKOBOM aTTECTALINU:

1. IlpounTaiiTe TEKCT U MPUBEAUTE IPUMEP PEUEBOTO MOPTPETA OAHOTO U3 TEPOEB.

2. IlpounTaiiTe TEKCT W HaWAWTE NMPUMEPHI HCIOJIB30BAHMS MPSAMOM peuyu JUisl peueBOi
XapaKTEPUCTUKU MTEPCOHAKEH.

3. [IpounTaiiTe TeKCT U HaUTE MPUMEPHI UCIIOIb30BAHUS KOCBEHHOW peud JUIsl PEeYeBOi
XapaKTEPUCTUKU MTEPCOHAKEM.

4. IlpouuTailTe TEKCT W HaWAWTE NpPUMEpbl HUCIOJIb30BAHUS JAMAJIOTOB JUIsl pE4YeBOU
XapaKTEPUCTUKU MTEPCOHAKEM.

5. IlpounTaiiTe TEKCT M HAWAMTE NPUMEPbl MCIOIb30BAHUS PEUEBBIX OLIMOOK U
0COOCHHOCTEH peun MepcoHaXen ISl UX pedeBON XapaKTEPUCTHKHU.

PesynabTarel  gaHHOrO — MCCIENOBAaHUS  IMO3BOJISIIOT — MOHATh, YTO  HCIIOJIb30BAaHME
IOMOPUCTUYECKUX PACCKa30B C BBIACIECHUEM PpEYEBBIX XAPAKTEPUCTUK IIEPCOHAKEH MOKET
3HAYUTENIBHO MOBBICUTH 3(P(PEKTUBHOCTH Ipoliecca 00yYeHHs] YTEHHIO. DTa METOJMKA HE TOJBKO
JenaeT 3aHATUS 0ojiee MHTEPECHBIMM M YBJIEKATEIbHBIMU JUI YYEHHKOB, HO M CIIOCOOCTBYET
Pa3BUTHIO UX AHATTUTHYECKUX CIIOCOOHOCTEM.

AHanu3 peueBbIX OCOOEHHOCTEM MepCOHaKe B IOMOPHCTUYECKHUX TEKCTaX I03BOJISET
yyalmmMmces IIIy0Ke MOrpyKaTbCs B CYTh MPOU3BEACHHUS, BBISBIATH TOHKME HIOAHCHI M OTTEHKH B
BBICKa3bIBAaHUSX TE€pOEB. OTO B CBOIO OYepelb CIOCOOCTBYET KYyJIbTYpHOMY OOOTallleHUI0
YUEHUKOB, PACIIUPSET UX KPYT030p U MOHUMAHHUE CII0KHBIX COIIMOKYIbTYPHBIX KOHTEKCTOB.

Kpome Toro, ucnonb3oBaHue 1mo100HOM METOJUKH MOXKET OKa3aThCs BeChMa IOJIE3HBIM NPH
MOATOTOBKE K S3bIKOBBIM JK3aMEHaM. YMEHHME aHaJM3UpoBaThb U TOHUMAaTh pEYEBbIC
XapaKTEPUCTUKU MEPCOHAXKEN MTOMOXKET yJalIMMCsl YCIEIIHO CIIPABUTHCS C 3aJaHUSIMU HAa YTEHHUE U
aHaJIN3 TEKCTOB, TPEOYIOIINX NTYOOKOr0 OHUMAHUS COJIEPKAHUS U KOHTEKCTA.

Takum 00pa3zoMm, pe3yabTaThl 3TOTO UCCIEIOBAHUS MO3BOJISAIOT C/ENATh BBIBOJ O TOM, YTO
HCIOJIb30BaHNE IOMOPUCTHUYECKHUX PAacCcKa3zoB € aKI[EHTOM Ha pedyeBble OCOOEHHOCTH MEepCOHaXKEN
MOXET OBITh OJHUM M3 IPPEKTUBHBIX METOAOB OOYYEHHUS UTCHHMIO. DTa METOAMKA HE TOJBKO
CHOCOOCTBYET Pa3BUTHIO HAaBBIKOB MOHMMAHMS U aHalIM3a TEKCTa, HO M CTUMYJIUPYET UHTEpec U
YBIICUEHHOCTh YYAIIUXCS K MPOLIECCY O0yUYEeHHUS.
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TEOPETUYECKAZ, ITPUKIIATHAS 1 CPABHUTEJIBHO-COITOCTABUTEJIBHA A
JIMHI'BUCTUKA
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®PA3EOJIOI'N3MbI C KOMIIOHEHTOM ®JIOPOHUMOM
B AHI'JIMFICKOM M PYCCKOM S3BIKAX
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Annomayun. B 1aHHOM HCCleIOBaHUU TPEJCTABIICH aHAIU3 (HPa3eoIOTHYECKUX SAUHHUIL C
KOMITOHCHTOM (DJIOPOHMMOM Ha MaTepHajie aHTJIMMCKOTO M PYCCKOTO SI3BIKOB. Dpa3eosoTH3MBI
OXapaKTepU30BaHbl B JMHIBOKYJIbTYPOJOTUYECKOM M CPAaBHUTENHHOM IUTaHax. OTMEYeHO, 4TO
(dpa3eooru3mMpl ¢ KOMIIOHEHTaMH (DJIOPOHMMAMH B AHTJIMHCKOM M PYCCKOM SI3BIKAX IPOSIBIISIFOT
3HAYUTENIBHOE CXOACTBO KaK B IJIJaHE MX KOMIIOHEHTHOT'O COCTaBa, TaK U C MO3UILIMU 3HAYEHUS, B
YaCTHOCTH, C TOUKH 3PEHUS PEATN3yeMO KOHHOTAIIUH.

Knroueswie cnosa: ppazeonorusm, KOHHOTaUsI, HIOPOHUM

Jna yumuposeanua: Hapukoa A.P., MkcanoBa P.M. ®dpazeonoru3smel ¢ KOMIIOHEHTOM
(GJIOPOHUMOM B aHIJIMHACKOM M PYCCKOM si3bikax // BecTHUK Bamkupckoro rocymapCTBEHHOTO

neparornyeckoro ynuBepcutera uM. M. Axmymiel. Cepust: @unonoruueckue Hayku. 2024. Ne 1.
C.67-71.
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PHRASEOLOGICAL UNITS WITH A COMPONENT OF THE FLORONYM
IN ENGLISH AND RUSSIAN
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Abstract. This study presents an analysis of phraseological units with a component of
the phloronym based on the material of the English and Russian languages. Phraseological units
are characterized in linguistic, cultural and comparative terms. It is noted that phraseological
units with components of floronyms in English and Russian languages show significant
similarities both in terms of their component composition and from the point of view of
meaning, in particular, from the point of view of the realized connotation.

Keywords: phraseological units, connotation, floronym
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EnBa 5in cymiecTByeT sI3bIK, B KOTOPOM HET ()pa3coOrMYeCKUX CIUHHII, BKIFOYAIOIINX B
CBOM cocTaB (DJIOPOHMMBI — HAMMEHOBAHUS PACTCHUHMI B KayecTBE OOBEKTA JIMHTBUCTHYECKOIO
m3yuenus [1]. Kaxknprii xommoHeHT ¢iopoHuM Bo (paseosioru3mMe HeceT B ceOe YHHKaIbHOE
3HAYCHHE, IPUOOPETEHHOE OJIaromapsi CX0XHUM MPU3HAKAM C KaKUM-JTHOO MPEIMETOM, KUBOTHBIM;
€ro IBETY U aCCOLUAIUSAM C HUM H T.JI.

B nanHOl paboTe MBI CpaBHMM Haubojee YacTOTHbIC (pa3eosOTU3MbI, COJCPIKAIIIE
KOMIIOHEHTBI ()JIOPOHMMBI B aHIVIMHCKOM M PYCCKOM sI3bIKaX Ha OCHOBE Kiaccu(UKauu
E.A. 3aBomoBoii [2]:

1. ®pa3eonoru3Mbl ¢ KOMIIOHEHTOM — Ha3BaHUEM ILI0JA.

CaMbIMH YaCTOTHBIMH (ppa3eosioru3MaMyd B JaHHOW TpPYIIE BBICTYMAIOT EIWHHIBI C
KOMIIOHEHTOM  s10/10k0. BbIsiBIIeHBI  ()pa3eoyoru3mMbpl, HMEIOIIAE TIOJHbIC OKBUBAJICHTHI B
cpaBHuBaeMbIX s3bikax: the apple of discord — si610k0 pasmopa, Adam’s apple — AramoBo s6J10KO.
[Moxapnsromee OONBIIMHCTBO (HPA3COIOrH3MOB UCIIONB3YETCS C MOJIOKUTEIbHON KOHHOTAIMEH: 0
be the apple of one’s eye, an apple a day keeps a doctor away. OTMe4deHO, YTO B OTPHUIATEILHOM
KIIFOUYE HCIIOJIB3YIOTCA (Ppa3eooru3Mbl I OIMCaHus yemoBeka: a rotten (or bad) apple (uemosek,
OKa3bIBAIOIIHIA TIOX0E BIMSHUE CBOMM MOBEICHUEM Ha JApYyrux), N0 good apples on a sour stock (¢
JYpHOTO KYyCTa U SIr0/ia IycTa).

KOMITOHEHT ~ 6uwHs CBsI3aH TMPEHMYIIECTBCHHO C  MOJOXKUTEIBHONH KOHHOTAIMEH.
YnorpeOiiseTcsi B 3HAUYCHUHM <TYYIIHi», «OTAHuUHbI»: @ bite at/of the cherry (ornnunas
B03MOKHOCTH), life is a bowl of cherries! (;ku3up npekpacua!), cherry on top (mocneanuii mWTPHX,
BUIICHKAa Ha TOPTE). BHEmHUI BUI camMOi SATOAbl OOYCIOBMIJI HMCIIOJIB30BAHHUE €r0 Ha3BaHHS BO
bpaseosoru3max s onrcanus yenaoseka: (as) red as a cherry (pymsubiii). CTOUT OTMETHTD, YTO B
Pa3roBOPHOM pPedH BCTPEYAIOTCS MPUMEPHI (PPa3eosioru3MOB ¢ KOMIIOHEHTOM GUiUHsl B BYJIbI'APHOM
3HAYCHHH.

B pycckoM si3bIke KOMITOHEHT GuuiHsl B COCTaBe (pa3eoOru3MOB yoTpeOIseTcsl He 4acTo,
UMEeT 3HAYCHHE KAKOro-THOO0 MOMEHTa, COOBITHS. TAaKOBBIMU SIBISIIOTCS SUIUEHKA HA mopme W
suwHesblil cad. Dpa3eosoru3M euuleHKa Ha mopme YIOTPeONIeTCs B 3HAYCHUU KIFOUYEBOTO
MOMEHTa U MOYET HCIOJIb30BaThCs KaK B TOJIOKUTEIBHOM, TaK W B OTPHIATEIbHOM Kitoue. OH
MMeeT DKBUBAJICHT B aHriuiickoM: the cherry on top. Buwnesstit cad 0603Ha4aeT yXoasilLyo
3MOXY MJIM MPOILIOE.

KoMrioHeHT 606 He CHUMBOIU3UpYeT 4TO-HO0 ompenencuHoe. CylmecTByeT psj
(dpazeosoru3mMoB, rie OH 00O3HA4YaeT JICHBIM, HAKa3aHWE, CEKPET M HCIOJBb3YIOTCS Yalle C
OTpHIIaTe/IbHOW KOHHOTanued. CaMbIMH pacpoCTPaHEHHBIMU (Pa3eoIOTU3MaMH SABJISIOTCS EVEry
bean has its black (docr. Het 6006a Ge3 MATHBIIIKA, T.€. Y KaKI0r0 CBOM HegocTaTku), Not have (got)
a bean / without a bean (pase. cunetp Ge3 neHer, He UMETh HU TpoIla 3a crMHOMW), 0 get beans
(orcape. ObITH HakazaHHBIM, H30uTHIM), tO Spill the beans (Beimate cexpet, pasdonrtats). Cpean
bpazeosoru3MoB ¢ MOJOXKHUTEIbHON KOoHHOTaIMel Obut oTMeuens! full of beans (momublit xu3HwM,
sHeprum), old bean (mpusitens).

dpazeonoru3amaM ¢ KOMIIOHEHTOM 606 B PYCCKOM SI3bIKE XapaKTepHa OTpHUIlaTeNIbHAsI
KOHHOTAIMsI. Ppa3eoqoru3Mbl yIoOTPEONISIOTCS B 3HAYEHHH «IIOJYYHTh HakazaHHe» (HampuMep,
Hapeamvcsi Ha 600a) N «OCTaThCA C HU ¢ 4eM» (K mpumepy, cecms/ ocmamscsi Ha 606ax). CTOUT
OTMETHTD, 4TO ()Pa3EOIOTU3MBI C KOMIIOHEHTOM 606 B 000UX S3bIKaX SBJSIOTCS KaprOHU3MaMH.

2. ®pazeonoru3mMsl ¢ KOMIIOHEHTOM — HA3BAHUEM YacCTH PACTECHMUS.

KoMIOHEHT y6emox CBs3aH CO 3HAYCHHUEM MOJIOJIOCTH, KPACOThI (Yalle BCEro >KEHCKOW),
HAMBHOCTH ¥ HEBUHHOCTU. OTOOpaHHBIC U3 CIIOBapel (Ppa3eosornyecKue eIUHHIII UIMEIOT TOJIBKO
NOJOXKUTENbHYIO KoHHOTamio. Cpenu Hux: (as) delicate as a flower (xpynkwuii, kak nBetok), flower
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of the flock (sryurmii u3 rpynmer nian kosuiekiu), in the flower of life (o nsere ser), the flowers of
speech (uBerucThie ppasbl, IBETH KPACHOPEUUS) U JIP.

B pycckoMm s3bIke, Tak k€ Kak M B aHIJIMHCKOM, (hpa3eosOrH3Mbl ¢ KOMIIOHEHTOM Y8emoK
YIOTPEOIISAIOTCS B MOJIOKUTEIBHOM Kitoue. OHAKO OHU aCCOIMUPYETCS ¢ YeM-TTMO00 MITH KeM-TH00
noporum u OmuskuMm. K mpumepy, yeemwr owcusnu w  anenvkuti ysemouex. Kpome 3TOTO,
(bpazeonorusM cpwvigams ygemvl YO0BOIbCMAEUS. YIOTPEOISCTCS B 3HAYCHUH (OKUTh B PaJlOCTH» U
MMEET JO0CIIOBHBIN SKBHBAJICHT B aHIIIHICKOM si3bike — t0 pluck the flowers of pleasure.

KomrmioHeHT kopens BO (hpazeosiormyeckux o00poTax OOBIYHO 0003HAYAECT MCTOYHUK HIIH
OCHOBY 4ero-nubo, mpuunHy. Hampumep, t0 go down to roots o3HayaeT BEpHYTHCS K CBOUM
HCTOKaM WJIM KOpHsIM, a In the root of MokeT MCOsIB30BaTHCS ISl OMMCAHKSI OCHOBHOW TMPUYNHBI
WJIN UCTOYHHKA MpooaeMbl. OIHAKO, B LIEJIOM, 3HAYCHHE KOMIIOHEHTA KOPeHb B aHTIIMHCKOM SI3bIKE
HE TaK SPKO BBIPAKEHO, KaK BO MHOTHX PYCCKHX (paseosnornzMax. Beipaxenue depoicams 6 Kopre
O3HAYaeT, 4TO y YEero-TO €CTh OCHOBHAS IIPUYMHA WIIM UCTOYHUK. Takxke KopeHb MOXKET 0003HaYaTh
MOJTHOE YHUYTOKCHUE WM Pa3pyIleHHE, KaK B BBIPAKCHUU 8bIPbIEANMb C KOPHEM.

3. dpazeonoru3mMpl ¢ KOMHOHEHTOM — Ha3BaHUEM I[BETKA.

HecMoTpst Ha CBOIO MHOTOBEKOBYIO MCTOPHIO MPOMCXOXKJIEHHUS, 10 CUX TOP MOJIb3YKTCS
HOMYJISIPHOCTBIO (PPAa3eosIOTH3MBI C KOMIIOHEHTOM po3a. O0pa3 po3bl acCOLUHPYETCs C HISSIMU
CBOOO/IBI, YECTHOCTH, pBIIAPCTBA M Bcero npekpacHoro [4]. [Ipoananu3upoBaB nepUHUAINA
(bpa3eonornyecKiux eAMHHI[ C Ha3BaHHBIM KOMIOHEHTOM B ciioBapsix A.B. Kynuna, Oxford
Dictionary of Idioms u The idiom, Mbl TpUILIM K BBIBOLY O TOM, YTO JaHHbIC (hPa3eoIOrH3MbI B
OOJIBIIMHCTBE CBOEM XapaKTEPU3YIOTCS IOJIOKHUTEIbHOW KOHHOTanueil. TakoBBIMH SIBISFOTCS:
bring the roses to (one's) cheeks (BepHyTh pymsiHEI[ mieKam), COMe UP roses (CIOKUThCS OYCHb
ynauHo), a bed of roses (umembuibHas pabotenka), gather life’s roses (cpeiBaTh IBETHI
yIOBOJILCTBHsI). Tem He MeHee, BO (Qpa3seonornuyeckoM cioBape A.B. KyHuHa oOTMe4YeHBI
(paszeonornyeckre eIUHUIBI U C OTPHLIATEILHON KOHHOTalueH, Hanpumep, Not all roses (e Bcé
JIETKO U MPHATHO), |0Se one’s roses (mo0nEékHyTh, YBSIHYTh, 3a4axXHyTh) [3].

B pycckoii s3pIk0BOH KapTUHE MHpa (PIOPOHHM po3a sIBISiCTCS aMOMBAJICHTHBIM, TaK Kak
CHMBOJIU3UPYET CTPACTh, BPEMs U BEYHOCTh, )KU3Hb U CMEPTh, IIOJAOPOJINE H JICBCTBEHHOCTb.
®pazeosnoru3mMpl ¢ JTaHHBIM KOMIIOHEHTOM XapaKTEpU3YIOTCSl MOJO0KUTEIBHONH KOHHOTAIHEH:
yceams (ycvlnamop) yeli-HuOyO0b nymb po3amu, PO308ble HAOEHCObl, PO308ble MEeUMAaHUsl, MACKAs
posa.

Bo MHOrMX (pa3eonoruueckux eAWHHIAX AHTJIHICKOTO SI3bIKa KOMIIOHEHT Juiusi UMEET
3HAYCHUE HEMOPOYHOCTH U 4eCTHOCTH [4]. B penuruu u MCKyccTBe Juiusi CBSI3bIBACTCS C YHCTOTOM
u accouuupyercs ¢ [lesoit Mapueit [5]. MHoroe oObsICHSIETCd CUMBOJIMKOW O€loro IBera BO
MHOTHX €BPOIEHCKUX KyJIbTYpaxX, B TOM YHCJIE€ aHTJIHHCKOW: OH OJUIIETBOPSIET YHCTOTY, BEPHOCTh
u 100poty. JlokazarenscTBoM ciyxut (paseonorusm (as) pure as a lily (uucTeiii, HETOPOUHBIIA;
YHCTa Kak Juiust). JlaHHBII npuMep XapaKTepu3yeTcs MOJOXKHUTEIbHON KOHHOTae. KommoneHt
JIUUS B QHTIIMIICKOM SI3BIKE MOXKHO TaK)Ke MCIOJIb30BaTh B HeraTuBHOM Kirtoue: gild (paint) the lily
(6yks. IO307I0TUTH JIMIIHIO, T.€. MBITATBCS YIYYIIMTh YTO-TM00, HE HYKIAIOUICECS B ITOM;
3aHUMAThCS OECIUIOIHBIM JIETIOM).

Yro kacaercst (ppazeoq0ru3MOB C KOMIIOHEHTOM JuiUs B PYCCKOM SI3bIKE, B PACCMOTPEHHBIX
CIIOBapsIX OHH HE OBUIM OTMEYCHBI. BO3MOXKHO, 3TO OOBSCHSICTCS TEM, YTO ITOT I[BETOK HE SIBIISICTCS
YaCThIO TPAJAUIIMOHHOMN PYCCKOM KYIBTYpBI.

4. ®pa3zeosoru3mMbl ¢ KOMIIOHEHTOM, HE BOIICIIINM HU B OJIHY M3 BBIIICYKa3aHHBIX TPYIIIL

B aHrnmiickom si3pIke KOMIIOHEHTHI JeC B Oepego OTIMYAIOTCS Pa3HOOOpa3reM 3HauYeHHi,
Jarie BCero 0003HAYarOT OJMHOYECTBO W Oe3omacHocTh. The wood iS ripe — sta uauoma
UCIIONIB3YETCsI, KOTJIa TOBOPAT O TOM, YTO HACTANO MOIXOMsAINIee BpeMs Uil NEHCTBUH WIIH
pemienuii. Breipaxenne out of the woods wucmomb3yercs, 4ToObl oOmMHMcaTh CUTYAIHMIO, KOT/A
OMacHOCTh WIHM mpobOnema yxe mo3amu. In the forest omuceiBaer cutyarmio, Koraa KTO-TO
HAXOJIMTCS B MOJHOM U30JISIMU OT OOIIEeCTBA.

B pycckom si3pike @F ¢ KOMIOHEHTaMH Jiec U 0epego TPOSIBISIET CEMaHTHUECKOE CXOJICTBO

C COOTHOCHMBIMHU €IUHUIIAMH aHTJIMHCKOTO si3blka. [IpuBeneM HECKOJIbKO MPUMEPOB: KAK & Jlecy
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03HAYaeT, YTO KTO-TO YyBCTBYET ceOsl MOTEPSHHBIM UM HE 3HAET, YTO JeNath. Jlec pyboam - wenku
Jlemsim O3HA4YaeT, YTO TMPH BBIMOJHEHUU PAOOTHI WM JOCTHIKEHUH e HEW30EKHBI MOOOYHBIS
a¢dexTsl U notepu. Temmsiii 1ec UCTIONb3YeTCs I OMUCAHUS HEICHOM WU 3allyTaHHOM CUTYalluH.
Cnemyer OTMETUTBH, 4YTO (Pa3eoJOTU3MBI JAHHOW TPYMIBI B PYCCKOM S3BIKE B OCHOBHOM
XapaKTEepU3YIOTCs OTPULIATEIHHOW KOHHOTAIIUEH.

Mpu1 yOexmaeMcs, 9To (hpa3eosioru3mMbl ¢ KOMIIOHEHTaMU (JIOPOHUMAaMHU B aHTIIMHCKOM H
PYCCKOM $13bIKaX MPOSIBISIIOT 3HAYUTENFHOE CXOJICTBO KakK B IUIAHE X KOMIIOHEHTHOTI'O COCTaBa, TaK
U C MO3WIIMY 3HAYEHUS, B YACTHOCTH, C TOYKH 3peHHUs KoHHOTauuu. [lonaBmusioniee OOILITHHCTBO
(bpa3eonoru3MoB ¢ KOMIIOHEHTAMU pO3d, GUUIHSA, YBEmOK, Jlec UCIIONb3YIOTCS C MOJOKUTEIbHON
KoHHOTanued. OrpumarenbHas KoHHOTanus xapaktepHa OE ¢ kxommoneHTOM 606. CoBnajeHUs
BBISIBJICHBI C KOMIIOHEHTaMHU Jec U depeso (0003HA4YarOT 0€30MacHOCTh M OAMHOYECTBO), KOPEHb
(ynotpebinsieTcsi B 3HAUEHWM HCTOYHUKA, MPUYUHBI), YaCTUYHBIC COBMAJICHUS MPHUCYTCTBYIOT B
3HAYCHHS KOMIIOHEHTOB 006 (0003HaueHHE Haka3aHUs W (PUHAHCOBOM CHTYallUH), po3d
(o6o3HaueHne mpekpacHoro). Bo3MOXKHO, OTCYTCTBHE ONpEAEICHHOrO (IOpOHHMA B COCTaBe
¢bpaszeonoru3mMa u3-3a €ro OTCYTCTBHUSI B TPAJUIMOHHON KapTHHE TOTO WJIM WHOTO S3bIKa. Tak,
KOMITOHEHT Jiu/iusl, 0003HAYAIONINI YUCTOTY U HEBHHHOCTh B aHTJIMKWCKOM SI3bIKE, HE BBISIBIICH B
1esnoM psizie hppa3zeoornYecKux CIoBapeil pyccKOro si3bika.
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JNCKYCCHUU U OBCYXIAEHUA
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K JEHIU®POBKE 9TPYCCKHUX TEKCTOB B CBETE JPEBHETIOPKCKHX
A3BIKOB

Yunzuz Mameo oznvt I'apawapn
Aszepbatioscanckuti Ynusepcumem sizvikos, baxy, Azepbatioxcan, karasharli@yahoo.com

Annomayua. OgauM n3 HauOoliee 3araflouHbIX sA3bIKOB CpeauzeMHOMOpCKOro OacceiiHa
ABIISICTCSA ATPYCCKUHN. 3amagHble YISHHE JIETall CTaBKy B OCHOBHOM Ha MaTepUaibl KaBKAa3CKUX U
JPEBHUX MaJ0a3UNCKUX SI3bIKOB. MBI cUMTaeM, 4TO 3TPYCCKUI A3bIK ObLI IPEBHETIOPKCKUM, O UeM
CBHUJICTEIILCTBYET U3YUCHUE IPEBHETIOPKCKOM JIEKCUKH U MOP(OIOTHYECKON CTPYKTYPHI.

Knwouesvie cnoea: >TpycCKUE TEKCThl, TYpPKH, KUMMEpHUMIBI, TPOSHLBI, Oyirapsl,
YyBaIlICKUH SA3BIK

Ana yumupoeanus: Tapamapasl U.M. K pemmdpoBke 3TpycCKHX TEKCTOB B CBETE
JIPEBHETIOPKCKUX  s13bIKOB// BecTHuK  BamKMpCcKOro rocyaapCTBEHHOTO — IEAarorm4eckoro
yHuBepcureta uM. M. Axkmysuisl. Cepust: @unonorndeckue Hayku. 2024. Ne 1. C. 72-78.
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Original article

TO THE DECRYPTION OF ETRUSIAN TEXTS IN THE LIGHT OF ANCIENT TURKIC
LANGUAGES

Chingiz Mamed oglu Garasharli
Azerbaijan University of Languages, Baku, Azerbaijan, karasharli@yahoo.com

Abstract. One of the most mysterious languages of the Mediterranean basin is Etruscan.
Western teaching relied mainly on materials from the Caucasian and ancient Asia Minor languages.
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[TpuynHoOil Heymau B JemM(POBKE OSTPYCCKMX IUCBMEH CIYXHI TOT (DaKkr, 4YTo B
CPaBHUTEIBLHOM HM3Y4YEHHMH 3TPYCCKOTO SI3bIKa 3allaJHble 3TPYCKOJIOTH JeJIajdl CTaBKy B OCHOBHOM
Ha MaTepuaibl KaBKa3CKUX U MHIOEBPOIEHCKUX SI3bIKOB, OCHOBBIBASCh HA HEKOTOPBIX JIEKCHKO-
rpaMMaTH4ecKuX odneMeHTax. OJHako ATH DJIEMEHThl HE MOIJIM TIOMOYb OINPEIeNUTh
MPOUCXOKACHUE ITPYCCKOTO S3bIKA, TAK KAK 110 CBOCH CYIIHOCTH 3TOT S3bIK ObUT APEBHETIO PKCKUM.
W3ydyeHne HamMH STPYCCKUX TEKCTOB B CpPaBHUTEIBHOM KOHTEKCTE C MaTepHallaMU TIOPKCKHUX
S3BIKOB CTAJIO0 OCHOBOH B JeMIM(POBKE MHOTHX TEKCTOB.

EBpomneiickum 3TpycckosioraM yaajaoch ONPEACIUTh MPUOIU3UTEIbHBIC 3HAYCHUSI MHOTHX
CJIOB Ha OCHOBE OMJIMHIBAJIbHBIX TEKCTOB U KOMOMHATOPHOT'O METO/a, OJHAKO OHHM HE BBISBMIIM MX
OYEBMJIHOE TIOPKCKOE MpoucxoxaeHue. UranpsHckuit srpyckosor M.IlamnorruHo, Hanmpumep,
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ompezeua 3HaueHue riaroia thap kak «Beputh B Oora», u makte kak «xBaauthy». OIHAKO OH HE
3HAJI YTO 3TH CJIOBA MMEIOT THOPKCKOE Mpoucxokiaenue: tap/tapin «BCPUTDHY, makta «xBanute» [9,
c.290]. Mmm xe, srpycckmii rimaron «flerthy B 3HadeHum «IposBIASATE»Y CUMTANCS CIIOBOM
HEM3BECTHOT'O MTPOUCXOKIACHHUS, B TO BpeMs Kak TOT ke riaroi «belirty («posiBiIATh») CYIIECTBYET B
TIOPKCKOM si3bike. Mexay «flerth» u Tropkckum «belirty MokHO yBHIETH OOBIUHBIE COTJIACHBIC
yepenoBanus b-f u th-t Bo mMHOrux s3pikax. CpaBHUTEIBHOE H3YYCHHE 3TPYCCKUX TEKCTOB C
MaTepuagaMu JIPEBHETIOPKCKUX SI3bIKOB IIO3BOJIIET HAM OOHApYXHUTh YKa3aHHbIE M JpYyrue
COTJIaCHBIE 4YepeZOBaHUsI MEXKIY 3TPYCCKUM M TIOPKCKUM SI3bIKAMH, YTO HAIVISAHO MOKa3bIBACT HE
BBISIBJICHHBIH 3TPYCCKUMHU YYCHBIMH JPEBHETIOPKCKHIA CJIOM B 3TpycckoMm si3bike. Ellle 0HO 3Tpycckoe
CIIOBO — «ruUvay», 3HaYeHHE KOTOPOTo OBLIO OINpeNesleHO Kak «Opar», HEe 4TO HWHOE Kak «rux»
(kapauaii-6ankap), «Uru» (Kuprus), «Uruv» (TIOPKCKHH IHaleKT), (OHECTHUYCCKHUI BapHaHT
TIOPKCKOTO «Urugh» («mokonenue», «viammuii Opat») [8]. HekoTopble 3TpycCKuE TIIOCCHI,
COXPaHUBILKECS B TPyJaX KIACCHUYECKHX aBTOPOB, OKA3bIBAIOTCS TIOPKCKMMHU KakK MO 3BYYaHHIO,
Tak ¥ 10 3HadeHuro. Hampumep, BelpakeHHE «arse UErse», coxpanublieecss B <«JIekcukoHe»
['e3uxus B 3HAUECHHH «TYIIUTH OTHH» [5], Takke MMeET COOTBETCTBUE B TIOPKCKOM sA3bIKe: «arsha evir»
(«rymaTh OrHM»), THE «arsha» o3Hayaer «OroHb», a «eVir» - «TYIIUThY», «TacCHTh» B
JPEeBHETIOPKCKOM si3bIke. ['Tmocc «turuny» ocraBmmiics B «Jlekcukone» l'e3uxusi B 3HAYCHHUH
«IIpaBUTENIb», «BJAacTb», HE YTO HHOE, KaK JpEeBHETIOPKCKUU (Oyirap, Xxaszap) «turuny»
(«mpaBuTenBY, «TYOEpHATOPY) [2].

s BBISBIIEHUS OSTUMOJIOTHUIO II€JIOTO pPsiia 3TPYCCKUX CJIOB KJIFOYEBBIM  SIBJISIETCS
(dboHEeTUYECKUH YpPOBEHb YYBAIIICKOTO $53bIKa, B OCOOCHHOCTH, COOTBETCTBHE MEX3yOHOTO
coriacHoro th k o0IeTIOpKCKOMY i B Ha4aje ClIoBa:

YyBalICKUN OOIIETIOPKCKUH

thur yavru «aurs»

thun yan «ropets»

thumar yaghmur «mzoxap»

thuta yagti «cser»

thithen yashin «custb», «cusiHIe»

OO6HapyXuBaeTcs, YTO MMEHHO YYBallICKWE BApUAHTHI BBIMICYOMSHYTHIX TIOPKCKUX CJIOB
COBIAJIAIOT C ATPYCCKUMU CJIOBaMH IO (pOHETHUEeCKUM xapakTepuctukaM. Hampumep, 3tpycckoe
cioBo «thur» («auTs»), 3HAYEHHE KOTOPOTO YCTAHOBJICHO Ha OCHOBE OMITHHTBUCTUYECKUX TEKCTOB,
MUMEET MOJTHOE COOTBETCTBHE B UyBalICKOM si3bike: thur — «autsy. Taxoke 3HaueHue cioBa «thutay,
HE MMEIOIIETO TOJIKOBAHHs B STPYCKOJOTHH, OTKPHIBAETCS B CBETE UyBalickoro «thuta» («ceer»,
«CBETJIBIIY), (POHETHUECKOTO BapHaHTa TFOPKCKOTo «yaghti» («cBeT», «CBETIBIN).

CroBo «thuta» («cBeTiblii»), yyBaIICKuii BapuaHT 00IIeTIOpKCKOro «yaghti» («cBeTbiiy),
SBJSIETCSl KJIIOYOM B TOHMMAHMU 3HAuYeHHs OJTpycckoro «thuta», BcTpewaemoe B TeKCTax,
MOCBSIIEHHBIX K yMepmuM. B «onutaduu Jlapuca IlyneHbsl» pemuruosHoe cofep:kaHue IEeNoro
TEKCTa packpelBacTcsl C IIOMOIINBI0O Marepuaja 4yBallICKOI'O S3bIKA. B Kax10il CTpOKE ONMCHIBAETCS
npeObIBaHKME YN YMEPIIErO B MPOCTPAHCTBE PA3JIMYHBIX STPYCCKHX OOroB, 4TOOBI CiyxuTh M. Kak
YBUJIUM HHMJKE, BCE DT PEJIUTHO3HBIC BEPOBAHMUSI, BEIPAKEHHBIE B 3TPYCCKOM TEKCTE, HAXOASAT CBOIO
MHTEPIPETALMIO IPU CPABHEHUH C MAaTEPUAIOM UyBAILICKOTO SI3bIKA:

Pul Hermu thutuythi
“Be in Hermu‘s light world”
«CoenrHNCh O CBETIIBIM MUpoM [ epmecay

DTpycckuii UyBamickui
pul pul «COeaMHUTHCS, «OBITH
thuta-y-thi «B cBeTniom mupe» thuta «cBet»

Hermu, stpycckuii 6or —
Wudopmanus Bo BTOPOH CTPOKE SIBIISETCS JOTHUECKUM MPOJIOJIKEHUEM TIEPBOTrO:
Pul Alumnath pul Hermu huzrna tre
OTpycckuii Uysamickuit
Pul pul «OBITY, «COCTUHUTHCSI»
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huzrna huzuruna, cemutckoe
(ceMuTCKOE 3aUMCTBOBAHUE) 3aMMCTBOBAHHE CO 3HAYEHUEM
«Ha cIIyk0e» «B pacrlopsLKEHUE»
B MPUTSDKATEIbHO-1ATEILHOM
naaexe (huzur-u-na), xapakTepHbiM
JUTSI TFOPKCKHX SI3BIKOB
Cnenyromass JMHMS CEMAHTUYECKHM COTJIAacyeTcsi C  COJAEpP)KaHMEM  MPEAbLAYIINX
MPEAJIOKEHUHN, TaK KaK U 3/IECh BBIPAXKAETCS IMOCBSIICHUE YMEPIIEro MOTYCTOPOHHEMY MHUPY —
MHUpY OOTOB.
parnix amce lese hrmier
«cTaj JKepTBOU MOTYCTOPOHHEMY MHUPY»

3TPYCCKHI YyBalICKUHI
parnikh parne «kepTBa»
leshe leshe «Tor»

hrmier («vup» —
nu ke mup ['epmeca

B cnoBe «amce» («Obu1») OKOHUaHHE —CE, TO K€ camoe —Che B YyBalICKOM SI3bIKE,
03HAYarollee NPOIIEIIee BpEMS.

B npyrux Tekcrax ¢ pECyHKaMHu BCTpedaeTcsi clioBo «thresuy», rie moBap ¥ BHHOUCPIIHIA,
OYEBUJIHO, XBAJLSIT CBOM MPOAYKTHL. EBpomeiickuii arpyckonor 3.Maiisiau Tonkyet «thresu» kak «s
TpeOyto» [5, ¢.138]. OmHako B JaHHOW CHTyaluH TPeOOBAHHE TOBApa WM BUHOYEPITUS YETO-TO OT
CBOMX KJIMEHTOB — Henorn4Ho. [Ipu cpaBHennu «thresu» c «thurathuy, dyBamickum Gonerrnyeckum
BapHaHTOM OOIIETIOPKCKOro «yarashu» («IpUsSTHBINY, «TOMHBIN», «KPACHUBBIN»), CTAHOBHTCS
OYEBUIHBIM, YTO IIOBAP U BUHOYEPIHI MOXBAIAIOT «IPUIATHOCTHY» U «TOJAHOCTBY» CBOUX IPOIYKTOB.
CnenoBarenbHo, (hpaza «thresu penznae» o3HavaeT «IIPUATHBIN HATUTOK» (CJIOBO «PEN» B IPYrux
TEKCTaxX UCIOJb3YeTCsl B 3HAUCHUU «HAMUTOK»). Vnn ke B Beipaxkenun «thresu f.sithrals», mosap
TOBOPHUT O MPHUATHOCTH, TOJHOCTH MUIIK K yrnorpeOnenuro. Kak BuaHo, uyBamickuii «thurathuy,
OTJIMYAOLIeeCssT OT OOLICTIOPKCKOrO «yarashu» («IIpHUsATHBIN», «TOIHBIN») C YepelOoBaHHEM
coriacHbIX th-y B Hauase cjoBa UrpaeT KIFOUYEBYIO POJIb B ATUMOJIOTUH 3TpyccKoro «thresuy.

CrocoOHOCTh YyBAILLICKOTO S3bIKA CIY)KUTh KIIOUOM B JEIMIU(POBKH MEPTBBIX S3BIKOB
EBponsl mpuBiekno BHuMaHue akagemuka H.Sl. Mappa, KOTOpBIM cCUYMTal 4YyBalICKHMM S3BIK
JPEBHEHIINM TIOPKCKUM sI3bIKOM [7, c.115]. Bo3HHKaeT Bonmpoc 0 TOM, KaKOM 3THO-UCTOPHUUECKHUI
¢dakTop 00yCIOBIMBANI Halu4Me OOIMX YEepPT MEXKIYy UYBAIICKUM M 3TPYCCKUM SI3bIKaMu?
OOBSCHEHHEM 3TOMY MOXKET CIIY)KHTh KHUMMEPHICKO-3TPYCCKOE ITHUYECKOE B3aMMOICHCTBHE, KOTOPOE
paHee He PUBJIEKAIO BHUMaHUs YUEHBIX.

N3yueHne cooOLIEHUH KIIaCCMUECKUX M CPEJHEBEKOBBIX AaBTOPOB O KHUMMEPHICKOM
MIPOUCXOXACHUN JAPEBHETIOPKCKUX Oylrap, KOTOpble UMEIOT 00lee MPOUCXOXKICHHUE C YyBalllaMu,
BBISIBJISIET y4acTHe KMMMeEpHiilleB B (hOPMUPOBAHMU 3TPYCCKOIO Hapoda M MX s3blka. MIHTepecHO
TaKke, 4T0 B 3Tpycckoii nmpoBuHimK Kamnanus 6but ropog Cimmerium (Kumwmepust) [10, c.140].
Kummepuiicko-0ynrapckoe poJICTBO YIIOMHUHAETCS pa3HbIMU aBTOpaMu ApeBHOCTH. [1o coobiieHuto
[Tpoxonust Kecapuiickoro kuMmmepuiinibl Obutn nipeaxkamu oynrap [11, c. 24]. O6 sToM roBoputrcs u
B UCTOYHHUKAX CPEITHEBEKOBBIX aBTOPOB. UyBalICKUil SA3bIK, OTHOCAILIMICS K OyJIrapcKoi moarpyrmmne
TIOPKCKUX $I3BIKOB, MIPaeT, TaKUM 00pa3oM, KJIIOYEBYIO pOJIb B PACKPHITHH TNPOUCXOKICHHS
ATPYCCKOro s3blka. [losiBIeHHME KUMMEpHiilleB, MPEIKOB TIOPKOS3bIUHBIX Oyirap, B HWramnuun
MPOM30ILIO B pe3yiapTaTe Murpanuu u3 Mamoit Asum. OO0 3TOoM Takxke cooOmiaer ['eponor,
KOTOPBIH yKa3bIBaeT Ha Manoa3uiickoe (JIMAUNCKOE) MPOUCXOXKIEHUE TUPCEHOB (3TPYCKOB) [2].

B INEpBOM TBICAYCICTHHU OO H.D. KHMMGprIL[LI AKTUBHO Y4YaCTBOBaJIM B OTHHUYCCKHUX IIPOLICCCAX
Mamoii Asun, cpaxasichk ¢ juauiinaMu u ¢purnitnamu. B mponecce mMMHTpanuu KpoMme 3TPYCKOB
NPUHUMAIIM y4acTUE TaKkKe KUMMEpPUHIIbI, Taprapu, aldaHu, CeKelu U Apyrue mieMeHHbIe TPYIIIH,
KOTOpBI€ BCTPEUAIOTCS U B OHOMAacTuKe ApeBHel Mranuu. Hampumep, cymiecTBoBaHNE MTPOBUHLIUN
I"aprapus Ha tore Mranuu cBsizaHo ¢ raprapamu Manoi Asum (ropon I'aprap), FOxxnoro Kaskasza
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(KaBkasckoit Anbanun) u Cpemneit Asuu. Jlante Anurbepu cooOIIaeT O IUIEMEHH aJI0aH
TpostHCKoTO TipoucxoxaeHus B Wramuum [3, c.331]. Kak u3BectHo, CeBepHblii AzepOaiikaH B
MIPOLIOM Ha3bIBajcs AjOaHUEeH, Iie OCHOBHYIO YaCTh HACEJIECHUS COCTaBISUIM al0aHbl TIOPKCKOTO
(xpITyaKkckoro) mpoucxoxaenus. M. Kanankatiu, aBtop «Mctopun anban» VIl Beka, oTHOCHI
ceoit Hapoa k Kummepy (I'amep) [11, c.121-122]. Anbanbl, mo uapopmanuu MopnaHa, xuid Ha
orpoMHON Tepputopun CKUpHUH BMeECTe C TYHHAaMH, CHpPaMH M OHH BCE €Ie MPOJ0IDKAIOT
CYLIECTBOBATh B 3THUYECKOW COCTaBE Ka3axoB, KHUPTU30B, Y30€KOB, TYpPKMEH KaK IIJIEMEHHOE
oobenunenue 11, ¢.12-13].

Cukenu — OJHO M3 JPEBHUX IUIEMEH HEH3BECTHOTO MPOMCXOXKIEHHUS, Jalld CBOE HMs
Cunmmuu. OHU OBUTH TE K€ CeKeJIM, HbIHE )KMBYIUE B Kapadaii-Oankapckoit obmactu CeBepHOTro
Kagkaza. Cocennue Hapoapl Ha3pIBalOT Oankap cekenamm [1, ¢.282-289]. Unadopmanus ['eponora
o mape ropozaa 3ankia mo umenn Mcekut B Cunmnnu [2, ¢.280] TOBOPUT O TIOPKCKOM (CKU(CKOM)
nponuioM Cumwinu. Kak  W3BECTHO, TEpMHH CKH() SBISETCS PYCCKOM  Iepenayei
ApeBHErpeueckoro SCyth (McKHT), KOTOpBI CpaBHUBAeTCS C MIIKY3 JPEBHEACCHPUICKUX
HMCTOYHUKOB. MOXXHO MPHUBOJIUTH COTHH IPUMEPOB, OTPaKAIOIIUE JPEBHETIOPKCKYIO (KHMMEpO-
ckudckyo) ucroputo Uramuu.

BrleykazanHbIil 4yBalICKU KOMIIOHEHT HE SIBIISIETCSI €IMHCTBEHHBIM TIOPKCKHUM CJIOEM
ATPYCCKOTO $3bIKa, B KOTOPOM MBI TakKe OOHApyKHWBaeM CIJIOH, OYEHb IOXOXHH Ha S3BIK
JPEBHETIOPKCKUX MHCbMEHHOCTEH. DTOT CJIOH, OYEBUIHO, CBSI3aH C YYAaCTHEM BBIIICYKa3aHHBIX
TUIEMEHHBIX OOBETMHEHUH, MOSABUBIIMXCS B MTanmu Bo Bpemsi OOJBIION MMMHIPALIUN ATPYCKOB,
raprapoB, ajn0aH, cekeled M JPYIMX TIOPKCKUX IUIEMEHHBIX OOBEAWHEHUH, YacThb KOTOPBIX
(ayibaHbI, Taprapbl) UMeNu Kblyakckoe npoucxoxaeHue. O0 3TOM CBUACTEILCTBYET yUacTUe aji0aH U
raprap B STHOT€HE3€ KbIITYaKCKUX TIOPKOB, TAKHX KaK Ka3axu u Ap. Kblmuakckue >eMeHThl ObLIH Y
anmban u KeimuakoB KaBkasckodd AnOaHMHM, COXPAaHMBHIMX OTOT KOMIIOHEHT B  S3BIKE
azepOaiipKaHIICB.

TIOpKCKHMIA KOMIIOHEHT, OJIM3KHIA K SI3bIKY JPEBHETIOPKCKUX MHCbMEHHOCTEW, MO3BOJISAET
nemrdpoBaTh MHOTHE 3TPYCCKHE peIuruo3nbie U mudonorndeckue Tekctsl [10]. Hampumep, B
mudonorun ['epmec (hermu) cuwmrancs npuUBpaTHUKOM MOTYCTOPOHHEr0 MHUpa. 3ampeniaioch
MPUKAcaThCsl K 3alUCsIM, BBIPE3aHHBIM Ha CTOJ0aX, YCTAHOBJIEHHBIX B MecTax morpebenuii [6,
c. 292], Tak Kak NOBpPEXJACHHUE CTOJIOOB CUMTANOCh rpexoM. HamucaHHbI Ha OIHOM U3 TaKUX
KaMHEH 3TPYCCKHI TEKCT MEPEBOJUTCS Ha OCHOBE JPEBHETIOPKCKOIO SI3bIKA, KAK «HE NMPUYUHANTE
3510 nBepu ['epmecan:

JANTIANAIMAIG
aniay-2lyaMm-nam

OTpyCCKUM TEKCT JIpeBHETIOPCKOE 3ByYaHue
hermial kapzna siman [Cepmeca] kapisina salman
sexhis kapzna saghis kapzna

B TIOPKCKOM BapUaHTC CAMHCTBCHHBIM YYXXJbIM IJId TIOPKCKHX A3BIKOB 3JICMCHTOM
SIBJISIETCS XapaKTePHOE ISl KAaBKa3CKHX sI3bIKOB OKOHYAHHE POJUTEIBHOTO HaieKa Ha -al
(Hermial — «I"epmecay).

[TpenioskeHre B OCHOBHOM TEOPKCKOTO TIPOUCXOXKICHUS:

OTpycCcKui Tropkckuit

kapzna — kapisina («B 1Bepu»), UMEIOIIUE

OKOHYaHHUE MPUHAIICKHOCTH (S1) U JaTebHOronaaexka (-n)a).

Slman salman «He IpUYMHSIHATE 3]10%, «HE YIAaPUTH)»

BOCXOJIHUT K IJIaroiy Sal «mpu4uHsTh 3710%,
«yAApUTh», U XapaKTEePHBIM JJIs1 APEBHETIOPKCKON (hOPMBI OTPUIIAHUS TJ1arojia
-man, -men.
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Tak, Ha OCHOBE IPEBHETIOPKCKOTO SI3bIKA, JTPYCKHH TEKCT IEPEBOJHUTCS, KaK «HE
npuunHsiTe 3710 aBepu [epmecan. Ilpomomkenue stpycckoro tekcra (Sekhiz kapzna) na
OCHOBE JIpeBHeTIOpKCKoro Saghis Kapisina nepeBoanTcs Kak «B ABEPU MOTYCTOPOHHETO MUPAY.

IIpuBOAMMBIN HUKE TEKCT IIPU YTEHUU CIIPABa HAJIEBO IVIACUT TaK:

OTPYCCKUN IPEBHETIOPKCKUI

santi arvus ta aius sandi arvish ta ayiz

nuntheri (Hynry)

santi ma vilu tule sand1 ma vile tiile

«IIPOU3HECHUTE CBSTYIO JIETHUIO

B uecTh HyHTa»

«U cBATYIO IIATy 32 YMEPIIHX)

Kaxk BUIHO, IpEBHETIOPKCKHI BapUAHT ATPYCCKOTO TEKCTA TJIACUT MMOYTH OJJMHAKOBO, KaK IO
JICKCHKE, TaK ¥ B CHHTAKCHCE!

ITPYCKHI JPEBHETIOPKCKHE TIEPEBOJT

Santi sandi, BapuanT Tropkckoro sanl

«CBSITOM», «IIOYTCHHBIN)

arvus arvish «ovyapoBanue» «3aKIHHAHHE»,

«U3THAHHE JTYXOBY, «KOJIOJIOBCTBOY»

OT JIPEBHETIOPKCKOTO IJIarosa, arva

«KOJIJIOBATH)

ta ta/da «raxxe»

ayus (ay-us) ay — «IpoHu3HECTH», «CKa3aTh» C OKOHYAHUEM

1z/iz, cypukc BrIpakaromuii MPU3bIBAHUE,

«BO30Y:KIEHHE»

Ma Ma «TaKkKe», «u»

[To MmaTepuanam TIOPKCKHX SA3BIKOB 3TPyCCKOE MpeiokeHue §anti arvus ta aius, oueBuaHo
BBIPAKAET «IIPOU3HOCUTE CBATYIO IETHIO B YecTh HyHTay.

Jlaturckoe haruspex («ramatenby), SBISIFOIIMICS 3aMMCTBOBAHHUEM M3 ITPYCCKOTO sI3bIKA
(arvus), 6mxe Kk TFOpKCKOMY riaroiy harva/arva (3akimHathy, «KOJIJI0BAThY).

CoJnepkaHue BTOPOTO MPEIIOKESHUS SIBISICTCS JIOTHYSCKUM TPOJIOIDKSHUEM MIEPBOTO:

santi ma vilu tule

«U cBsTOE yIUTaYeHUE 32 YMEPIINX)»

— vilu Heuto wuHoe yem Vil€é, uyBamickuii BapuaHT THIOPKCKOro Olil «yMmepiuuii»,
«IIOKOWHBIN.

— Jlatunckoe ai («rOBOPUTH») MOKET OBITh OT 3TPYCCKOro ai (aius) «Ipou3HecTey.

— tule cpaBHEMO ¢ TIOpKCKHM tiile/tole «yraunBaTh», «BO3HATPAXKAAThY, «OTILJIAYUBATHY.

Tak, TIOPKCKUI KOMIIOHEHT 3TPYCCKOTO $I3bIKA, KOTOPBIA ONM30K MO JEKCHKO-MOP(OIOTHIeCKon
CTPYKTYpe K S3BIKYy JPEBHETIOPKCKON IMHCHMEHHOCTH, CIIOCOOCTBYET JemH(pOBKE MHOTHX TEKCTOB.
TIOpKCKI/Iﬁ KOMIIOHCHT HIpajl pCHIarollyro poJib B I[eH_II/ICprBKe MHOI'HX TCKCTOB, a4 TAaKXKC 3THHYCCKOC
Ha3BaHUE ITPYCKOB — 'tUrSCi', umeroliee TOT k€ KOpeHb, 4To W 'turushka', uto o3Hauyaer «TIOPKOBY» Ha
CAHCKDHTE.

JlaTnHsAHE 3aMMCTBOBAJIM MHOXKECTBO CJIOB M3 S3BIKA 9TPYCKOB, KOTOPBLIC HMCIOT Hapajljicyii B
TIOPKCKHUX SA3BbIKAX.

Latin Tropk

sagitta sagit «crpena»

macto makta «xBaiauTb»

balte belti «mosic»

usura usa «ucroJb30BaTh)

curulio «cobupanue Kurul «coBer», «KOMHUCCHS»

TOCY/apCTBEHHBIX JIesITeen)

sane «3710poBbIi» asan/esen «310pOBbIi»

ordo «BoeHHBbIN OTpsiA» Ordu «apmus»
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U JIp.

Takum oOpasoM, s JemMPPOBKA ITPYCCKHX TEKCTOB HEOOXOAMMO TMPHUBJICUCHHE
MaTepHAJIOB JIPCBHETIOPKCKUX S3bIKOB. JIJI1 CPaBHUTEIBLHOTO H3YYCHHS STPYCCKHX TEKCTOB
ATPYCCKOJIOTH JIOJDKHBI OMUPAThCsl HAa HH(OpManuioo 00 3THHYECKOM mpoluioM Maioi Asuw,
OTKyJa BBIIUIA 3TPYCKH. CpaBHUTEIBHBIA aHAIM3 s3bIKAa STPYCCKUX IMHCHBMEH C MaTepHaIaMu
JPEBHETIOPKCKUX SA3bIKOB MMO3BOJIMJIO HAM BBIICINUTH B HEM 1B CJIOS APEBHETIOPKCKHUX S3bIKOB —
KUMMEpPO-UyBallICKUM CJIOM, a TAakKXKe€ CJIOH, COOTBETCTBYIOIIMMN A3BIKY JIPEBHETIOPKCKOM
MUCbMEHHOCTH. Halik BEIBO/IBI [TO3BOJISIIOT MPOJIOKUTh U3BICKAHUS O POJICTBE TIOPKCKHUX SI3BIKOB C
TPYCKUMH.

CIIUCOK UCTOYHHUKOB
1. baituopos C.f. Dtumonorusi stHoHUMa AS// IIpobieMbl STHOHUMHHU TIOPKCKUX
SI3BIKOB. — Anma-Arta, 1990. C. 279-289.

2. I'eponot. Uctopus B aeBatu kuurax. — JI., 1972. — 600 c.

3. Hante A. Masbie npousBenenus. — JI., 1968.— 670 c.

4, JBopeuxuii N.X. Jlatuncko-pycckuii cioBaps. — JI., 1986. — 846 c.

S. Maiissau 3. OTpycKku HaUMHAIOT TOBOPUTE. — M., 1966. — 335 c.

6. Mudsr HapooB mupa. — M., 1980. T.1. — 672 c.

7. Otkynumukos F0.B. Jlorpedeckuii cyocTpaT. ¥ UCTOKOB €BpOIEHCKON IMBUIU3ALUH.
—JI., 1988. — 265 c.

8. CeoptsiH O.B. DTUMOI0rMYECKUii CI0BAph TIOPKCKUX SI3bIKOB. — M., 1974. — 362 c.

9. Ayda A. Etriiskler (Tursakalar) Tiirk idiler. Ankara, 1992.
10.  Garasharly Ch. The Turkic Civilization Lost in the Mediterranean Basin. Baku, 2011.
11.  Tuncay B. Saklarin tarixi, dili vo adabiyyati. Baki, 2009.

REFERENCES
1. Bajchorov S.Ya. Etimologiya etnonima As// Problemy etnonimii tyurkskih yazykov.
— Alma-Ata, 1990. S. 279-2809.
2. Gerodot. Istoriya v devyati knigah. — L., 1972. — 600 s.

3. Dante A. Malye proizvedeniya. — L., 1968.— 670 s.

4. Dvoreckij I.H. Latinsko-russkij slovar'. — L., 1986. — 846 s.

5. Majyani Z. Etruski nachinayut govorit'. — M., 1966. — 335 s.

6. Mify narodov mira. — M., 1980. T.1. — 672 s.

7. Otkupshikov Yu.V. Dogrecheskij substrat. U istokov evropejskoj civilizacii. — L.,
1988. — 265 s.

8. Sevortyan E.V. Etimologicheskij slovar' tyurkskih yazykov. — M., 1974. — 362 s.

9. Ayda A. Etriiskler (Tursakalar) Tirk idiler. Ankara, 1992.

10.  Garasharly Ch. The Turkic Civilization Lost in the Mediterranean Basin. Baku, 2011.
11. Tuncay B. Saklarin tarixi, dili vo adobiyyati. Baki, 2009.

Hugpopmauusa 06 aemope
Y.M. I'apawapasl — 10KTOp GUIOIOTHYECKUX HAYK, Tpodeccop.

Information about the author
Ch. M. Garasharly — Doctor of Philology, Professor.

Cmamows nocmynuina 6 pedaxyuio 07.02.2024; npunsma k nybauxayuu 13.03.2024.
77



BecTHuk BalukmMpcKoro rocygapCTBEHHOro negarormyeckoro yHusepceuteta um. M.AKMynnbl.
Cepuisa: dunonornyeckue Hayku. 2024. Ne 1.

The article was submitted 07.02.2024; accepted for publication 13.03.2024.

78



Bulletin of Bashkir State Pedagogical University named after M. Akmulla.
Series: Philological Sciences. 2024. No 1.

ITPABUJIA 1JI51 ABTOPOB

YBa:xxaemble KoJj1eru!

IIpu moaroroBKe crarei B ;KypHaJI
NMPOCHM PYKOBO/JCTBOBATHCH CJAEAYIONMMH NPABUIAMM

OBIIME ITOJIOXKEHUSA

Hayunbiit xypran «Bectauk BI'TIY um. M. Axkmysuibl» nyOiaMKyeT CTaTby IO CIEIYIOIIUM
CEpHUsAM:

. EcrecTBeHHBIC HAyKH
. DuUIIONIOTNYECKUE HAYKU
. CoumanbHO-TyMaHUTapHbIE HAYKH.

OcHOBHBIM TpeOOBaHMEM K IyOIMKYyeMOMY MaTephally SBISIETCS COOTBETCTBHE €0
BBICOKMM Hay4HBIM KPUTEPUSM (aKTYalbHOCTh, HAYYHAsi HOBU3HA U JAPYTOE).

ABTOpPCKHI MaTeprall MOKET ObITh MPEACTABIIEH KaK:

. 0030p (10 16 cTp.);

. OpUTHHaJbHAs CcTaThs (10 8 cTp.);

. Kpatkoe coobmenue (10 2 cTp.).

PabGoTel compoBOXAAIOTCS aHHOmauuenl u Kawuesvimu ciosamu. K cratbe MOJIOIBIX
uccienoBareneil (CTyIEHTOB, MAarucCTPaHTOB, AacCIHMPAHTOB) CIEAYET MPUIIOKUTH 3aKITIOUYEHUE
HAay4YHOT'O PYKOBOJMTEIIS O BOZMOXXHOCTH OIYOJIMKOBaHUS €€ B OTKPBITOM NIEYaTH.

Bce npunsteie Kk paboTe OpPUTHHANBI MPOXOIAT MPOBEPKY C TOMOIIBIO MPOTpamMMbl
«AHTHUTIIIaTHATY.

Bcem aBTOpaM HEOOX0IMMO IPEIOCTABUTH B PEIAKIIUIO OTACIBHBIM (haiiom:

a) IepCOHAIbHBIC IAHHBIE TI0 MPEJIIOKEHHON dhopme:
®amunmns Umsa OtuectBO
MecTto yuebsl / paboThl
JomKHOCTD

YuéHast cTeneHb

[TouroBsIii aapec (oMalHui)
®daxynsbTeT, KYpC,
CHEIUAIBbHOCTh

Ten.: pabountit / MOOHMIL., TOM.
E-mail

Tema pa®oThI

PyOpuxka uig nyOoimkanuu

0) coryacue Ha 00pabOTKy MEPCOHATBHBIX JAHHBIX MO (hopMe
(ccwunka: https://bspu.ru/unit/251/docs);

B) oopMIIeHHAsI CTPOTO TI0 TPEOOBAHUSAM HAy4YHAsI CTAThS;

T') 3aKJIF0Y€HHUE HAyYHOTO PYKOBOAUTENS (CTYJACHTaM U aciUpaHTaMm).

HasBanue aiina 1 mucbMa TO0KHBI COOTBETCTBOBATH (DAMIITHH aBTOPa/ aBTOPOB.
Marepwuassl OTIPABISIOTCS IO AIEKTPOHHOMY ajpecy: Vestnik.bspu@yandex.ru
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PEKOMEHJIYEMASI CTPYKTYPA ITYBJIUKAIIAN
B Havasne cTaTby B IEBOM BEPXHEM YIJIy Ha OTJENbHON CTPOKE CTaBUThCs HHIeKe Y K.

Jlanee Ha nepBoii cTpaHuile JaHHbIC UAYT B CIEAYIONIEH OCIEI0BaTEIbHOCTH:

1. ®amunus u wuHULUATBL (MOJHOCTHIO), HAWMEHOBAHME, aJpeC OpraHu3aluu, TI7e
BBITNIOJTHEHA paboTa , AIEKTPOHHBIN aapec

2. TlonHoe Ha3BaHME CTaThU (IPONMMCHBIMU OYKBaMU IO LIEHTPY)

3. AHHOTauus (COAEPKUT OCHOBHBIC LIEIH IIPEeIMEeTa UCCIIEIOBAHMsI, TJIaBHbIE PE3yIbTaThl
1 BBIBOJIBI 00bEMOM HE OoJiee 8 CTPOK)

4. Kmouessle ciioBa (He 6osee 10)

5. Tekcr mybnukauu

6. Crnucok UCTOYHHMKOB (TI0 IIEHTPY), 0POPMIICHHAS B COOTBETCTBUH C TPEOOBAHUSIMU.

Hanee mynkTsl 1,2,3.4 nyOnupyroTcs Ha aHTIIMHACKOM SI3bIKE.
CnucoK UCTOYHUKOB B KOHIIE CTaThU MPEICTABIIACTCS B TPAHCIUTEPAIUH.

OcHosnvle ceedenus 06 agmope cooeprcam:

— UMs1, OTYECTBO, (haMHIIUIO aBTOpa (TIOJIHOCTHIO);

— HAMMEHOBAaHUE OPTraHU3aluy (YUpEKACHNUs), e€ moapa3aeneHus, rue paboraer

WA y4uTcs aBTop (0e3 0003HAYCHHs OPTraHU3aIMOHHO-TIPABOBOM (DOPMBI FOPUAUYECKOTO
muua: ®I'bYH, ®I'bOY BO, [TAO, AO u T. 11.);

— azpec opraHu3anuu (YUpekIceHus), e€ moapasiesieHus:, riae padoTaeT WM YUYUTCs aBTOP
(ropon u cTpana);

— 3JICKTPOHHBII aapec aBTopa (e-mail);

— OTKpHITHIH uaeHTuukarop yuénoro (Open Researcher and Contributor ID —

ORCID) (nmpu Hamu4um).

Anpec oprannzanuu (YIpexAeHus), I1e padoTaeT WK YIUTCS aBTOP, MOXKET OBITh

yKa3aH B MOJIHOM (hopMe.

DJIEKTPOHHBIN aJpec aBTopa MPUBOIAT Oe3 cioBa “e-mail”, mocie 3aeKTpPOHHOTO aapeca
TOYKY HE CTaBST.

ORCID npuBogsar B ¢opme snekrponHoro aapeca B cetn «MuTtepHer». B xonme ORCID
TOUKY HE CTaBAT.

HaunmenoBanue opranuzanuu (yupexaeHus), e€ agpec, 3JIeKTPOHHBIN ajpec U

ORCID aBropa oTAEASIOT APYT OT Apyra 3ansaThIMU.

Ilpumep —
Cepzen FOpveeuu I'nazves

@unancoswiii ynusepcumem, Mockea, Poccus, sergl784@mail.ru,
https://orcid.org/0000-0003-4616-0758

1. B cnywae, xorma asTop paboraer (y4uTCs) B HECKOJBKHMX OpTraHU3aLUAX
(YuperxIeHHsX), CBEJICHUS O KaXKI0M MecTe paboThl (Yu€Obl), yKa3bIBAIOT MOCIE UMEHU aBTOpa Ha
Pa3HBIX CTPOKax U CBA3BIBAIOT C UMCHEM C IMMOMOIIBIO HAACTPOUHBIX HI/I(i)pOBI)IX 0003HaYeHHH.

Ilpumep —

1,2
Apnuk Awmwomoena Acpaman™

LHayuonansnwiii uccnedosamenvexuii yenmp snudemuonozuu u MuKpoduonozuu UMeHu
nouemnozo axademuka H.®. T@amaneu, Mockea, Poccusn, zasratyan@yahoo.com,
https://orcid.org/0000-0003-1288-7561

2Hepebu2 Mockoeckuii  2ocyoapcmeennvlit.  MeOUYUHCKUIL  YHUGEpCUmem UMeHU
U.M. Ceuenosa (Ceuenoeckuit Ynusepcumem), Mockea, Poccus

2. Eciu Y CTAaTbU HECKOJIBKO aBTOPOB, TO CBCACHUA O HHUX HNPUBOIAT C y‘-IéTOM
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HIDKECIEAYIOIIUX IIPABUIL.
VMeHa aBTOpPOB IPUBOJAT B IPUHATONW UMH ITOCIIEI0BATEILHOCTH.

Ceenenus o mecte pabotsl (yu€Osnl), anekrponnsie anpeca, ORCID aBropoB yka3biBaioT
nocyie UMEH aBTOPOB Ha Pa3HBIX CTPOKAX U CBS3BIBAIOT C MMEHAMU C MOMOIIbIO HAJACTPOYHBIX
U (POBBIX 0Go3HauCHH i,

Ilpumep —

Ilémp Anamonvesuuy K'opomlcoel, Anexcenr  bopucoeuu prﬁjmoez, Examepuna

Anopeesna 3azaiinosa®

1osonarcckui zocyoapcmeennsiii  mexuonozuueckuii  ynueepcumem, Howkap-Ona,
Poccus, korotp@bk.ru, https://orcid.org/0000-0003-0340-074X

2 Kazanckui (Ilpusonscckuii)  pedepanvnviit  ynueepcumem, Kazans, Poccus,
trued7@mail.ru, https://orcid.org/0000-0003-2342-9355

3Mapuﬁcxm? 20cyoapcmeeHHbll YHuUegepcumem, Howxkap-Ona, Poccus,
e.zagaynova@list.ru, https://orcid.org/0000-0002-5432-7231

3. Ecnu y aBTOpOB OJHO M TO k€ MECTO PabOThI, Yy4&€ObI, TO ITH CBEACHHS MPHUBOIAT
OJIUH pa3.
Ilpumep —

HOnua Anvoepmosna 3y601<1, Baaoumup Unvuu 'Iynpoez

1'2HHcmumym CoOyuanbHO-noOIUMUYecKuUx uccieoosanuil, DedepanvHulii HAYYHO-
ucciedosamenvyckuil coyuonocuueckui yenmp, Poccuiickaa akademus nayx, Mockea,
Poccusn

Luzubok@mail.ru, https://orcid.org/0000-0002-3108-261
2chuprov443@yandex.ru, https://orcid.org/0000-0002-7881-9388

[Tocne cBenenunit 000 BCcex aBTOpax HA OTJACIBHOW CTPOKE B HaYajle CTaThU.
Ipumep —

Aemop, omeemcmeennwtii 3a nepenucky: Hean Bacunvesuu Ilepos, ivp@mail.ru
Corresponding author: Ivan V. Perov, ivp@mail.ru

4. Korpa npuBOJAT JIEKTPOHHBIN alpec TOJBKO OJHOTO aBTOpa WIN JaHHBINA aBTOp yKa3aH
OTZIEJIBHO KAaK OTBETCTBEHHBIN 3a MEPENUCKY, JIEKTPOHHBIE a/peca JAPYTUX aBTOPOB IPUBOJIAT B
JIOTIOJTHUTEBHBIX CBEIEHUSAX 00 aBTOPax B KOHIIE CTaThH.

5. CBenenus 00 aBTOope (aBTOpax) MOBTOPSIIOT HA AHTIMHCKOM S3bIKE TOCTE 3ariiaBus
CTaTbl Ha aHMNIMKWCKOM si3blke. WMa wu  Qamunuio aBTopa (aBTOpOB) MNPUBOAAT B
TPaHCIUTEPUPOBAHHON (hOpMe Ha JATHHHUIIEC MOJHOCTHIO, OTYECTBO COKPAIIAIOT IO OAHON OYKBBI
(B OTIETBHBIX CITy4Yasx, 00YCIOBIEHHBIX OCOOCHHOCTSAMH TPAHCIUTEPAINH, /IO IBYX OYKB).
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Sergey Yu. Glaz’ev
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— npyrue, kpome ORCID, mexxayHapoiHbie HAEHTH(PHUKAIIMOHHBIE HOMEpa aBTOPOB.
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7. Aunotammio ¢opmupytor o I'OCT P 7.0.99. O6sém anHOTanmu He mpebiiiaer 250
cioB. [lepen anHOTaIMEH TPUBOAST CIIOBO «AHHOTaIus» (“Abstract”).

Bmecrto anHOTanumum MokeT ObITh mpuBeneHo pestomMe. O0beM pe3tomMe OOBIYHO He
npessiiaet 250-300 ciios.

8. KiroueBsie cnoBa (coBOocO4eTaHus1) JOKHBI COOTBETCTBOBATh TEME CTaTbU U OTPAXKATh
e€ TmpeAMETHYI0, TEPMUHOJIOTHYECKYI0 00sacTh. He ucrnonb3yroT 00001EHHBIE 1 MHOTO3HAYHbBIE
CJIOBA, a TAKXKE CIIOBOCOYETAHMSI, COJIEPKAIIE MPUIACTHBIE 0OOPOTHI.

KosmdecTBO KIIFOUEBBIX CIIOB (CIOBOCOYETAHHI) HE TOJKHO OBITH MEHbIIE 3 1 OoibIe 15
cioB (cioBocoueTanuit). X mpuBoasT, npeasapss ciaoBamu «KiroueBrie cioBa:» (“Keywords:”),
U OTIEJISIIOT IPYT OT Jipyra 3ansThiMU. [locie KiroueBbIX CJI0B TOUKY HE CTaBSIT.

Ilpumep —
Knuzouszoanue Poccuu ¢ 2019 2.

1 N 2
TI'anuna Buxkmopoena Ileposa , Koncmanmun Muxaiinoeuu Cyxopykog

1, 2PoccmZCKa;l kuuoicnas naxama, Mockea, Poccus

1perova_g @tass.ru
2a-bibliograf@mail.ru

Annomayua. ABTOpBI NPUBOJAT OCHOBHBIE CTaTUCTUYECKUE IMOKA3ATENIH OTEYECTBEHHOTO
kHurom3aanus 3a 2019 r., aHaM3Upys COCTOSTHME BBHINTyCKAa MEYaTHBIX W3JIaHUM U TEHJICHIIUU
Pa3BUTHSA U3ATENBCKOTO esia B Poccun.

Knrouesuvie cnosa: n3natenbckoe Jei0, CTaTUCTUKA KHUTOM3IaHus, Poccuiickas KHMKHAs
manara, Poccus

Publishing in Russia in 2019
Galina V. Peroval, Konstantin M. Sukhorukov?

1, 2Ryssian Book Chamber, Moscow, Russia

1perova_g @tass.ru
Za-bibliograf@mail.ru
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Abstract. The authors provide the main statistics of the Russian book publish-ing in 2019,
analyzing the output indicators of printed publications and trends in the publishing industry in
Russia.

Keywords: publishing, publishing statistics, Russian Book Chamber, Russia

9. Ilocne KIIIOUYEBBIX CIOB MPUBOAAT CI0Ba 0JaroAapHOCTH OpraHU3alusaM (YUpEexKACHUIM),
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0 TpaHTaX, (UHAHCUPOBAHWU TOATOTOBKM W IYOJHMKAIMM CTaTbd, IMPOEKTaX, Hay4HO-
HCCIIeI0BATEIbCKUX PaboTax, B paMKax WM IO Pe3ysibTaTaM KOTOPBIX OIyOJIMKOBAaHA CTAThsl.

OTH CBEJEHUS MPUBOJIAT C MPEAIIECTBYIOMMM ciioBoM «biiaronapuoctu:». Ha anrnuiickom
A3bIKE CJI0OBa OJaroJapHOCTH MPUBOAAT IOCJIE KIIIOYEBBIX CJIOB HA AaHIVIMHCKOM S3bIKE C
npeanecTByomuM ciaosoM “Acknowledgments:”.
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10. 3nak oxpanbl aBTopckoro npasa npuBoadt no I'OCT P 7.0.1 BHu3Y mepBoil 10JIOCHI
CTaThU C yKa3aHHeM (haMUIIMU U MHUIMAJIOB aBTOpa (-OB) WJIM APYTrUX MpaBooOiagaTeneil u rojaa
MyOTMKAIUU CTAThH.

3HaK OXpaHbl aBTOPCKOrO MpaBa NPHUBOAST BHU3Y IEPBOM IOJOCHI CTaTbU C yKa3aHHEM
(bamMuTuil 1 THULMAIOB aBTOPOB U roJia MyOIMKAIUK CTaThH.

© Omnecona E.N., 2022

WIH
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11. IlepedeHpb 3aTeKCTOBBIX OHOIMOTpapHUUECKUX CCHUIOK MOMEIIAIOT TOCJIE€ OCHOBHOTO
tekcta craThi ¢ npeaumectytomumu cioBamu «CIIMCOK UCTOYHUKOB». HcnonszoBanue
cioB «bubnnorpapuueckuii cnucoky, «bubnmorpadus» He peKoMeHTyeTcsl.

12. B mepeyeHb 3aTEKCTOBBIX OMONIMOrpaUUEcKUX CCHIJIOK BKJIIOYAIOT 3aMUCH TOJBKO HA
pecypchl, KOTOPbIE YIIOMSHYTHI HII IIATHPYIOTCSI B OCHOBHOM TEKCTE CTAThU.

bubnuorpaguyeckyro 3amuch A8 HEpedHs 3aTEeKCTOBBIX OMOIMOrpaduyecKux CChUIOK
coctasisitor o 'OCT P 7.0.5.

13. OTcputky Ha 3aTeKCTOBBIe Oubmmorpaduueckue ccouiku opopmirstror o OCT P 7.0.5.

14. bubnuorpadudueckue 3amucu B TMEpeYHE 3aTEKCTOBBIX OMOIMOTrpadUyecKUX CCHUIOK
HYMEPYIOT U PacCIoyiaraloT B MOPSAIKE IUTUPOBAHUS UCTOYHUKOB B TEKCTE CTaThH.

15. JlonmoIHUTENbHO HPUBOJAT IMEPEYeHb 3aTEKCTOBBIX OMOIMOTrpagUuecKuX CChUIOK Ha
naruauie (“REFERENCES”) cormacHo BRIOpaHHOMY CTHITIO O(DOPMIICHUS TIEPEYHS 3aTEKCTOBBIX
Oubnmuorpaduyeckux CChUIOK, NPUHATOMY B 3apyOexHbIX u3gaHusx: Harvard, Vancouver,
Chicago, ACS (American Chemical Society), AMS (American Mathematical Society), APA
(American Psychological Association) u nap. (cm. Ilpunoxenue). Hymeparust 3amuceii B
JOTIOJTHUTEIFHOM TepeYHEe 3aTEKCTOBBIX OMONMMOTpadUYecKuX CCHUIOK JIOJDKHA COBIAJATh C
HyMepalueil 3anuceil B OCHOBHOM MEPEYHE 3aTEKCTOBBIX OMOIMOrpauyeckux CChIIOK.
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16. [Ipucrareiinbiit 6uOIMOrpaPUIECKUl CIIMCOK TOMEIIAIOT MOCJE MEPEUHs 3aTEKCTOBBIX
CCBUJIOK C MIPEIIeCTBYIOMUMU ciioBaMu «bubnrorpaduueckuii CIucoK».

17. B npucrareiinpiii oubnuorpaduyeckuii CIUCOK BKIIIOYAIOT 3aIIMCH HA PECYPCHI TI0 TEME
CTaThW, HA KOTOpbIE HE JaHbl CCHUIKH, a TaK)Ke 3allMCH Ha IPOU3BEACHUS JIHIl, KOTOPHIM
MIOCBSIICHA CTAThA.

bubnmuorpaduueckyro 3amuch Uil MpUcTaTeiHOTO  OMOMMOTrpadUuecKkoro  CIHCKa
coctasystror o I'OCT 7.80, 'OCT P 7.0.100.

18. bubnuorpaduyeckue 3anucu B MPUCTaTEHHOM OHOIHOTpagUUECKOM CIIUCKE HYMEPYIOT
U pacIiojararoT B ajpaBUTHOM MM XPOHOJIOTHYECKOM MOPSIKE.

19. Ilpunoxenue (NMPUIOKEHUS) K CTaThbe MYOJHMKYIOT C COOCTBEHHBIM 3arjiaBueM. B
3arJlaBUd WM TMOJ3ar0JIOBOYHBIX JAHHBIX MPHJIOKEHUS MPHUBOIAT CBEIEHHUS O TOM, YTO JaHHAs
myOauKaus SBISETCS MPUIIOKEHHEM K OCHOBHOM CTaThbe.

[Tpu Hamuuuu AByX U OoJiee MPUIIOKEHUH X HyMEPYIOT.

20. B cratbe MOryT OBITh BHYTPUTEKCTOBBIC, TIIOJACTPOYHBIE H 3aTEKCTOBBIC
[IpUMEYaHUs.
21.  BHyTpHUTEKCTOBBIC NMPUMEYAHHS IOMEINAIOT BHYTPU OCHOBHOI'O TEKCTAa CTaTbU B

KpYTJbIX CKOOKaX.

22.  lTloxpctpouHble MPUMEUYaHHs MOMEUIAIOT BHU3Y COOTBETCTBYIOIIEH CTPAHUIIBI TEKCTA
CTaTbU.

22. 3arekcToBble IPUMEUYaHUS IIOMELIAIOT II0CIE OCHOBHOI'O TEKCTa CTAaTbU IEpen
«CHHMCKOM HCTOYHUKOB) C MPEALIECTBYIOMUM ci10BOM «lIpumedanusy.

23. 3aTekcToBEIC U MNOACTPOYHBIC NPUMCUAHUA CBA3BIBAIOT C TCKCTOM, K KOTOPOMY OHHU
OTHOCATCsA, 3HaAKaMH BBIHOCKH HJIM OTCBIJIKH.

24. BHYTPUTEKCTOBBIE W TOJCTPOYHBIE MpPUMEYaHUs, cojaepxkamue Oubmamorpaduueckue
cceliky, cocraisaior o 'OCT P 7.0.5.

25. Ilpu nyOnukanuu CTaThH, MEpeBEeNEHHON C si3blka HapoaoB Poccuiickoit denepannu
WIM MHOCTPAHHOIO A3bIKAa, a TaKKe IpU IepernedvaTke CTaTbd W3 JPYroro HCTOYHHKA B
MOJICTPOYHOM IIPUMEYaHUHM Ha MEPBON IMOJIOCE CTaThbM MPUBOIAT OUOIMOrpaduyecKyro 3anuch Ha
opurnHaneHyo crateto o 'OCT 7.80, 'OCT P 7.0.100.

26. CeemeHHsi O BKJIaJe KaXIOr0 aBTOpa, €CJIU CTaThsg HMEET HECKOIbKO aBTOPOB,
NPUBOAT B KOHIE cTaThi mocie «MupopManuu 06 aBTopax». DTUM CBEICHUSIM MPEIIIECTBYIOT
cnoBa «Bxiazx aBropos:» (“Contribution of the authors:”). ITocie Gpamunuu U MHUIIXATIOB aBTOPA B
KpaTKoi (hopMe OIMUCHIBACTCS €ro JIMYHBIM BKJIAJ B HAIMCaHWE CTaThu (Waes, cOOp marepuana,
00paboTKa MaTepraia, HalMCaHHe CTaTbU, HAYYHOE PEAAKTHPOBAHUE TEKCTA U T. I1.).

Ilpumep —

Bknao aemopos:

Apmemveea C. C. HayuHOoe pyKOBOOCMBO, KOHYenyus UCCIe008aHUs;  pa3eumue
Memooono2uu; yyacmue 6 pazpabomke YY4eOHbIX HNPOSPAMM U UX peanu3ayuu; Hanucaiue
UCXOOH020 MEKCMA, UMO208ble BbLBOOL.
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Mumpoxun B. B. yuacmue 6 paspabomke YueOHbIX NPOSPAMM U UX Pearu3ayull;
dopabomra mekcma, umo2o8vie 8b18000bl.

Contribution of the authors:

Artemyeva S.S. scientific management; research concept; methodology development;
participation in development of curricula and their implementation; writing the draft; final
conclusions.

Mitrokhin V. V. participation in development of curricula and their implemen-tation;
follow-on revision of the text; final conclusions.

27. CBenenust 00 OTCYTCTBHM WM HAIWYMU KOH(DIMKTA HHTEPECOB U JETATU3ALUIO TAKOTO
KOH(UIMKTA B CIIydae ero HaJu4us MPUBOIAT B KOHIIE cTaThu mociie «adopmanuu 06 aBTOpax».
Ecnu B craThe MPUBOASAT IaHHBIE O BKJIAAE KAKIOTO aBTOPA, TO CBEACHHUS 00 OTCYTCTBHU HIIH
HAIMYUU KOH(IUKTA UHTEPECOB YKa3bIBAIOT MOCIIE HUX.

Ilpumep —

Bknao aemopos: éce asmopul coenanu IK6UBATEHMHbIN 6KIAO 8 NOO2OMOBKY NYOIUKAYULU.
Aemopul 3a5815810m 06 omcymcmeuu KOHQIUKMA UHmMepecos.

Contribution of the authors: the authors contributed equally to this article. The authors
declare no conflicts of interests.

TPEBOBAHHUSA K TEKCTOBOM YACTHU CTATHH

Tekct craThMl TPENOCTABISCTCS B pelakuMio B Buie Qailla ¢ Ha3BaHUEM,
COOTBETCTBYIOMIUM (aMHJIMKM [EPBOrO0 aBTOpa cTarbd B (opmare.dOoc (TEKCTOBBIA peaakTop
Microsoft Word 6.0 u BbIie), 1 JO/DKEH OTBEUATh HUXKCIIPUBEICHHBIM TPCOOBAHHSIM.

KoMIbroTepHyI0 MOATOTOBKY CTaTel CieayeT MPOBOAUTh MOCPEICTBOM TEKCTOBBIX PEIAaKTOPOB,
ucnons3yromux cranaaptaeii kog ASCI (Multi-Edit, Norton-Edit, Lexicon), MS Word for Windows
WM (TIPeIOYTUTENBHO) JF000i 13 Bepcuii makera TexX.

e [lapamerpsl cTpanuupl: Gopmar A4; OopHUEHTAlUMs KHIKHAs; MOJIA: BEpXHee 2 CM,
HIDKHEE 2 CM, JIeBOE 2 CM, MPaBoe 2 CM.

e [pudr Times New Roman; pasmep mpudta 12 pt; Me:xcTpouHslii HHTEpBaN 1; OTCTYyM
(abzam) 1,25.

Crnenyer paznuuath aeduc (-) u tupe (—). deduc He otaensiercs npodenamu, a nepes TUpe u
1ocje CTaBUTCs Ipooet.

[lepen 3HaKOM ITyHKTYAIH TPOOET HE CTABUTCSI.

KaBbIuky THIA « » UCTIONB3YIOTCS B PyCCKOM TEKCTE, B HHOCTPAHHOM

KaBbruku u CKOOKH HE OTHENSIOTCS MPOoOeaMH OT 3aKIIOUYEHHBIX B HHUX CIIOB, HAIPUMEP:
(mpu 300 K).

Bce cokpartienust J0KHBI ObITh paciin(ppOBaHbI.

[Tognucn k TabmuuamM M cxXxemMaM JIOJDKHBI IpeAlecTBOBaTh mocieaHuM. Iloamucu k
PUCYHKaM pAacIoJlaraloTcsl MO HUMH M JIOJDKHBI COJIEPXKATh YETKHE IMOSICHEHUs, 0003HAuYeHUS,
HOMEpa KPHUBBIX U auarpamMM. Ha TaOnuibl U pUCYHKH JOJKHBI OBITh CCBUIKH B TEKCTE, MPH 3TOM
HE JOMyCKaeTcs AyOnupoBaHWe MH(OpMAIMH TaOJWI, PUCYHKOB M CXeM B TEKCTe. PHCYHKH U
¢dororpaduu NOKHBI OBITH MPEAEIBHO YETKUMH (IO BO3MOXKHOCTU I[BETHBIMH, HO 0e3 moTepu
CMBICITIOBOTO HATOJHEHUS TIPU TIEPEBOJIE MX B YEPHO-OENBIA PEeKMM) U TIPEACTaBICHH B opmare
*Jpg, *.eps, *.tif, *.psd, *.pcx. XKenarenbHo, 4TOOBI PUCYHKH W TaOJNUIBI OBLIM KaK MOYHO
KOMITaKTHee, HO 0Oe3 ToTepu KadecTBa. B Talnmie rpaHUIBl sdeek 0003HAYAIOTCS TOJBKO B
«uranke». KaxnoMmy cronbiy mnpucBamBaeTcss HOMEp, KOTOPBIM HCIOJIB3YeTCs IpH IepeHoce

({34
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TaOIHIBI HA CICAYIOUIYIO CTpaHuily. [lepes HaYamoM Cieayrolel YacTi B IPaBOM BEPXHEM YIITy
KypCHBOM CJIeAyeT Hamucatb «l/Ipodondicenue mabn. ..» ¢ ykazanueMm ee Homepa. ClOXHBIC
CXEMBbI, PUCYHKH, TaOJIHUIIbI (OPMYJIBI XKENATEILHO IPUBECTH Ha OTAeIbHOM sucte. He momyckaercs
cozganue MakpocoB Microsoft Word st co3nanus rpa)ukoB U Tuarpamm.

Paccrosiane Mexay cTpokamu (opmyn HOKHO ObiTh He MeHee | cm. CremyeT 4YeTko

pasnuuars Hanucanue OykB N, hum u; gu g;aund; U u 'V, GI/I GUaty vt [IponucHbIE U
CTpOYHBIC OYKBBI, pa3anyaromimecs Toabko ceoumu pasmepamu (Cuc, Kuk, Sus, Ouo,Zuzu
Ip.), MOAYEPKUBAIOTCA KapaHJAIIOM JBYMs YEpPTaMH: IPONMCHBIE CHH3Y, CTPOYHBIE CBEPXY (

LP.p: s %). Jlatunckue OYKBBI IOAYEPKMBAIOTCA BOIHUCTON YEPTOH CHM3Y, IPEYECKHME —KPACHBIM
[[BETOM, TIOJTY>KUPHBIC CUMBOJIBI —CHHUM.

WHaeKchl ¥ MoKa3aTeli CTETICHH CIIETyeT UCaTh YETKO, HYDKE HJIH BBIIIE CTPOKH, M OTYCPKUBATH
TY)KKOU (.~ JUI HIDKHUX WHICKCOB M ~_- U1 BepxHMX) Kapanmamom. L{udpa O (Hyns), a Takxke
COKpAIICHHS CJIOB B MHICKCAX TTOTYEPKUBAIOTCS TIPSIMON CKOOKOM .

Ynorpebienue B (popMmysax CIEUUANBHBIX, B YaCTHOCTH, TOTUYECKUX M PYCCKHX OYKB, a
taxxe cumBoioB (Hampumep, £, Po A, DM, 6, §.Z, ¥, B, V.€B, T 1p.) cienyer ocobo ormeuars
Ha TMOJIAX PYKOIIHCH.

Hymepanuss maremaTuueckux (opMyn TPUBOIUTCS crpaBa OT (OpMyINbI KypCHBOM B
Kpyrieix ckoOkax. s ymoOctBa (opMaTHpoBaHHS CIEIyeT HCIONb30BaTh TAONWIBI U3 JBYX
CTOJIOIOB, HO Oe3 rpanuil. B ieBom cTomnbiie npuBoauTcs popmyiia, B IpaBoM HOMEP (GOPMYIIbI.

Cchutkd Ha MaTemaTtudeckue (OopMylibl TPUBOMATCS B KPYIJIBIX CKOOKaX KYpCHBOM U
COIPOBOXKIAIOTCS ONPEEIISIONINM clIoBoM. Hanpumep: cornacHo ypaBHenuto (2) ...

Tpanckpumniuio GaMHUIMA ¥ WMEH, BCTPEYAIOIIUXCS B CCHUIKE, HEOOXOIUMO II0
BO3MOYKHOCTH TPEACTABISTh HA OPUTHHAIBHOM sI3bIKE (IpEeJHAMEpPEHHO He pycuduuupys), 1u0o
MPUBOINUTH B CKOOKAX WHOS3BIYHBIA BAPHAHT TPAHCKPUTIIHH (HaAMIITUH.

Crucok MCTOYHHMKOB JHTEpaTypsl opopmisiercs B cootBerctBuu ¢ 'OCT 7.0.5 B mopsiake
UTHPOBaHUs. JIUTepaTypHbI HMCTOYHHK B CIHCKE JIMTEPATypbl YKa3bIBaeTCs OJUH pa3 (emy
NPUCBAMBACTCSl YHUKAIBHBIA HOMEP, KOTOPBIH UCIIOIBb3YETCs TI0 BCEMY TEKCTY IyOJIMKaIH).

OBPA3LbI O®POPMJIEHUSA CCBIUIOK HA JIMTEPATYPY
O0masn cxema OM0IMOorpa)u4ecKoro ONUCaAHUs:

KHUT'A C OJHUM, ABYMS unu TPEMS ABTOPAMU:

3AT'OJIOBOK (¢amumnus, nnunuans! aBropoB) OCHOBHOE 3ATJIABUE
JOINOJIHUTEJIBHBIE CBEJIEHUSA (y4e6. mocobue)

CBEJEHHA Ob OTBETCTBEHHOCTU (M.O. ®amunus penakropa, COCTaBUTEIS;
YHUBEPCUTET)

CBEJAEHUS Ob U3JJAHUU (2-¢ uzn., mepepad. u g01.)

MECTO U3JJAHUS (Mocksa, HoBocubupck)

N3JATEJIBCTBO

roa U3QAHUA.

KOJIMYECTBO CTPAHMULI.

Ecnu HeT kakoit-mn6o 001acTy omMcaHus MPOITyCKaeM.
Ipumepoi:

Knuea ¢ oonum asmopom:
Pocnsakos A. B. OKC Ne7: apxurekTypa, IpoTOKOJIbI, TpuMeHeHne. — MockBa: OxoTpenns,
2010. - 315c.

Knuea ¢ osyma asmopamu:
Pyukun B. H., ®ynun B. A. Apxurexktypa komnbeloTepHbix ceteil. — Mocksa: JAMAJIOI-
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MU®H, 2010. — 238 c.

Knuea ¢ mpems asmopamu:

Tapacesnu JI. C., I'pebennuxoB II. U., Jleycckuit A. M. MakposKkoHOMHKA: y4eOHUK.
Mocksa: Beicmi. o6pazoBanue, 2011. — 658c.

Maxkcumenko B. H., Adanacre B. B., BonkoB H. B. 3ammra uHpopmanuu B ceTsix

cotoBoii moaBmkHOM cBs3u / mox pea. O. b. MakapeBuua. Mocksa: ['opstuas auHHs-TenexkoMm,
2009. - 360 c.

Knuea ¢ uemwvippmsa u 6Oonee aemopamu. Omnucanme Haumnaercs ¢ OCHOBHOI'O
3ATJIABUS. B cBeaeHusx o0 OTBETCTBEHHOCTH YKa3bIBAIOTCS JMOO BCE aBTOPBI, JTUOO TEPBBIH
aBTOp C JOOABJICHUEM B KBaIpaTHBIX CKOOKaxX cokpaiieHus "u apyrue” [u 1ap.]

1. Ucropus Poccum B HoBeitmee Bpemsi: yueOHuk / A. b. be3sboponos, H. B. Enmuceesa,
T. 1O. Kpacoswuiikas, O. B. ITaBnenko. — Mocksa: [Ipocnekt, 2014. — 440c.

Wi

1. Ucropus Poccun B HoBeiiiiee Bpems: yueOHuk / A. B. be3dopomos [u ap.]. Mocksa:
[Tpocnekr, 2014. — 440 c.

Knuza be3 asmopa:
CrpaxoBanue: ydeOHuk / mon pen. T. A. @enopoBoii. 3-¢ u3n., nepepad. u morn. Mocksa:
Marwuctp, 2011. — 106 c.

Mnozomomnoe uzoanue:
DkoHomuyeckass uctopussi mupa. Espoma. T. 3 / mox obm. pex. M. B. Konoromosa. —
Mocksa: U3nat.-Topr. kopriopanus «/lamxos u K», 2012. — 350 c.

Yuebnoe nocoobue 8y3a:

Bacnackuit K. E. Ontudeckue BOJOKHA [T CUCTEM CBsI3U: y4eO. mocodue / Cub. roc. yH-T
TeJeKoMMYHUKaIuii 1 nHpopmaTiku. — HoBocubupck, 2008. — 96 c.

17001

3acnmaBckuii K. E. OnrTuueckue BOJIOKHA JUIsi CHCTEM CBsi3M: Yyd4ebd. mocobue. —
Hosocubupck: Cubl'YTH, 2008. — 96 c.

Hopmamusnvie 0okymenmul:

TumoBasi HHCTPYKIMS 110 OXpaHe TPyAa Ui MOJIh30BaTENel NMEPCOHATBHBIMH JJIEKTPOHHO-
BbIuMCIUTENbHBIMU MammHaMu (II9BM) B anextposnepreruke: PJ] 153-34.0-03.298-2001.BBexn. ¢
01.05.2001. - M., 2002. — 91c.

I'OCT 7.80-2000. bu6bnuorpapudeckas 3anuch. 3arosoBok. O6mue TpedoBaHus U MpaBUiia
cocrasienus. Beex. 2001-07-01. M., 2000. 7c.

OO01mas cxemMa ONMCAHUSA CTATEH U3 KYPHAJIOB:
damuust M. O. aBropa crarbu. Ha3sanue crateu // HasBanwue xypuana. — ['ox. — Ne. C.

Cmamusi ¢ 0O0HUM A8MOPOM.:
BonkoB A. A. Meron NPUHYAUTEIBHOTO JEJICHHS TOJOChI YacTOT peueBoro curHaia //
Onexrpocsszb. 2010. — Ne 11. — C. 48-49.

Cmambs ¢ mpems agmopamu.
PocnsikoB A., AOybakupoB T., PocnsikoB Ain. Cucrembsl NOAIEPKKH ONEPATUOHHON
nestenpHOCTH nipoBaiaepoB yciyr VPN // Texnomnoruu u cpeacta cBszu. 2011, — Ne 2. — C. 60-
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62.

Cmambs ¢ uemvipbmsi u boiee a8Mopamu:
CBepXIIUPOKONIOIOCHbIE CUTHANBI Juisi  OecnipoBopnoit  cBsisu [/ 1O. B. Amnnpees,
A. C. Imutpues, JI. B. Ky3emun, T. 1. Moxcenu // Pagnorexuuka. — 2011. — Ne 8.— C . 83-90.

O0mas cxema onucaHusi 3JIEKTPOHHOIO JTIOKYMEHTA:

3AT'OJIOBOK (dhamumnus, naurmans: aBropoB) OCHOBHOE 3ATJIABUE
OBIIEE OBO3HAYEHUE MATEPUAJIA [DnekTpoHHBIN pecypc]
CBEJAEHUV A, OTHOCAILIMECA K 3ATJIABUIO : cripaBouHHK
CBEJIEHUS Ob OTBETCTBEHHOCTMU / nox pen. U.W. byn

MECTO U3JAHUSA I'OPO/

UM U3AATEJA

JATA U3JJAHUA

[MTPUMEYAHU A

1. CmupnoB A.M. Unpopmannonnas rmobanmzamus u Poccust [DnekrpoHHblit pecypc]:
BBI3OBEI M Bo3MOHOCTH. — M., 2005. 1 CD-ROM.

Onucanue pecypcoB yAaJIeHHOIO I0CTyNa (MHTepPHeT-pecypchl) ONlMcaHue caiiTa:
Ha3Banue caiita [DeKTpOHHBIH pecypc]: CBeneHHs, OTHOCSAIIMECS K 3arjaBuio /[

cBelIeHUsT 00 OTBETCTBEHHOCTH (3TO JaHHbBIE O cocraBuTelnsx caira). — [lopox: Hwms
(HauMEHOBaHHWE) M3JaTels WM pacmpoctpanutens, rog. — URL: http: // www. (mara
oOpareHus: _. )

IIpumep:

1. Poccuiickass rocymaapcTBeHHass OubOanoreka [JnektpoHHbld pecypc] [/ Llentp

undopm. texnonoruit PI'b; pen. T. B. Bnacenko; Web-mactep H. B. Kosnoa. — Mocksa: Poc.
roc. 6-ka, 1997. — URL : http//www.rsl.ru. (nara o6pamienns: 11.12.13).

2. UccnenoBano B Poccun [DnekTpoHHBIN pecypc]: HayuHbld xypHan / Mock. ¢wus.-
texH. uH-T. Jonronpyausiii: MOTU, 1998. — URL: http://zhurnal.mipt.rssi.ru. (mara obpamieHus:
11.12.13)

MarepuaJ (TeKcT, CTaThsA), PACHOJI0KEHHBIN HA caiTe:

damunus M.O. aBTOpoB. 3ariaBue TEKCTa Ha JKpaHe [DiekTpoHHbId pecypc] //
3arnaBue caiiTta: CBeICHUs, OTHOCSIIUECS K 3ariaBuio / cBeneHus: 00 orBercrBeHHocT. URL :
http//www. (mara obOpareHus:. . )

Ecnu et kakoii-nmu6o o0gacTu onucaHus MPOMyCKaeM.

ITpumep:

1. HoBocubupck [Dnexrponnsiiipecypc]// Bukunenus: CBoOonnas >nuukioneaus. — URL:
http://www.ru.wikipedia.org /wiki/%CDY%EE%E2%EE%F1%E8%E1%E8% FO0%F1%EA (nara
obparmienus: 11.12.13)

Knura u3 noJtHOTeKcToBOM 3JIEKTPOHHO-0M0IHOTEYHOH cucTemMbl (30¢)

Knuea ¢ 1-3 asmopamu:

Kaprnienkor C. X. Dxosorust [ DNeKTpOHHBIN pecypc|: ydeOHHUK. DIeKTpoH. TeKCTOBbIE

nannbie. — M.: Jloroc, 2014. — 400 c. URL: http://www.iprbookshop.ru /21892. 35C «IPRbooksy.
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Knuea c 4 u 6oree asmopamu.

COopHHMK 3a7ay IO AaHAJUTUYECKOW TeOMETpUM U JIMHEHHOW anredpe [DIeKTpOHHBIN
pecypc]: yue6. mocobue / JI. A. Bexnemuiesa [u ap.]; mox pen. J. B. beknemuinesa. DaeKTpoH.
TekcToBbie naH. M3a. 3-e, uctp. — CII10.: Jlanb, 2008. — URL: http://e.lanbook.com/view/book/76/

CchUIKH BHYTPH TEKCTa

3amekcmoesvle duodUOpaguyecKkue ccoliKu:

B koHIie ab3ama TeKkcTa B KBaJpaTHBIX CKOOKax [3, ¢. 25]

3 HOMEp MCTOYHUKA B CIHCKE JIUTEPATYpPhIC. 25 HOMEP CTPAHULIBI.

Crarbu, opopMIiIeHHBbIE ¢ HAPYIIIEHHEM TePeYncJIeHHbIX BbIllle MPABWI, pelaKIueii He
paccMaTpuBaKOTCH.
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Annomayun. B cratbe mpoBoautcs crunuctuueckuid ananus mosectd A.C. Ilymkuna
«KanuraHnckas 109Kay», HCCIACAYIOTCS YHUKAIbHBIC CTHIIMCTUICCKUE OCOOCHHOCTH TPOU3BEIICHUS.
AHanu3 TEKCTa C TOYKU 3PEHMS SI3BIKOBBIX M CTHJIMCTUYECKUX IMPUEMOB IO3BOJISIET PACKPHITh
0COOEHHOCTH  XYJO0XXECTBEHHOTO HCIOJIHEHUS M s3BIKOBOrO MactepcrBa. VcciemoBanue
doxycupyercs Ha HCIOIB30BAHUM JIEKCUYECKUX 000POTOB, (Ppazeosiorn3mMoB, XYyIOKECTBEHHBIX
IIPUEMOB, a TaK)Ke Ha POJU CTHIMCTUKUA B CO3JaHMU 00pa3oB. PesympTaThl aHamm3a MOMOTAOT
6osee riryooko moHsTh U oleHuTh BKiag A.C. IlymkuHa B pa3BUTHE PYCCKOM TUTEPATYPhI, a TAKKE
BBEIBUHYTh HOBBIC HCCJICIOBATEIIbCKUE THUIIOTE3bl OTHOCHTEIBHO CTPYKTYPHI W CMBICIIA
«Kanutanckoi JOYKN».

Knrouegwie cnosa: A.C. Ilymikun, Kanutanckas 104ka, CTUITMCTUYECKUM TTPUEM, S3BIKOBOE
MacTepCTBO, MOBECTh

Jna yumuposanusa: sanos U.U., Cunopo U.N. Ctunuctudeckoe cBoeoOpa3ue MoBECTH
A.C. Tlymkuna «Kamutanckas mgouka» [/ BecTHuk Bamkupckoro rocyaapcTBEHHOTO
nearornueckoro ynusepcurera uM. M. Axmysuibel. Cepust: @unonorndeckne Hayku. 2024, Ne 1. C.

LITERARY STUDIES
Original article

THE STYLISTIC UNIQUENESS OF THE NOVELLA "THE CAPTAIN'S DAUGHTER"
BY A.S. PUSHKIN

Ivan 1. Ivanov?, Ivan 1. Sidorov?
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Corresponding author: Ivan I. lvanov,ivanov@mail.ru

Abstract. The article presents a stylistic analysis of Alexander Pushkin's novella "The
Captain's Daughter,"” exploring its unique stylistic features. Analyzing the text from the perspective
of language and stylistic devices helps reveal the artistic execution and linguistic mastery of the
work. The study focuses on the use of lexical expressions, phraseology, artistic techniques, and the
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role of stylistics in character creation. The results of the analysis aid in a deeper understanding and
appreciation of Alexander Pushkin's contribution to the development of Russian literature, as well
as in proposing new research hypotheses regarding the structure and meaning of "The Captain's
Daughter."”

Keywords: Alexander Pushkin, The Captain's Daughter, stylistic device, linguistic mastery,
novella
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